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Pozměňovací návrh  
k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 166/1999 Sb., o veterinární péči  
a o změně některých souvisejících zákonů (veterinární zákon), ve znění pozdějších 

předpisů, a další související zákony 
 

(sněmovní tisk 72) 
 

pro jednání Zemědělského výboru Poslanecké sněmovny PČR 
 
Návrh: 
 
1. V části první, čl. I novelizační bod 1 zní: 

„1. Poznámka pod čarou č. 1 zní: 
„1) Směrnice Rady 96/22/ES ze dne 29. dubna 1996 o zákazu používání některých látek 
s hormonálním nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat 
a o zrušení směrnic 81/602/EHS, 88/146/EHS a 88/299/EHS. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/74/ES ze dne 22. září 2003, kterou se 
mění směrnice Rady 96/22/ES o zákazu používání některých látek s hormonálním nebo 
tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/97/ES ze dne 19. listopadu 2008, kterou 
se mění směrnice Rady 96/22/ES o zákazu používání některých látek s hormonálním 
nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/99/ES ze dne 17. listopadu 2003 
o sledování zoonóz a jejich původců, o změně rozhodnutí Rady 90/424/EHS a o zrušení 
směrnice Rady 92/117/EHS. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/36/ES ze dne 6. července 2005 
o uznávání odborných kvalifikací.“.“. 

 
2. V části první, čl. I novelizační bod 2 zní: 

„2. Poznámka pod čarou č. 1a zní: 
„1a) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001 ze dne 22. května 2001 
o stanovení pravidel pro prevenci, tlumení a eradikaci některých přenosných 
spongiformních encefalopatií, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, 
kterým se stanoví obecné zásady a požadavky potravinového práva, zřizuje se Evropský 
úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se bezpečnosti potravin, 
v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013 ze dne 12. června 2013 
o neobchodních přesunech zvířat v zájmovém chovu a o zrušení nařízení (ES) 
č. 998/2003. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 577/2013 ze dne 28. června 2013 o vzorových 
identifikačních dokladech pro neobchodní přesuny psů, koček a fretek, vyhotovení 
seznamu území a třetích zemí a požadavcích na formát, grafickou úpravu a jazyky 
prohlášení potvrzujících splnění některých podmínek stanovených nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 ze dne 29. dubna 2004 
o hygieně potravin, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 ze dne 29. dubna 2004, 
kterým se stanoví zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného původu, 
v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 ze dne 21. října 2009 
o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu a získané produkty, 
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které nejsou určeny k lidské spotřebě, a o zrušení nařízení (ES) č. 1774/2002 (nařízení 
o vedlejších produktech živočišného původu), v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 
o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní 
rámec pro zdraví zvířat“), v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 
o úředních kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit 
uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat 
a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, 
o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, 
(ES) č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 
2016/429 a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 
a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES 
a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 
96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních 
kontrolách), v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/625 ze dne 4. března 2019, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o požadavky na vstup zásilek určitých zvířat a zboží určených k lidské spotřebě do Unie, 
v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1013 ze dne 16. dubna 2019 o oznamování 
zásilek určitých kategorií zvířat a zboží, které vstupují do Unie, s předstihem. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1602 ze dne 23. dubna 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o společný zdravotní vstupní doklad doprovázející zásilky zvířat a zboží na místo určení. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1666 ze dne 24. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o podmínky pro monitorování přepravy a příjezdu zásilek obsahujících určité zboží ze 
stanoviště hraniční kontroly v místě příchodu do zařízení v místě určení v Unii. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1873 ze dne 7. listopadu 2019 o postupech 
koordinovaného provádění zesílených úředních kontrol příslušnými orgány 
na stanovištích hraniční kontroly u produktů živočišného původu, zárodečných produktů, 
vedlejších produktů živočišného původu a směsných produktů. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 ze dne 28. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o pravidla týkající se zařízení, v nichž jsou chována suchozemská zvířata, a líhní 
a vysledovatelnosti určitých chovaných suchozemských zvířat a násadových vajec, 
v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2074 ze dne 23. září 2019, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o pravidla pro zvláštní úřední kontroly zásilek obsahujících určitá zvířata a zboží, které 
pocházejí z Unie a do Unie se vracejí poté, co jim třetí země zakázala vstup, v platném 
znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2090 ze dne 19. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o případy podezření na nesoulad nebo zjištěného nesouladu s pravidly Unie pro 
používání nebo rezidua farmakologicky účinných látek, které jsou povoleny 
ve veterinárních léčivých přípravcích nebo jako doplňkové látky, nebo s pravidly Unie pro 
používání nebo rezidua zakázaných nebo nepovolených farmakologicky účinných látek. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122 ze dne 10. října 2019, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o některé kategorie zvířat a zboží osvobozených od úředních kontrol na stanovištích 
hraniční kontroly, zvláštní kontroly osobních zavazadel cestujících a malých zásilek 
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zboží, které není určeno k uvedení na trh, zasílaných fyzickým osobám, a kterým se 
mění nařízení Komise (EU) č. 142/2011, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2124 ze dne 10. října 2019, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o pravidla pro úřední kontroly zásilek zvířat a zboží v režimu tranzitu, překládky a další 
přepravy přes území Unie, kterým se mění nařízení Komise (ES) č. 798/2008, (ES) 
č. 1251/2008, (ES) č. 119/2009, (EU) č. 206/2010, (EU) č. 605/2010, (EU) č. 142/2011, 
(EU) č. 28/2012, prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/759 a rozhodnutí Komise 
2007/777/ES, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2126 ze dne 10. října 2019, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o pravidla pro zvláštní úřední kontroly u některých kategorií zvířat a zboží, opatření, 
která mají být přijata po provedení těchto kontrol, a některé kategorie zvířat a zboží 
osvobozené od úředních kontrol na stanovištích hraniční kontroly. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2129 ze dne 25. listopadu 2019, kterým se 
stanoví pravidla pro jednotné uplatňování měr četnosti kontrol totožnosti a fyzických 
kontrol u některých zásilek zvířat a zboží vstupujících do Unie, v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2130 ze dne 25. listopadu 2019, kterým se 
stanoví podrobná pravidla pro opatření, která mají být provedena během a po skončení 
kontrol dokladů, kontrol totožnosti a fyzických kontrol u zvířat a zboží, na které se 
vztahují úřední kontroly na stanovištích hraniční kontroly. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o schvalování zařízení zacházejících se zárodečnými produkty, sledovatelnost 
a veterinární požadavky při přemísťování zárodečných produktů určitých chovaných 
suchozemských zvířat v rámci Unie, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz uvedených na seznamu, v platném 
znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o veterinární požadavky na přemísťování suchozemských zvířat a násadových vajec 
v rámci Unie, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o pravidla pro dozor, eradikační programy a status území prostého nákazy pro některé 
nákazy uvedené na seznamu a nově se objevující nákazy, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/691 ze dne 30. ledna 2020, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o pravidla týkající se zařízení akvakultury a dopravců vodních živočichů. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/692 ze dne 30. ledna 2020, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o pravidla pro vstup zásilek některých zvířat, zárodečných produktů a produktů 
živočišného původu do Unie a jejich přemísťování a manipulaci s nimi po vstupu, 
v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990 ze dne 28. dubna 2020, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o veterinární požadavky a požadavky na certifikaci pro přemísťování vodních živočichů 
a produktů živočišného původu z vodních živočichů v rámci Unie. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/999 ze dne 9. července 2020, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o schvalování zařízení zacházejících se zárodečnými produkty a sledovatelnost 
zárodečných produktů skotu, prasat, ovcí, koz a koňovitých. 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/2154 ze dne 14. října 2020, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o veterinární požadavky, požadavky na certifikaci a hlášení pro přemísťování produktů 
živočišného původu ze suchozemských zvířat v rámci Unie. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2235 ze dne 16. prosince 2020, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a (EU) 
2017/625, pokud jde o vzorová veterinární osvědčení, vzorová úřední osvědčení 
a vzorová veterinární/úřední osvědčení pro vstup zásilek určitých kategorií zvířat a zboží 
do Unie a jejich přemísťování v rámci Unie a o úřední certifikaci týkající se těchto 
osvědčení, a kterým se zrušuje nařízení (ES) č. 599/2004, prováděcí nařízení (EU) 
č. 636/2014 a (EU) 2019/628, směrnice 98/68/ES a rozhodnutí 2000/572/ES, 
2003/779/ES a 2007/240/ES, v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2236 ze dne 16. prosince 2020, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a (EU) 
2017/625, pokud jde o vzorová veterinární osvědčení pro vstup zásilek vodních 
živočichů a určitých produktů živočišného původu z vodních živočichů do Unie a jejich 
přemísťování v rámci Unie a o úřední certifikaci týkající se těchto osvědčení, a kterým se 
zrušuje nařízení (ES) č. 1251/2008, v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/403 ze dne 24 března 2021, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a (EU) 
2017/625, pokud jde o vzorová veterinární osvědčení a vzorová veterinární/úřední 
osvědčení pro vstup zásilek určitých kategorií suchozemských zvířat a jejich 
zárodečných produktů do Unie a jejich přemísťování mezi členskými státy a o úřední 
certifikaci týkající se těchto osvědčení, a kterým se zrušuje rozhodnutí 2010/470/EU, 
v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/605 ze dne 7. dubna 2021, kterým se stanoví 
zvláštní opatření k tlumení afrického moru prasat, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/630 ze dne 16. února 2021, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o některé kategorie zboží osvobozeného od úředních kontrol na stanovištích hraniční 
kontroly, a kterým se mění rozhodnutí Komise 2007/275/ES. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/934 ze dne 9. června 2021, kterým se stanoví 
zvláštní opatření k tlumení klasického moru prasat, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1933 ze dne 14. července 2021, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013, pokud jde 
o pravidla pro neobchodní přesuny ptáků v zájmovém chovu u určitého území nebo třetí 
země do členského státu. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2037 ze dne 22. listopadu 2021, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, 
pokud jde o výjimky z povinností týkajících se registrace zařízení akvakultury a vedení 
záznamů provozovatelů.“.“. 

 
3. V části první, čl. I novelizační bod 4 zní:  

„4. V § 3 odst. 1 písm. c) se slova „kožešinová zvířata,“ zrušují a za slovo „včelstva“ se 
vkládá slovo „, čmeláci“.“. 

 
4. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 6 vkládá nový novelizační bod, který 

zní: 
„X. V § 3 odst. 1 písmeno t) zní: 
„t) ochrannou lhůtou ochranná lhůta podle čl. 4 bodu 34 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2019/6 ze dne 11. prosince 2018 o veterinárních léčivých přípravcích 
a o zrušení směrnice 2001/82/ES, v platném znění,“. 
 
Poznámka pod čarou č. 5a se zrušuje.“. 
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Následující novelizační body se přečíslují. 
 

5. V části první, čl. I dosavadní novelizační body 17 až 19 znějí: 
„17. V § 4a se za odstavec 5 vkládá nový odstavec 6, který zní: 
„(6) Pasy podle odstavce 3 vydává také vysoká škola uskutečňující akreditovaný 
magisterský studijní program v oblasti veterinárního lékařství a hygieny, která je k této 
činnosti schválena krajskou veterinární správou. Práva a povinnosti veterinárního lékaře 
schváleného k vydávání pasů platí pro vysokou školu schválenou k vydávání pasů 
obdobně. Schválení vysoké školy k vydávání pasů může být krajskou veterinární 
správou pozastaveno nebo odejmuto, jestliže vysoká škola vydala pas s prokazatelně 
nepravdivými údaji, vyplněný neúplně nebo nesprávně, anebo v rozporu s podmínkami 
stanovenými tímto zákonem nebo předpisem Evropské unie o veterinárních podmínkách 
pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48).“. 
 
Dosavadní odstavce 6 a 7 se označují jako odstavce 7 a 8. 
 
18. V § 4b odst. 3 písm. a) se za slova „veterinárním lékařům“ vkládají slova „nebo 
vysoké škole“. 

 
19. Za § 4b se vkládá nový § 4c, který zní: 

„§ 4c 
Označení psa podle § 4 odst. 3 nebo označení zvířat v zájmovém chovu elektronickým 
čipem podle předpisu Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní 
přesuny zvířat v zájmovém chovu65) provádí soukromý veterinární lékař nebo vysoká 
škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program v oblasti veterinárního 
lékařství a hygieny.“.“. 
 

6. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 25 vkládá nový novelizační bod, který 
zní: 
„X. V § 5 se za odstavec 5 vkládá nový odstavec 6, který zní: 
„(6) Pro chovatele provozujícího zařízení pro produkci čmeláků, které je odděleno od 
okolního prostředí, platí povinnosti chovatele hospodářských zvířat uvedené v odstavci 1 
písm. a) až c).“. 
 
Dosavadní odstavec 6 se označuje jako odstavec 7.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

7. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 26 zní:  
„26. V § 5 odst. 7 se na konci písmene e) čárka nahrazuje tečkou a písmeno f) se 
zrušuje.“. 
 

8. V části první, čl. I dosavadní novelizační body 27 a 28 znějí: 
„27. § 5a zní: 

„§ 5a 
 

(1) Provozovatel zařízení nebo dopravce, který podléhá registraci nebo schválení podle 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo podle nařízení Komise 
v přenesené pravomoci přijatých na jeho základě, zejména podle nařízení Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 a nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/686, je povinen požádat krajskou veterinární správu o schválení nebo registraci 
podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
 
(2) Povinnost podle odstavce 1 se nevztahuje na 
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a) chovatele evidovaných zvířat podle plemenářského zákona8), kteří jsou povinni 
evidovat svá hospodářství podle plemenářského zákona8), 
b) osoby podle § 13a odst. 1 zákona na ochranu zvířat proti týrání6), které mají 
oznamovací povinnost podle zákona na ochranu zvířat proti týrání6). 
Osoby uvedené v písmenech a) a b) se považují za subjekty registrované podle čl. 84 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
 
(3) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 93 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429 registruje, s výjimkou uvedenou v odstavci 2, 
a) zařízení provozovatelů podle čl. 84 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429, 
b) dopravce podle čl. 87 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podle 
čl. 3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 a 
c) provozovatele svodu zvířat podle čl. 90 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429. 
 
(4) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 97, 99 a 100 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 schvaluje zařízení podle čl. 94 odst. 1 nebo čl. 95 
písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a za podmínek 
stanovených nařízením schválení pozastaví nebo odejme. 
 
(5) Povinnost vést záznamy podle čl. 102 až 105 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/429 a podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 
se nevztahuje na provozovatele uvedené v čl. 102 odst. 4 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
 
(6) Provozovatelé zařízení, dopravci nebo provozovatelé svodu zvířat registrovaní 
krajskou veterinární správou podle odstavce 3 nebo provozovatelé zařízení 
schvalovaných krajskou veterinární správou podle odstavce 4, pokud se na ně 
nevztahuje povinnost vést údaje ve stájovém registru podle plemenářského zákona8), 
jsou povinni uchovávat záznamy vedené podle čl. 102 až 105 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2019/2035 po dobu 3 let. 
 
(7) Provozovatelé zařízení, dopravci nebo provozovatelé svodu zvířat registrovaní 
krajskou veterinární správou podle odstavce 3 nebo provozovatelé zařízení 
schvalovaných krajskou veterinární správou podle odstavce 4 oznamují krajské 
veterinární správě ve lhůtě 7 dnů ode dne, kdy tyto skutečnosti nastaly, 
a) změny stanovené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo 
předpisy Evropské unie přijatými na jeho základě, 
b) ukončení své činnosti. 
 
(8) Registraci podle čl. 84 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 
nepodléhají a záznamy podle čl. 102 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429 nejsou povinni vést 
a) chovatelé evidovaných zvířat podle plemenářského zákona8), kteří nejsou povinni 
evidovat svá hospodářství podle plemenářského zákona8), 
b) chovatelé provozující zařízení pro produkci čmeláků, které není odděleno od okolního 
prostředí.“. 
 
28. Za § 5a se vkládají nové § 5b až 5d, které znějí: 

„§ 5b 
 
(1) Provozovatel zařízení akvakultury nebo skupiny zařízení akvakultury podléhajících 
registraci nebo schválení podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 
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nebo podle nařízení Komise v přenesené pravomoci přijatých na jeho základě, zejména 
podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/691, je povinen požádat 
krajskou veterinární správu o schválení nebo registraci podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429. Registraci podle čl. 172 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nepodléhají zařízení akvakultury uvedená v čl. 3 
prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/2037. 

 
(2) Povinnost požádat o schválení podle odstavce 1 se nevztahuje na zařízení 
akvakultury uvedená v čl. 176 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429; tato zařízení podléhají pouze registraci. 
 
(3) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 173 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/429 registruje zařízení akvakultury nebo skupinu zařízení akvakultury. 
 
(4) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 181, 183 a 184 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 schvaluje zařízení akvakultury nebo skupinu zařízení 
akvakultury uvedené v čl. 176 odst. 1, čl. 177, čl. 178 písm. a) nebo čl. 179 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a za podmínek stanovených nařízením 
schválení pozastaví nebo odejme. 
 
(5) Provozovatelé uvedení v odstavci 1 a dopravci vodních živočichů určených pro 
zařízení akvakultury nebo k vypuštění do volné přírody podle čl. 188 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 jsou povinni uchovávat záznamy vedené 
podle čl. 186 až 188 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podle 
nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/691 po dobu 3 let. 
 
(6) Záznamy podle čl. 186 odst. 1 písm. c), d) a e) nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/429 nejsou povinni vést provozovatelé zařízení akvakultury uvedení 
v čl. 4 odst. 1 prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/2037. Záznamy podle čl. 188 
odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nejsou povinni vést 
dopravci uvedení v čl. 4 odst. 2 prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/2037. 
 
(7) Provozovatelé zařízení akvakultury nebo skupin zařízení akvakultury registrovaných 
krajskou veterinární správou podle odstavce 3 nebo schvalovaných krajskou veterinární 
správou podle odstavce 4 oznamují krajské veterinární správě ve lhůtě 7 dnů ode dne, 
kdy tyto skutečnosti nastaly, 
a) změny stanovené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo 
předpisy Evropské unie přijatými na jeho základě, 
b) ukončení své činnosti. 
 

§ 5c 
 
Krajská veterinární správa schvaluje soukromého veterinárního lékaře pro zařízení 
uvedená v § 5a nebo 5b, pokud toto schválení vyžaduje nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízení Komise v přenesené pravomoci přijatá 
na jeho základě, zejména nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, 
nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686 a nařízení Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/691. Schválení soukromého veterinárního lékaře pro tuto činnost 
může být krajskou veterinární správou pozastaveno nebo odejmuto, jestliže při jejím 
provádění postupoval v rozporu s požadavky stanovenými tímto zákonem, nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízeními Komise v přenesené 
pravomoci přijatými na jeho základě, zejména nařízením Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2019/2035, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686 a nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/691. 
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§ 5d 
 
(1) Provozovatel, který chová hmyz určený k lidské spotřebě nebo k výrobě zpracované 
živočišné bílkoviny, je povinen požádat krajskou veterinární správu o registraci svého 
zařízení a plnit povinnosti podle čl. 84 a 102 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429. Krajská veterinární správa registruje tato zařízení v souladu s čl. 93 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
 
(2) Provozovatel zařízení registrovaného krajskou veterinární správou podle odstavce 1 
je povinen uchovávat záznamy vedené podle čl. 102 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/429 po dobu 3 let. 
 
(3) Provozovatel zařízení registrovaného krajskou veterinární správou podle odstavce 1 
oznamuje krajské veterinární správě ve lhůtě 7 dnů ode dne, kdy tyto skutečnosti 
nastaly, 
a) změny stanovené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, 
b) ukončení své činnosti.“.“. 
 

9. V části první, čl. I dosavadní bod 29 zní: 
„29. V části první hlavě II se za oddíl 1 vkládá nový oddíl 2, který včetně nadpisu zní: 

 
„Oddíl 2 

 
Centrální evidence psů 

 
§ 5e 

 
(1) Správcem a provozovatelem informačního systému centrální evidence psů (dále jen 
„informační systém centrální evidence“) je Komora. 
 
(2) Informační systém centrální evidence není veřejně přístupný a mají do něj přístup  
a) soukromí veterinární lékaři za účelem zápisu údajů nebo nahlížení do něj pro potřebu 
plnění povinností stanovených tímto zákonem a 
b) Státní veterinární správa za účelem výkonu státního veterinárního dozoru. 
 
(3) V informačním systému centrální evidence se vedou tyto údaje: 
a) identifikační číslo psa nebo číslo tetování psa, 
b) pohlaví psa, 
c) číslo pasu psa z evidence pasů vedené Komorou podle § 4a, pokud byl pas vydán, 
d) jméno, popřípadě jména, a příjmení a adresa místa trvalého pobytu, pobytu nebo 
bydliště chovatele psa, popřípadě jeho zákonného zástupce, nebo obchodní firma nebo 
název chovatele psa,  
e) adresa místa chovu psa, 
f) údaj o očkování nebo přeočkování psa proti vzteklině a datum provedení tohoto 
očkování nebo přeočkování. 
 
(4) Ministerstvo hradí Komoře náhradu hotových výdajů spojených s vedením, provozem 
a správou informačního systému centrální evidence, jednorázovou náhradu hotových 
výdajů za zřízení dálkového a nepřetržitého přístupu k údajům z informačního systému 
centrální evidence a paušální roční náhradu hotových výdajů za poskytování údajů 
z informačního systému centrální evidence. 
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(5) Prováděcí právní předpis stanoví výši náhrady hotových výdajů spojených 
s vedením, provozem a správou informačního systému centrální evidence, jednorázové 
náhrady hotových výdajů za zřízení dálkového a nepřetržitého přístupu k údajům 
z informačního systému centrální evidence a paušální roční náhrady hotových výdajů za 
poskytování údajů z informačního systému centrální evidence náležející Komoře. 
 

§ 5f 
 

Chovatelé psů 
 
(1) Chovatel psa je povinen zajistit zapsání 
a) psa do informačního systému centrální evidence současně s označením nově 
narozeného psa elektronickým čipem podle § 4 odst. 3; zapsání psa do informačního 
systému centrální evidence provede soukromý veterinární lékař podle § 5g písm. a), 
b) údaje o očkování nebo přeočkování psa proti vzteklině do informačního systému 
centrální evidence; zapsání tohoto údaje do informačního systému centrální evidence 
provede soukromý veterinární lékař podle § 5g písm. b), 
c) změny chovatele nebo trvalé změny adresy místa chovu psa do informačního 
systému centrální evidence nejpozději při nejbližším očkování nebo přeočkování psa 
proti vzteklině; zapsání tohoto údaje do informačního systému centrální evidence 
provede soukromý veterinární lékař podle § 5g písm. c). 
 
(2) Povinnosti chovatele psa podle odstavce 1 se nevztahují na chovatele pokusných 
zvířat, dodavatele pokusných zvířat nebo uživatele pokusných zvířat podle zákona na 
ochranu zvířat proti týrání6), ozbrojené síly, bezpečnostní sbory, Vojenskou policii nebo 
obecní policii68), pokud jde o psy používané k plnění úkolů obecní policie. 

 
§ 5g 

 
Soukromí veterinární lékaři 

 
Soukromý veterinární lékař je povinen  
a) zapsat psa do informačního systému centrální evidence ve lhůtě 7 pracovních dnů 
ode dne, kdy byl pes označen elektronickým čipem podle § 4 odst. 3; tento zápis 
zahrnuje údaje podle § 5e odst. 3 písm. a), b), d) až f), a má-li pes pas, i údaj podle § 5e 
odst. 3 písm. c), 
b) zapsat do informačního systému centrální evidence údaj o očkování nebo 
přeočkování psa proti vzteklině a datum provedení tohoto očkování nebo přeočkování ve 
lhůtě 7 pracovních dnů ode dne, kdy byl pes očkován nebo přeočkován, 
c) zapsat do informačního systému centrální evidence změnu chovatele nebo trvalou 
změnu adresy místa chovu psa, a to ve lhůtě 7 pracovních dnů ode dne oznámení 
tohoto údaje soukromému veterinárnímu lékaři chovatelem. 
 

§ 5h 
 

Vysoká škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program v oblasti 
veterinárního lékařství a hygieny 

 
Pro účely tohoto oddílu se za soukromého veterinárního lékaře považuje také vysoká 
škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program v oblasti veterinárního 
lékařství a hygieny. Práva a povinnosti soukromého veterinárního lékaře podle § 5e až 
5g platí pro tuto vysokou školu obdobně.“. 

 
Dosavadní oddíly 2 a 3 se označují jako oddíly 3 a 4.“. 
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10. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 49 zní: 
„49. V § 10 odst. 3 se písmena a) až d) zrušují. 
 
Dosavadní písmena e) až g) se označují jako písmena a) až c).“.  
 

11. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 50 zní: 
„50. Za § 10 se vkládají nové § 10a a 10b, které včetně poznámek pod čarou č. 83 až 85 
znějí: 

„§ 10a 
 
(1) Nákazy, včetně nemocí přenosných ze zvířat na člověka, a jejich původci, které jsou 
uvedeny v příloze č. 2 k tomuto zákonu, jsou považovány za nebezpečné. 
 
(2) Ústřední veterinární správa hlásí 
a) Komisi a ostatním členským státům ohnisko nákazy podle čl. 19 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podává Komisi a ostatním členským státům zprávu 
o nákazách podle čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a 
b) Světové organizaci pro zdraví zvířat výskyt nákaz v souladu s rozhodnutím této 
organizace o jednotném seznamu nákaz a o zavedení nového systému jejich hlášení83).  
 

§ 10b 
 
(1) Ústřední veterinární správa vypracovává se zřetelem na stav a vývoj nákazové 
situace návrhy programů ozdravování zvířat od některých nebezpečných nákaz nebo 
nemocí přenosných ze zvířat na člověka, a to zejména od nákaz nebo nemocí 
přenosných ze zvířat na člověka uvedených v příloze prováděcího nařízení Komise (EU) 
2018/188284) a v nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/69085). Programy 
ozdravování zvířat jsou vypracovávány jako programy eradikace, tlumení a sledování 
určité nákazy nebo nemoci přenosné ze zvířat na člověka. 
 
(2) Ústřední veterinární správa předkládá Komisi 
a) návrhy programů ozdravování zvířat ke schválení podle čl. 31 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a 
b) zprávy podle čl. 34 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
 
(3) Ústřední veterinární správa může v případech a za podmínek stanovených nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 prozatímně prohlásit zřízení programu 
ozdravování zvířat. 
 
(4) Ústřední veterinární správa postupuje podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/690 v případech, v nichž má být požadován finanční příspěvek Evropské unie 
na financování programu ozdravování zvířat. 
 
(5) Ústřední veterinární správa může v případech stanovených nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 povolit výjimku z povinností provozovatelů 
v oblasti programů ozdravování zvířat. 
__________ 
83) Rozhodnutí Světové organizace pro zdraví zvířat č. XXXI ze dne 27. května 2004 
o jednotném seznamu nákaz a o zavedení nového systému jejich hlášení.  
84) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1882 ze dne 3. prosince 2018 o uplatňování 
některých pravidel pro prevenci a tlumení nákaz na kategorie nákaz uvedených 
na seznamu a o stanovení seznamu druhů a skupin druhů, které představují značné 
riziko šíření zmíněných nákaz uvedených na seznamu. 
85) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/690 ze dne 28. dubna 2021, 
kterým se zavádí program pro vnitřní trh, pro konkurenceschopnost podniků včetně 
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malých a středních podniků, pro oblast rostlin, zvířat, potravin a krmiv a pro evropskou 
statistiku (Program pro jednotný trh) a kterým se zrušují nařízení (EU) č. 99/2013, (EU) 
č. 1287/2013, (EU) č. 254/2014 a (EU) č. 652/2014.“.“. 

 
12. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 51 zní: 

„51. V § 13 odst. 1 úvodní části ustanovení se slovo „, zejména“ nahrazuje slovy 
„; přitom krajská veterinární správa postupuje podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/429 nebo podle předpisů Evropské unie přijatých na jeho základě, 
zejména podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a nařízení 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, nebo podle předpisů Evropské unie 
upravujících opatření v případech nemocí přenosných ze zvířat na člověka86).“ 
a písmena a) až e) se zrušují. 

 
Poznámka pod čarou č. 86 zní: 
„86) Například nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, v platném znění.“.“. 
 

13. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 54 zní: 
„54. V § 13 odstavec 6 zní: 
„(6) Krajská veterinární správa může na žádost chovatele nebo z moci úřední povolit 
výjimku z opatření uvedených v odstavcích 1 až 3, zejména za podmínek stanovených 
nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo předpisy Evropské unie 
přijatými na jeho základě, zejména nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/687 a nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, nebo předpisy 
Evropské unie upravujícími opatření v případech nemocí přenosných ze zvířat 
na člověka86).“.“. 
 

14. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 57 zní: 
„57. V § 15 odst. 1 úvodní části ustanovení se za slovo „Byl-li“ vkládají slova „v souladu 
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a nařízeními Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a 2020/689“, slovo „, zejména“ se nahrazuje 
slovy „; přitom příslušný orgán postupuje podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429 nebo podle předpisů Evropské unie přijatých na jeho základě, zejména 
podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a nařízení Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, nebo podle předpisů Evropské unie upravujících 
opatření v případech nemocí přenosných ze zvířat na člověka86).“ a písmena a) až k) se 
zrušují.“. 
 

15. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 59 zní: 
„59. V § 15 odstavce 2 a 3 znějí: 
„(2) Krajská veterinární správa může na žádost chovatele nebo z moci úřední povolit 
výjimku z opatření k tlumení nákaz, nařízených jí nebo jiným příslušným orgánem, 
zejména za podmínek stanovených nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429 nebo předpisy Evropské unie přijatými na jeho základě, zejména nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/689, nebo předpisy Evropské unie upravujícími opatření 
v případech nemocí přenosných ze zvířat na člověka86). 

 
(3) Jde-li o nákazu, jejíž výskyt je povinně hlášen Komisi a členským státům, informuje 
krajská veterinární správa orgány veřejné správy uvedené v pohotovostním plánu kraje 
prostřednictvím operačního střediska integrovaného záchranného systému kraje.“.“. 
 

16. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 69 zní: 
„69. V § 18 odst. 5 větě první se slovo „původu“ nahrazuje slovem „původu15)“ a slova 
„zvláštní úpravě (ošetření)“ se nahrazují slovy „zvláštním ošetření“. 
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Poznámka pod čarou č. 15 zní: 
„15) § 2 písm. o) zákona č. 110/1997 Sb.“.“. 
 

17. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 70 vkládá nový novelizační bod, který 
zní: 
„X. V § 18 odst. 6 písm. b) se slova „zvláštní úpravy (ošetření)“ nahrazují slovy 
„zvláštního ošetření“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

18. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 71 zní: 
„71. V § 19 odst. 1 se slova „zákonem a“ nahrazují slovem „zákonem,“ a na konci textu 
odstavce se doplňují slova „a nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/6“.“. 

 
19. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 71 vkládá nový novelizační bod, který 

zní: 
„X. V § 19 odst. 2 věta poslední zní: „Jde-li o léčivé přípravky, které byly použity 
v případě nepředpokládaném rozhodnutím o jejich registraci, anebo jde-li 
o neregistrované léčivé přípravky, u kterých není uvedena ochranná lhůta, mohou být 
zvířata takto využívána po uplynutí ochranné lhůty stanovené podle čl. 115 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/6.“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

20. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 76 vkládají nové novelizační body, 
které znějí: 
„X. V § 22 odst. 2 a 3 se slovo „zprostředkovávají“ nahrazuje slovy „se podílejí na“. 
 
X. V § 27 odst. 1 písm. a) se slova „zvláštní úpravě (ošetření)“ nahrazují slovy 
„zvláštnímu ošetření“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

21. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 87 vkládají nové novelizační body, 
které znějí: 
„X. § 31 zní: 

„§ 31 
 

Vyžadují-li předpisy Evropské unie k přemístění zvířat do jiného členského státu 
veterinární osvědčení, je osoba, která se podílí na obchodování se zvířaty, povinna 
požádat krajskou veterinární správu o vydání veterinárního osvědčení ve lhůtě nejméně 
a) 2 pracovních dnů přede dnem předpokládaného přemístění zvířat, jde-li o zvířata, 
u kterých již byly provedeny zdravotní zkoušky nezbytné pro vydání veterinárního 
osvědčení, nebo zárodečných produktů, nebo 
b) 5 pracovních dnů přede dnem předpokládaného přemístění zvířat v ostatních 
případech.“. 
 
X. V § 31a odst. 1 se slova „§ 28 až 30“ nahrazují slovy „§ 28 až 31“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

22. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 100 zní: 
„100. V § 37 odstavec 2 zní: 
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„(2) Pohraniční veterinární kontrole nepodléhají směsné produkty uvedené v nařízení 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/630.“.“. 

 
 
23. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 112 zní: 

„112. V § 38b se doplňují odstavce 11 až 14, které včetně poznámky pod čarou č. 87 
znějí: 
„(11) Zvířata jsou držena v karanténě podle odstavce 10 za podmínek stanovených 
krajskou veterinární správou. V průběhu karantény 
a) nesmí být ve stájích, jiných prostorech a zařízeních, v nichž jsou umístěna zvířata 
v karanténě, umísťována další zvířata,  
b) zajistí provozovatel stájí, jiných prostorů a zařízení podle pokynů krajské veterinární 
správy provedení vyšetření zvířat, odběrů vzorků k laboratornímu vyšetření, zdravotních 
zkoušek, ochranných očkování a veterinárních léčebných, popřípadě i jiných odborných 
veterinárních úkonů. 
 
(12) Provozovatel stájí, jiných prostorů a zařízení, určených k držení zvířat v karanténě, 
vede deník karantény zvířat (dále jen „karanténní deník“), který obsahuje  
a) údaje o 
1. zahájení a ukončení umísťování zvířat v karanténě a o zahájení karantény,  
2. provedených veterinárních kontrolách a odborných veterinárních úkonech v průběhu 
karantény a o jejich výsledcích,  
3. ukončení karantény a vývozu zvířat do třetí země, případně jejich přemístění 
z karantény do chovu nebo na jatka, 
4. čištění a dezinfekci stájí, jiných prostorů a zařízení, v nichž byla držena zvířata 
v průběhu karantény,  
b) soupis zvířat v karanténě podle identifikačních čísel, popřípadě způsobem podle 
zvláštního právního předpisu87), 
c) jméno, popřípadě jména, příjmení a adresu místa trvalého pobytu, pobytu nebo 
bydliště osoby odpovědné za vedení karanténního deníku, 
d) přílohu, již tvoří veterinární osvědčení a zdravotní potvrzení provázející zvířata 
umísťovaná v karanténě a kopie veterinárních osvědčení vydaných krajskou veterinární 
správou k vývozu zvířat do třetí země. 
 
(13) Provozovatel stájí, jiných prostorů a zařízení, určených k držení zvířat v karanténě, 
je povinen údaje vedené v karanténním deníku uchovávat po dobu nejméně 1 roku a na 
požádání je předkládat úřednímu veterinárnímu lékaři. 
 
(14) Tímto ustanovením není dotčen čl. 243 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429. 
__________ 
87) Vyhláška č. 136/2004 Sb., kterou se stanoví podrobnosti označování zvířat a jejich 
evidence a evidence hospodářství a osob stanovených plemenářským zákonem, 
ve znění pozdějších předpisů.“.“. 
 

24. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 114 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. V § 40 odstavec 4 zní: 
„(4) Nerozhodla-li Státní veterinární správa z nákazových důvodů jinak, může chovatel 
v souladu s čl. 19 odst. 1 písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1069/2009 sám na vlastním pozemku neškodně odstranit kadáver zvířete v zájmovém 
chovu nebo koňovitého, pokud tento kadáver nepochází ze zvířete náležejícího mezi 
přežvýkavce nebo prasata, z druhu zvířete vyžadujícího zvláštní péči podle zvláštního 
právního předpisu6) z třídy savců, anebo ze zvířete nemocného nebezpečnou nákazou 
nebo podezřelého z této nákazy. Neškodným odstraněním se v tomto případě rozumí 
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zahrabání na místě vhodném z hlediska ochrany zdraví lidí a zvířat a ochrany životního 
prostředí, a to do hloubky nejméně 80 cm s použitím dezinfekčních prostředků. Kadáver 
koňovitého může chovatel neškodně odstranit zahrabáním sám na svém pozemku jen 
se souhlasem krajské veterinární správy a za podmínek stanovených prováděcím 
právním předpisem.“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 

 
25. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 115 vkládají nové novelizační body, 

které znějí: 
„X. V § 42 odst. 2 se slova „nebo veterinární“ nahrazují slovem „a“ a na konci odstavce 
se doplňuje věta „Povinnost absolvovat specializovanou odbornou průpravu a získat 
osvědčení o způsobilosti podle věty první a druhé se nevztahuje na veterinárního 
lékaře.“. 
 
X. V § 42 odst. 6 se věta poslední nahrazuje větou „Registrace podle věty první se 
považuje za registraci podle čl. 84 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429.“. 
 
X. V 42 odst. 7 se věta první zrušuje. 
 
X. V § 42 odst. 8 se číslo „30“ nahrazuje číslem „7“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

26. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 118 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. V § 44 odst. 1 písm. d) se za slovo „veterinární“ vkládají slova „podmínky 
a veterinární, popřípadě zdravotní“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

27. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 120 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. V § 45 odst. 1 písm. c) na prvním místě, § 45 odst. 2 písm. c) a v § 56 odst. 3 se 
slova „zřízených organizačních složek státu nebo“ nahrazují slovy „založených státních 
podniků nebo zřízených“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

28. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 121 zní:  
„121. V § 45 se na konci odstavce 2 tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se písmeno d), 
které včetně poznámky pod čarou č. 88 zní: 
„d) vykonávají veterinární léčebnou a preventivní činnost u zvířat chovaných v objektech 
důležitých pro obranu státu nebo v objektech Ministerstvem obrany založených státních 
podniků nebo zřízených příspěvkových organizací, případně u zvířat ozbrojených 
bezpečnostních sborů88). 
__________ 
88) Zákon č. 555/1992 Sb., o Vězeňské službě a justiční stráži České republiky, ve znění 
pozdějších předpisů. 
Zákon č. 273/2008 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů. 
Zákon č. 17/2012 Sb., o Celní správě České republiky, ve znění pozdějších předpisů.“.“. 
 

29. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 132 vkládají nové novelizační body, 
které znějí: 
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„X. V § 48a se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní: 
„(3) Ústřední veterinární správa je oprávněna informovat veřejnost o 
a) nebezpečí šíření nebezpečné nákazy nebo nemoci přenosné ze zvířat na člověka, 
které mohou ohrozit zdraví lidí nebo zvířat, nebo 
b) nebezpečí zavlečení nebo rozšíření nebezpečné nákazy nebo nemoci přenosné 
ze zvířat na člověka, které mohou ohrozit zdraví lidí nebo zvířat, či zdravotně závadných 
živočišných produktů nebo krmiv ze zahraničí.“. 
 
Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstavce 4 a 5. 
 
X. V § 48a odst. 4 a 5 se text „1 a 2“ nahrazuje textem „1 až 3“. 
 
X. V § 48a odst. 5 se na konci textu věty první doplňují slova „, popřípadě i v elektronické 
podobě“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

30. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 154 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. V § 56a se na konci textu odstavce 2 doplňují slova „a dalších předpisech Evropské 
unie“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

31. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 162 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. Poznámka pod čarou č. 77 zní: 
„77) Čl. 31 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006, v platném 
znění.“.“. 

 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

32. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 164 zní: 
„164. V § 67 odst. 3 úvodní části ustanovení se slova „předpisech Evropské unie 
upravujících výdaje ve veterinární oblasti34b)“ nahrazují slovy „nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2021/690“. 
 
Poznámka pod čarou č. 34b se zrušuje.“. 

 
33. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 167 zní: 

„167. V § 71 odst. 1 písmeno a) zní: 
„a) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo některý z požadavků na 
přemístění a přepravu zvířat stanovených v § 4 odst. 1 písm. a) až e) a g) až i), § 4 
odst. 2, § 5 odst. 1 písm. a) až c), § 5 odst. 2, § 6 odst. 1 až 4 a 7, § 7 nebo stanovených 
nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, nařízením Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2020/688 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990,“.“. 
 

34. V části první, čl. I se dosavadní novelizační bod 168 vypouští. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

35. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 172 zní: 
„172. V § 71 odst. 1 písmena i) a j) znějí: 
„i) nesplní nebo poruší některou z veterinárních podmínek obchodování se zvířaty 

aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%25234'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%25235'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%25235'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%25236'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%25236'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%25237'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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a živočišnými produkty, anebo některou z veterinárních podmínek dovozu a tranzitu 
veterinárního zboží z třetích zemí a jeho vývozu do těchto zemí, stanovenou 
v § 28 odst. 2, § 30 odst. 1, § 31, § 31a odst. 2, § 32 odst. 1 a 7, § 38a odst. 7, § 38b 
odst. 1, 2 a 8 až 13, § 38c odst. 1 až 4 nebo stanovenou nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/692, 
j) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků stanovených 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122,“.“. 

 
36. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 174 zní:  

„174. V § 71 odst. 1 písm. n) se slovo „povinnost“ nahrazuje slovy „některou 
z povinností“ a na konci textu písmene se doplňuje text „a 8“.“. 
 

37. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 174 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. V § 71 odst. 1 písm. o) se slova „§ 48a odst. 4“ nahrazují slovy „§ 48a odst. 5“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 

 
38. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 177 zní: 

„177. Poznámka pod čarou č. 63 zní: 
„63) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009.  
Nařízení Komise (EU) č. 142/2011 ze dne 25. února 2011, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 o hygienických pravidlech pro 
vedlejší produkty živočišného původu a získané produkty, které nejsou určeny k lidské 
spotřebě, a provádí směrnice Rady 97/78/ES, pokud jde o určité vzorky a předměty 
osvobozené od veterinárních kontrol na hranici podle uvedené směrnice, v platném 
znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 577/2013.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004.  
Nařízení Rady (ES) č. 1/2005.  
Nařízení Komise (ES) č. 1739/2005.  
Nařízení Rady (ES) č. 21/2004 o sytému identifikace a evidence ovcí a koz.  
Nařízení Komise (ES) č. 911/2004, kterým se provádí nařízení Evropského parlamentu 
a Rady č. 1760/2000, pokud jde o ušní značky, zvířecí pasy a evidenci zemědělských 
podniků.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003 ze dne 17. listopadu 2003 
o tlumení salmonel a některých jiných původů zoonóz, vyskytujících se v potravním 
řetězci, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 1177/2006 ze dne 1. srpna 2006, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 2160/2003, pokud jde o požadavky na používání 
určitých tlumících metod v rámci národních programů pro tlumení salmonel u drůbeže.  
Nařízení Komise (EU) č. 517/2011 ze dne 25. května 2011, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, pokud jde o cíl Unie zaměřený 
na snížení výskytu určitých sérotypů salmonely u nosnic Gallus gallus, a kterým se mění 
nařízení (ES) č. 2160/2003 a nařízení Komise (EU) č. 200/2010.  
Nařízení Komise (EU) č. 200/2012 ze dne 8. března 2012 o cíli Unie zaměřeném na 
snížení výskytu Salmonella enteritidis a Salmonella typhimurium u hejn brojlerů, jak 
je stanoveno v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003.  
Nařízení Komise (ES) č. 200/2010 ze dne 10. března 2010, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, pokud jde o cíl Společenství 
zaměřený na snížení výskytu určitých sérotypů salmonel v reprodukčních hejnech 
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dospělé drůbeže druhu Gallus gallus.  
Nařízení Komise (EU) č. 1190/2012 ze dne 12. prosince 2012 o cíli Unie zaměřeném na 
snížení výskytu Salmonella enteritidis a Salmonella typhimurium v hejnech krůt, jak je 
stanoveno v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, v platném 
znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 2073/2005 o mikrobiologických kritériích pro potraviny, 
v platném znění.  
Nařízení Komise 2074/2005, kterým se stanoví prováděcí opatření pro některé výrobky 
podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 a pro organizaci 
úředních kontrol podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, kterým se stanoví odchylka od nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 852/2004 a kterým se mění nařízení (ES) č. 853/2004 a (ES) č. 854/2004, 
v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1375 ze dne 10. srpna 2015, kterým se stanoví 
zvláštní předpisy pro úřední kontroly trichinel v mase, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 ze dne 11. prosince 2013 
o společné organizaci trhů s produkty rybolovu a akvakultury a o změně nařízení Rady 
(ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 104/2000, 
v platném znění.  
Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 o stanovení společných obchodních norem pro některé 
produkty rybolovu, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení 
Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007, 
v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 543/2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady 
(ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro drůbeží maso, v platném znění.  
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1182 ze dne 20. dubna 2017, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud 
jde o klasifikační stupnice Unie pro jatečně upravená těla skotu, prasat a ovcí 
a o ohlašování tržních cen některých kategorií jatečně upravených těl a živých zvířat. 
Nařízení Komise (EU) 2015/1474 ze dne 27. srpna 2015 o použití recyklované teplé 
vody k odstraňování povrchové mikrobiální kontaminace jatečně upravených těl.  
Nařízení Komise (ES) č. 589/2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady 
(ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro vejce, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 ze dne 17. července 2000 
o systému identifikace a evidence skotu, o označování hovězího masa a výrobků 
z hovězího masa a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 820/97, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 1825/2000 ze dne 25. srpna 2000, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000, pokud jde 
o označování hovězího masa a výrobků z hovězího masa, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) 275/2007 o označování hovězího masa a výrobků z hovězího 
masa ze dne 15. března 2007.  
Nařízení Komise (ES) č. 566/2008 ze dne 18. června 2008, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o uvádění masa 
dvanáctiměsíčního nebo mladšího skotu na trh, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 470/2009 ze dne 6. května 2009, 
kterým se stanoví postupy Společenství pro stanovení limitů reziduí farmakologicky 
účinných látek v potravinách živočišného původu, kterým se zrušuje nařízení Rady 
(EHS) č. 2377/90 a kterým se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2001/82/ES a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 26/2004.  
Nařízení Komise (EU) č. 37/2010 ze dne 22. prosince 2009 o farmakologicky účinných 
látkách a jejich klasifikaci podle maximálních limitů reziduí v potravinách živočišného 
původu, v platném znění. 
Nařízení Komise (ES) č. 1881/2006 ze dne 19. prosince 2006, kterým se stanoví 
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maximální limity některých kontaminujících látek v potravinách, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 
o maximálních limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného 
a živočišného původu a na jejich povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS, 
v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 1950/2006 ze dne 13. prosince 2006, kterým se v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES o kodexu Společenství týkajícím 
se veterinárních léčivých přípravků stanoví seznam základních látek k léčbě koňovitých, 
v platném znění.  
Nařízení Komise (EU) 2017/644 ze dne 5. dubna 2017, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a analýzy pro kontrolu obsahu dioxinů, PCB s dioxinovým efektem a PCB 
bez dioxinového efektu v některých potravinách a kterým se zrušuje nařízení (EU) 
č. 589/2014. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/585 ze dne 27. dubna 2020 o koordinovaném 
víceletém kontrolním programu Unie pro roky 2021, 2022 a 2023 s cílem zajistit 
dodržování maximálních limitů reziduí pesticidů v potravinách rostlinného a živočišného 
původu a na jejich povrchu a vyhodnotit expozici spotřebitelů těmto reziduím pesticidů, 
v platném znění. 
Nařízení Rady (Euratom) 2016/52 ze dne 15. ledna 2016, kterým se stanoví nejvyšší 
přípustné úrovně radioaktivní kontaminace potravin a krmiv po jaderné havárii nebo 
jiném případu radiační mimořádné situace a zrušují nařízení (Euratom) č. 3954/87 
a nařízení Komise (Euratom) č. 944/89 a (Euratom) č. 770/90. 
Nařízení Komise (ES) č. 401/2006 ze dne 23. února 2006, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a metody analýzy pro úřední kontrolu množství mykotoxinů v potravinách, 
v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 152/2009 ze dne 27. ledna 2009, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a laboratorního zkoušení pro úřední kontrolu krmiv, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003 ze dne 22. září 2003 
o doplňkových látkách používaných ve výživě zvířat, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1307/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví pravidla pro přímé platby zemědělcům v režimech podpory v rámci 
společné zemědělské politiky a kterým se zrušují nařízení Rady (ES) č. 637/2008 
a nařízení Rady (ES) č. 73/2009, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1332/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o potravinářských enzymech a o změně směrnice Rady 83/417/EHS, nařízení Rady (ES) 
č. 1493/1999, směrnice 2000/13/ES, směrnice Rady 2001/112/ES a nařízení (ES) 
č. 258/97, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o potravinářských přídatných látkách, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o aromatech a některých složkách potravin s aromatickými vlastnostmi pro použití 
v potravinách nebo na jejich povrchu a o změně nařízení Rady (EHS) č. 1601/91, 
nařízení (ES) č. 2232/96 a č. 110/2008 a směrnice 2000/13/E, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2065/2003 ze dne 10. listopadu 2003 
o kouřových aromatech používaných nebo určených k použití v potravinách nebo 
na jejich povrchu.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1321/2013 ze dne 10. prosince 2013, kterým se na 
úrovni Unie stanoví seznam primárních produktů kouřových aromat povolených pro 
použití jako takové v potravinách nebo na jejich povrchu a/nebo k výrobě sekundárních 
kouřových aromat, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 ze dne 20. prosince 2006 
o výživových a zdravotních tvrzeních při označování potravin, v platném znění.  
Nařízení Komise (EU) č. 432/2012 ze dne 16. května 2012, kterým se zřizuje seznam 
schválených zdravotních tvrzení při označování potravin jiných než tvrzení o snížení 
rizika onemocnění a o vývoji a zdraví dětí, v platném znění.  
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Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 931/2011 ze dne 19. září 2011 o požadavcích 
na sledovatelnost stanovených nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 178/2002 pro potraviny živočišného původu.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1337/2013 ze dne 13. prosince 2013, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011, 
pokud jde o uvádění země původu nebo místa provenience u čerstvého, chlazeného 
a zmrazeného vepřového, skopového, kozího a drůbežího masa, v platném znění.  
Nařízení Komise (EU) č. 101/2013 ze dne 4. února 2013 o použití kyseliny mléčné 
ke snižování povrchové mikrobiální kontaminace u jatečně upravených těl skotu.  
Nařízení Rady (ES) č. 1255/97 ze dne 25. června 1997 o kritériích Společenství pro 
místa zastávek a o změně plánu cesty uvedeného v příloze směrnice 91/628/EHS, 
v platném znění.  
Nařízení Rady (ES) č. 1099/2009 ze dne 24. září 2009 o ochraně zvířat při usmrcování, 
v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 636/2014 ze dne 13. června 2014 o vzoru osvědčení 
pro obchod s nestaženou velkou volně žijící zvěří. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1602. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1666. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2090. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2124. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/999.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2235. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2236. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/403. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/605. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/934. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1933.“.“. 

  
39. V části první, čl. I se dosavadní novelizační bod 178 vypouští. 

 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

40. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 179 zní: 
„179. V § 71 odstavec 2 zní: 
„(2) Za přestupek lze uložit pokutu do  
a) 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), c) a x),  
b) 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b), d) až v) a y),  
c) 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. z).“.“. 

 
41. V části první, čl. I se dosavadní novelizační bod 180 vypouští. 

 
Následující novelizační body se přečíslují. 

 
42. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 181 zní: 

„181. V § 72 odst. 1 písmeno a) zní: 
„a) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo některý z požadavků 
na přemístění a přepravu zvířat stanovených v § 4, § 5 odst. 1 písm. a) až c), § 5 odst. 2 
až 6, § 5f odst. 1, § 6 odst. 1 až 4 a 7 nebo stanovených nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/688 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990,“.“. 

 

aspi://module='EU'&link='32011R0931%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32002R0178%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32011R1169%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32013R1337%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32011R1169%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32013R0101%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31997R1255%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31991L0628%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32009R1099%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32014R0636%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R1602&from=CS
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=OJ:JOL_2019_255_R_0001&from=CS
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R2090&from=CS
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R2122&from=CS
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R2124&from=CS
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43. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 182 zní: 
„182. V § 72 odst. 1 se za písmeno a) vkládá nové písmeno b), které zní: 
„b) nesplní nebo poruší některou z povinností týkajících se registrace, schvalování nebo 
vysledovatelnosti stanovenou v § 5a odst. 1, 6 a 7, § 5b odst. 1, 5 a 7, § 5d nebo 
stanovenou nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/686 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/691,“. 
 
Dosavadní písmena b) až v) se označují jako písmena c) až x).“. 

 
44. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 184 zní: 

„184. V § 72 odst. 1 se za písmeno c) vkládá nové písmeno d), které zní:  
„d) nesplní nebo poruší některou z povinností týkajících se přemísťování zvířat nebo 
živočišných produktů stanovenou v § 8 odst. 3 nebo stanovenou nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/688, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686, nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/990 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2020/2154,“. 

 
Dosavadní písmena d) až x) se označují jako písmena e) až y).“. 
 

45. Za dosavadní novelizační bod 187 se vkládá nový novelizační bod, který zní: 
„X. V § 72 odst. 1 písm. j) se slova „§ 42 odst. 3, 5 až 8, § 48a odst. 4“ nahrazují slovy 
„§ 42 odst. 3, 5, 6 a 8, § 48a odst. 5“.“. 

 
Následující novelizační body se přečíslují. 

 
46. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 188 zní: 

„188. V § 72 odst. 1 písmena m) a n) znějí: 
„m) nesplní nebo poruší některou z veterinárních podmínek obchodování se zvířaty 
a živočišnými produkty, anebo některou z veterinárních podmínek dovozu a tranzitu 
veterinárního zboží z třetích zemí a jeho vývozu do těchto zemí, stanovenou v § 28 odst. 
2, § 30 odst. 1, § 31, § 31a odst. 2, § 32 odst. 1 a 7, § 38a odst. 7, § 38b odst. 1, 2 a 8 
až 13, § 38c odst. 1 až 4 nebo stanovenou nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/692, 
n) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků stanovených 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122 nebo předpisem Evropské 
unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48),“.“. 

 
47. V části první, čl. I se dosavadní novelizační bod 192 vypouští. 

 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

48. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 193 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. V § 72 odst. 2 se za písmeno a) vkládá nové písmeno b), které zní: 
„b) jako vysoká škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program v oblasti 
veterinárního lékařství a hygieny v rozporu s § 4a odst. 6 nesplní některou z povinností 
stanovených v § 4a odst. 4 nebo v rozporu s § 5h nesplní některou z povinností 
stanovených v § 5g,“. 
 
Dosavadní písmena b) a c) se označují jako písmena c) a d).“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
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49. V části první, čl. I dosavadní body 194 a 195 znějí: 

„194. V § 72 odst. 2 se na konci písmene c) slovo „nebo“ zrušuje, na konci písmene d) 
se tečka nahrazuje slovem „, nebo“ a doplňuje se nové písmeno e), které zní: 
„e) jako provozovatel poštovní služby nebo jiné doručovací služby nepředá 
veterinárnímu inspektorovi zásilku podle § 53b odst. 2.“. 
 
195. V § 72 odstavec 3 zní: 
„(3) Za přestupek lze uložit pokutu do  
a) 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. a) až e), 
b) 300 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) až f), s) a v),  
c) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. g) až j) a x), 
d) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. k) až r), t) a y),  
e) 2 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. u).“.“. 
 

50. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 196 vkládají nové novelizační body, 
které znějí: 
„X. V § 75 se na konci odstavce 5 doplňuje věta „Náklady podle věty první zahrnují 
i náhradu nákladů úřední kontroly dovozu ekologických produktů a produktů 
z přechodného období z třetích zemí92).“. 
 
Poznámka pod čarou č. 92 zní: 
„92) Čl. 80 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625. 
Čl. 45 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 ze dne 
30. května 2018 o ekologické produkci a označování ekologických produktů a o zrušení 
nařízení Rady (ES) č. 834/2007, v platném znění.“. 
 
X. V § 75a odst. 1 se slovo „úřadů77)“ nahrazuje slovem „úřadů93)“. 
 
Poznámka pod čarou č. 93 zní: 
„93) Zákon č. 35/2021 Sb., o Sbírce právních předpisů územních samosprávných celků 
a některých správních úřadů.“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

51. V části první, čl. I se za dosavadní novelizační bod 200 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. Za § 77c se vkládá nový § 77d, který zní:  

„§ 77d 
 
Krajská veterinární správa neprojedná ve společném řízení přestupek podle tohoto 
zákona nebo podle zvláštních právních předpisů, je-li k jeho projednání příslušná jiná 
krajská veterinární správa, ani k takovému přestupku nepřihlédne při určení druhu 
a výměry správního trestu.“.“. 
 
Následující novelizační body se přečíslují. 
 

52. V části první, čl. I dosavadní novelizační bod 201 zní:  
„201. § 78 včetně nadpisu zní: 
 

„§ 78 
 

Zmocňovací ustanovení 
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Ministerstvo vydá vyhlášky k provedení § 4a odst. 8, § 4b odst. 2 písm. d), § 4b odst. 3 
písm. c), § 5 odst. 7, § 5e odst. 5, § 6 odst. 8, § 10 odst. 3, § 18 odst. 6, § 19 odst. 3 a 8, 
§ 21 odst. 19, § 21a odst. 5, § 22 odst. 6, § 23 odst. 4, § 24 odst. 2, § 25 odst. 5, § 27 
odst. 4, § 27a odst. 10, § 27b odst. 9, § 38b odst. 5, § 38c odst. 5, § 39 odst. 5, § 40 
odst. 4, § 41 odst. 5, § 42 odst. 10 a 11, § 48 odst. 2, § 50 odst. 10, § 53 odst. 8, § 53a 
odst. 3, § 59 odst. 6 a 9, § 64 odst. 6, § 64a odst. 5, § 64b odst. 1 až 4, § 64c odst. 4, 
§ 66a odst. 4, § 66b odst. 4, § 70 odst. 3 a § 75 odst. 3 až 6.“.“. 
 

53. V části první, čl. II bod 4 zní:  
„4. Osoby uvedené v § 5a odst. 2 zákona č. 166/1999 Sb., ve znění účinném ode dne 
nabytí účinnosti tohoto zákona, a útulky pro zvířata registrované krajskou veterinární 
správou jsou dnem nabytí účinnosti tohoto zákona subjekty registrované podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429.“. 
 

54. V části druhé, čl. III se vkládá nový novelizační bod 1, který zní: 
„1. Poznámky pod čarou č. 1 a 2 znějí: 
„1. Směrnice Rady 90/428/EHS ze dne 26. června 1990 o obchodu s koňovitými 
určenými pro soutěže a o podmínkách jejich účasti v soutěžích. 
Směrnice Komise 2002/4/ES ze dne 30. ledna 2002 o registraci zařízení pro chov 
nosnic, kterou stanoví směrnice Rady 1999/74/ES. 
Směrnice Rady 2007/43/ES ze dne 28. června 2007 o minimálních pravidlech pro 
ochranu kuřat chovaných na maso. 
2.  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 ze dne 17. července 
2000 o systému identifikace a registrace skotu, o označování hovězího masa a výrobků 
z hovězího masa a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 820/1997, v platném znění. 
Nařízení Komise (ES) č. 617/2008 ze dne 27. června 2008, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro násadová 
vejce a kuřata chovné drůbeže, v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení 
Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007, 
v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 
o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní 
rámec pro zdraví zvířat“), v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012 ze dne 8. června 2016 
o zootechnických a genealogických podmínkách pro plemenitbu čistokrevných 
plemenných zvířat, hybridních plemenných prasat a jejich zárodečných produktů v Unii, 
pro obchod s nimi a pro jejich vstup do Unie, o změně nařízení (EU) č. 652/2014 
a směrnic Rady 89/608/EHS a 90/425/EHS a o zrušení některých aktů v oblasti 
plemenitby zvířat ("nařízení o plemenných zvířatech").   
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 
o úředních kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit 
uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat 
a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, 
o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, 
(ES) č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 
2016/429 a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 
a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES 
a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 
96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních 
kontrolách), v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/717 ze dne 10. dubna 2017, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012, pokud 
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jde o vzory zootechnických osvědčení pro plemenná zvířata a jejich zárodečné produkty, 
v platném znění.  
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1940 ze dne 13. července 2017, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012, pokud jde 
o obsah a formu zootechnických osvědčení vydávaných pro čistokrevné plemenné 
koňovité obsažených v jednotném celoživotním identifikačním dokladu pro koňovité.    
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 ze dne 28. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o pravidla týkající se zařízení, v nichž jsou chována suchozemská zvířata, a líhní 
a vysledovatelnosti určitých chovaných suchozemských zvířat a násadových vajec, 
v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/602, ze dne 15. dubna 2020, kterým se mění 
prováděcí nařízení (EU) 2017/717, pokud jde o vzory zootechnických osvědčení pro 
plemenná zvířata a jejich zárodečné produkty. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/520 ze dne 24. března 2021, kterým se stanoví 
pravidla pro uplatňování nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o vysledovatelnost určitých chovaných suchozemských zvířat, v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/963 ze dne 10. června 2021, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, (EU) 
2016/1012 a (EU) 2019/6, pokud jde o identifikaci a evidenci koňovitých, a kterým se 
stanoví vzorové identifikační doklady pro uvedená zvířata. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/160 ze dne 4. února 2022, kterým se stanoví 
jednotná minimální četnost některých úředních kontrol k ověření souladu s veterinárními 
požadavky Unie v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 
a kterým se zrušují nařízení (ES) č. 1082/2003 a (ES) č. 1505/2006. 
Rozhodnutí Komise z 26. března 1992 soustřeďující data týkající se soutěží pro Equidae 
v souladu s článkem 4 (2) Směrnice 90/428/EEC (92/216/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 21. dubna 1993 týkající se obsahu kódu užívaného na ušních 
známkách skotu (93/317/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 28. prosince 2001, kterým se stanoví metody genetické 
identifikace čistokrevného plemenného skotu a kterým se mění rozhodnutí 88/124/EHS 
a 96/80/ES (2002/8/ES).“.“. 

 
Následující novelizační body se přečíslují. 

 
55. V části druhé, čl. III se v dosavadních novelizačních bodech 4 a 5 slova „ze dne 

9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví 
zvířat („právní rámec pro zdraví zvířat“), v platném znění“ zrušují.  

 
56. V části druhé, čl. III se za dosavadní novelizační bod 6 vkládá nový novelizační bod, 

který zní: 
„X. V § 23 odst. 1 písm. a) se za slova „nezletilá osoba,“ vkládají slova „nebo 
opatrovníkovi, je-li chovatelem osoba, jíž byla pravomocným rozhodnutím soudu 
omezena svéprávnost,“.“. 

 
Následující novelizační body se přečíslují. 

 
57. V části druhé, čl. III se za dosavadní novelizační bod 12 vkládá nový novelizační bod, 

který zní: 
 „X. V § 23b se za odstavec 5 vkládá nový odstavec 6, který zní: 

„(6) Ministerstvo umožní získávat z informačního systému ústřední evidence České 
plemenářské inspekci, orgánům veterinární správy a Českému statistickému úřadu údaje 
potřebné ke kontrolním a statistickým účelům.“. 
 
Dosavadní odstavce 6 a 7 se označují jako odstavce 7 a 8.“. 
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Následující novelizační body se přečíslují. 
 

58. V části druhé, čl. III se za dosavadní novelizační bod 15 vkládá nový novelizační bod, 
který zní: 
„X. § 28 včetně nadpisu a poznámky pod čarou č. 8b zní: 

„§ 28 
 

Společná ustanovení 
 

(1) Přestupky podle tohoto zákona projednává inspekce nebo orgány veterinárního 
dozoru; orgány veterinárního dozoru projednávají pouze přestupky týkající se 
označování (§ 22) a evidence (§ 23 až 23c) podle své působnosti stanovené zvláštním 
zákonem8b). 
 
(2) Pokutu uloženou inspekcí vybírá a vymáhá celní úřad. 
 
(3) Pokutu uloženou orgánem veterinárního dozoru vybírá orgán, který ji uložil, 
a vymáhá celní úřad. 
__________ 
8b) Zákon č. 166/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů.“.“. 
  

59. V části třetí, čl. IV úvodní větě se slova „zákona č. 277/2021 Sb.,“ zrušují a slova 
„a zákona č. 300/2021 Sb.“ se nahrazují slovy „, zákona č. 300/2021 Sb., zákona 
č. 362/2021 Sb., zákona č. 366/2021 Sb., zákona č. 371/2021 Sb., zákona 
č. 374/2021 Sb. a zákona č. 426/2021 Sb.“. 
 

60. Část čtvrtá, čl. V zní: 
 

„ČÁST ČTVRTÁ 
 

ZRUŠOVACÍ USTANOVENÍ 
 

Čl. V 
 
Zrušují se: 
 
1. Vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí 
přenosných ze zvířat na člověka. 
2. Vyhláška č. 379/2003 Sb., o veterinárních požadavcích na obchodování s živočišnými 
produkty, na které se nevztahují zvláštní právní předpisy, a o veterinárních podmínkách 
jejich dovozu ze třetích zemí. 
3. Vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních požadavcích na obchodování se 
spermatem, vaječnými buňkami a embryi a o veterinárních podmínkách jejich dovozu 
ze třetích zemí. 
4. Vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních požadavcích na obchodování se zvířaty 
a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí. 
5. Část druhá vyhlášky č. 356/2004 Sb., o sledování (monitoringu) zoonóz a původců 
zoonóz a o změně vyhlášky č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání 
nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka. 
6. Vyhláška č. 389/2004 Sb., o opatřeních pro tlumení slintavky a kulhavky a k jejímu 
předcházení a o změně vyhlášky č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení 
a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění vyhlášky 
č. 356/2004 Sb. 
7. Vyhláška č. 214/2005 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
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předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
8. Vyhláška č. 260/2005 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze 
třetích zemí. 
9. Vyhláška č. 155/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi 
a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí. 
10. Vyhláška č. 156/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze 
třetích zemí, ve znění vyhlášky č. 260/2005 Sb., a kterou se zrušuje vyhláška 
č. 383/2003 Sb., o veterinárních podmínkách dovozu některých živočišných produktů 
ze třetích zemí. 
11. Část pátá vyhlášky č. 375/2006 Sb., kterou se mění některé vyhlášky v oblasti 
veterinární péče. 
12. Vyhláška č. 36/2007 Sb., o opatřeních pro tlumení aviární influenzy a o změně 
vyhlášky č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí 
přenosných ze zvířat na člověka, ve znění pozdějších předpisů. 
13. Vyhláška č. 316/2007 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních 
pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
14. Vyhláška č. 288/2008 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních 
pro předcházení a zdolávání nákaz nemocí přenosných ze zvířat na člověka. 
15. Vyhláška č. 290/2008 Sb., o veterinárních požadavcích na živočichy pocházející 
z akvakultury a na produkty akvakultury, o opatřeních pro předcházení a zdolávání 
některých nákaz vodních živočichů. 
16. Vyhláška č. 447/2009 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi 
a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí, ve znění vyhlášky 
č. 155/2006 Sb. 
17. Vyhláška č. 12/2010 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
18. Vyhláška č. 161/2012 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních 
pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
19. Vyhláška č. 416/2012 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze 
třetích zemí, ve znění pozdějších předpisů. 
20. Vyhláška č. 59/2013 Sb., kterou se mění vyhláška č. 290/2008 Sb., o veterinárních 
požadavcích na živočichy pocházející z akvakultury a na produkty akvakultury, 
o opatřeních pro předcházení a zdolávání některých nákaz vodních živočichů. 
21. Vyhláška č. 72/2013 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
22. Vyhláška č. 125/2013 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi 
a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí, ve znění pozdějších 
předpisů. 
23. Vyhláška č. 134/2014 Sb., kterou se mění vyhláška č. 290/2008 Sb., o veterinárních 
požadavcích na živočichy pocházející z akvakultury a na produkty akvakultury, 
o opatřeních pro předcházení a zdolávání některých nákaz vodních živočichů, ve znění 
vyhlášky č. 59/2013. 
24. Vyhláška č. 286/2014 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu 
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ze třetích zemí, ve znění pozdějších předpisů. 
25. Vyhláška č. 64/2015 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi 
a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí, ve znění pozdějších 
předpisů. 
26. Vyhláška č. 192/2015 Sb., kterou se mění vyhláška č. 389/2004 Sb., o opatřeních 
pro tlumení slintavky a kulhavky a k jejímu předcházení a o změně vyhlášky 
č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných 
ze zvířat na člověka, ve znění vyhlášky č. 356/2004 Sb. 
27. Vyhláška č. 13/2016 Sb., kterou se mění vyhláška č. 36/2007 Sb., o opatřeních pro 
tlumení aviární influenzy a o změně vyhlášky č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
28. Část druhá vyhlášky č. 18/2018 Sb. o veterinárních požadavcích na chov včel 
a včelstev a o opatřeních pro předcházení a zdolávání některých nákaz včel a o změně 
některých souvisejících vyhlášek.“. 
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ODŮVODNĚNÍ 
 
K bodu 1: 
Text poznámky pod čarou č. 1 se aktualizuje v návaznosti na komplexní revizi právní úpravy 
regulace veterinárních léčivých přípravků přijatou v podobě přímo použitelného předpisu 
Evropské unie – nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/6 ze dne 11. prosince 
2018 o veterinárních léčivých přípravcích a o zrušení směrnice 2001/82/ES. Uvedený přímo 
použitelný předpis EU zrušil a nahradil dosavadní právní úpravu, která byla částečně do 
právního řádu ČR transponována také veterinárním zákonem. 
 
K bodu 2: 
Text poznámky pod čarou č. 1a je nutné aktualizovat s ohledem na nové předpisy Komise, 
přijaté k základnímu nařízení (EU) 2016/429. 
 
K bodům 3, 6 a 7: 
Ustanovení čl. 4 bodu 2 nařízení (EU) 2016/429 řadí čmeláky mezi suchozemská zvířata, 
na která se vztahují právní předpisy tvořící nový rámec pro zdraví zvířat. Provozovatelé 
zařízení produkující čmeláky, pokud je toto zařízení odděleno od okolního prostředí, tedy 
budou podléhat registraci podle čl. 84 nařízení. Registraci ale nepodléhají chovatelé čmeláků 
umístěných na zahrádkách, např. v čmeláčích budkách. 
 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 pak upřesňuje, že čmelákem se 
rozumí zvíře druhu náležejícího k rodu Bombus, a stanoví požadavky na schvalovaná 
zařízení pro produkci čmeláků oddělená od okolního prostředí, z nichž jsou uvedená zvířata 
přemísťována do jiného členského státu. 
 
Z výše uvedeného vyplývá, že čmeláky je nutné zařadit do výčtu hospodářských zvířat v § 3 
odst. 1 písm. c) veterinárního zákona a v návaznosti na tuto skutečnost odpovídajícím 
způsobem upravit i povinnosti chovatelů čmeláků v § 5. 
 
K bodům 4, 18 a 19: 
Dne 28. ledna 2022 nabývá účinnosti komplexní revize právní úpravy regulace veterinárních 
léčivých přípravků přijatá v podobě přímo použitelného předpisu Evropské unie – nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/6 ze dne 11. prosince 2018 o veterinárních 
léčivých přípravcích a o zrušení směrnice 2001/82/ES, v platném znění. Text veterinárního 
zákona je nutné tomuto právnímu předpisu EU přizpůsobit. 
 
K bodu 5: 
Doplňuje se možnost vydávat pasy podle § 4a odst. 3 také vysoké škole uskutečňující 
akreditovaný magisterský program v oblasti veterinárního lékařství; tato možnost podléhá 
schválení krajskou veterinární správou. Zároveň se stanoví i oprávnění této školy provádět 
označení psa nebo zvířat v zájmovém chovu. V souvislosti s novou úpravou byla 
odpovídajícím způsobem upravena i sankční ustanovení. 
 
K bodu 8: 
V § 5a odst. 3 písm. b) veterinárního zákona se navrhuje pro úplnost doplnit, že krajská 
veterinární správa v souladu s čl. 93 nařízení (EU) 2016/429 registruje – kromě dopravců 
chovaných kopytníků podle čl. 87 tohoto nařízení – také dopravce chovaných psů, koček, 
fretek nebo drůbeže podle čl. 3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035. 
 
Nařízení (EU) 2016/429 a na jeho základě přijatá nařízení Komise ukládají provozovatelům 
a dopravcům schvalovaným nebo registrovaným krajskou veterinární správou povinnost 
informovat příslušný orgán členského státu o stanovených změnách, jež se týkají jejich 
zařízení. Současně ukládají i povinnost informovat o ukončení činnosti dotyčného 
provozovatele nebo zařízení – viz čl. 84 odst. 2, čl. 87 odst. 2, čl. 90 odst. 2, čl. 96 odst. 2, 
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čl. 172 odst. 2 nebo čl. 180 odst. 2 nařízení (EU) 2016/429 a čl. 3 odst. 4 nařízení Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035. 
 
Aby tato povinnost zakotvená přímo použitelným předpisem EU byla pro provozovatele 
formulována zcela jednoznačně a aby bylo její splnění vymahatelné, navrhuje se stanovit 
veterinárním zákonem lhůtu, ve které je provozovatel nebo dopravce povinen uvedené 
informační povinnosti splnit. Obdobná lhůta je v rámci vnitrostátní právní úpravy ČR 
stanovena plemenářským zákonem a jeho prováděcím právním předpisem i pro subjekty, 
které jsou evidovány podle plemenářského zákona. 
 
Nový odstavec 8 v návrhu § 5a pak v souladu s čl. 85 nařízení (EU) 2016/429 vyjímá 
z požadavku na registraci určité kategorie zařízení, které z pohledu členského státu 
představují nevýznamné riziko. Odchylka od povinnosti registrace zařízení se z tohoto 
důvodu poskytuje provozovatelům, kteří chovají evidovaná zvířata ve smyslu plemenářského 
zákona, ale nevztahuje se na ně povinnost hospodářství podle plemenářského zákona 
evidovat. Konkrétně se jedná o malochovatele drůbeže a králíků. Uvedené subjekty jsou 
provozovateli ve smyslu nařízení a vztahují se na ně obecné povinnosti stanovené 
nařízením, nebudou však muset žádat o registraci zařízení a nebudou se na ně vztahovat 
ani navazující povinnosti vyplývající z přímo použitelných předpisů – tzn. povinnost oznámit 
změny a ukončení činnosti nebo povinnost vést stanovené záznamy. 
 
Navržená změna vychází z koncepce nastavené v § 5a, podle které dosavadní evidence 
zakotvená plemenářskými předpisy v ČR splňuje principy registrace podle nařízení. Proto 
chovatelé evidovaných zvířat ve smyslu plemenářského zákona, kteří jsou povinni svá 
hospodářství evidovat podle plemenářského zákona, nemusejí žádat o registraci krajskou 
veterinární správu a jejich hospodářství jsou považována za registrovaná podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 (viz také bod 4 přechodných ustanovení). 
 
Plemenářské předpisy však některé chovatele z povinnosti evidence hospodářství vylučují 
a navrhovaná úprava novely veterinárního zákona zajistí, aby tyto subjekty nepodléhaly ani 
registraci krajskou veterinární správou. Cílem je zachování stejného rozsahu evidenčních 
povinností chovatelů, jaké platily před platností nařízení (EU) 2016/429 (výjimkou je zrušení 
duplicitní povinnosti chovatele hospodářských zvířat – podnikatele oznámit podle 
veterinárního zákona krajské veterinární správě nejméně 7 dnů předem zahájení a ukončení 
podnikatelské činnosti, jakož i informovat krajskou veterinární správu bez zbytečného 
odkladu o změnách, k nimž má dojít ve způsobu ustájení nebo v druzích chovaných zvířat). 
 
Druhou skupinou chovatelů, na niž se nebude vztahovat povinnost registrace zařízení 
a povinnost vést záznamy podle nařízení, jsou chovatelé provozující zařízení pro produkci 
čmeláků, které není odděleno od okolního prostředí. Ustanovení čl. 4 bodu 2 nařízení (EU) 
2016/429 řadí čmeláky mezi suchozemská zvířata, na která se vztahují právní předpisy 
tvořící nový rámec pro zdraví zvířat. Provozovatelé zařízení produkující čmeláky, pokud je 
jejich zařízení odděleno od okolního prostředí, tedy budou podléhat registraci podle čl. 84 
nařízení. Registraci ale nepodléhají chovatelé čmeláků umístěných na zahrádkách, 
např. v čmeláčích budkách. 
 
V § 5b se v souladu s čl. 174 nařízení (EU) 2016/429 z požadavku na registraci vyjímají 
určité kategorie zařízení akvakultury, které z pohledu členského státu představují 
nevýznamné riziko. ČR jako členský stát v tomto případě využívá všech možností, které mu 
vyplývají z čl. 3 prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/2037. Totéž platí i pro osvobození 
od některých požadavků na vedení záznamů pro některé typy zařízení akvakultury 
a dopravců v souladu s čl. 186 odst. 2 a čl. 188 odst. 2 nařízení (EU) 2016/429 a podle čl. 4 
prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/2037. 
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V § 5d se upřesňují povinnosti provozovatelů chovajících hmyz určený k lidské spotřebě 
nebo k výrobě zpracované živočišné bílkoviny. Veterinární zákon je vnitrostátním právním 
předpisem, který na tyto subjekty vztahuje povinnosti provozovatelů podle čl. 84 a 102 
nařízení (EU) 2016/429 a současně stanoví ke splnění těchto povinnosti odpovídající lhůty. 
 
K bodu 9: 
V úpravě týkající se centrální evidence psů dochází k doplnění právní úpravy pro vysokou 
školu uskutečňující akreditovaný magisterský program v oblasti veterinárního lékařství, která 
má ve vztahu k centrální evidenci psů stejná práva a povinnosti jako soukromý veterinární 
lékař. 
 
K bodu 10: 
Vzhledem k tomu, že právní úprava v oblasti nákaz a jejich zdolávání je již upravena přímo 
použitelnými předpisy EU, nebudou využita některá zmocnění k vydání prováděcích právních 
předpisů k veterinárnímu zákonu. Zmocňovací ustanovení je třeba v tomto smyslu změnit. 
 
K bodu 11: 
Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/690 ze dne 28. dubna 2021, kterým se 
zavádí program pro vnitřní trh, pro konkurenceschopnost podniků včetně malých a středních 
podniků, pro oblast rostlin, zvířat, potravin a krmiv a pro evropskou statistiku (Program pro 
jednotný trh) a kterým se zrušují nařízení (EU) č. 99/2013, (EU) č. 1287/2013, (EU) 
č. 254/2014 a (EU) č. 652/2014, bylo zrušeno dosud platné nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 652/2014. Z tohoto důvodu se navrhuje nahrazení odkazů na dosavadní 
právní předpis odkazy na nové nařízení. 
 
Nový odstavec 3 zakotvuje kompetenci Ústřední veterinární správy v případech 
a za podmínek stanovených nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 
prozatímně prohlásit zřízení programu ozdravování zvířat. Tím reflektuje novelizaci čl. 83 
nařízení Komise, kterou je nutné implementovat do právního řádu ČR. 
 
Čl. 83 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 stanoví výjimku z požadavku 
na získání schválení Komise pro některé statusy území prostého nákazy, pokud jde 
o nákazy vodních živočichů. S cílem snížit administrativní zátěž se tato výjimka novelou 
nařízení rozšířila tak, že zahrnuje obdobně také schválení některých programů ozdravování 
zvířat pro nákazy vodních živočichů. 
 
Pokud chce některý členský stát získat schválení programu ozdravování zvířat pro nákazy 
vodních živočichů pro celé své území nebo pro oblast či jednotku, která tvoří více než 75 % 
jeho území nebo kterou sdílí s jiným členským státem nebo třetí zemí, musí požádat Komisi 
o schválení. Ve všech ostatních případech se postupuje podle systému prozatímního 
prohlášení členského státu, tzn. podle čl. 83 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/689. 
 
K bodům 12 až 15: 
Vzhledem k tomu, že právní předpisy EU upravující ukládání opatření k tlumení nákaz jsou 
kromě nařízení Komise v přenesené pravomoci vydávány také ve formě prováděcích 
nařízení Komise, navrhuje se odkazy v § 13 odst. 1 a 6 a v § 15 odst. 1 a 2 novely 
veterinárního zákona v tomto smyslu upřesnit. 
 
K bodům 16, 17 a 20 (k úpravě § 27 odst. 1): 
Navrhovaná úprava je pouze formulačním upřesněním v souladu s terminologií používanou 
příslušnými právními předpisy EU. Současně se odstraňuje závorka, kterou v legislativním 
textu není vhodné používat. 
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K bodu 20 (k úpravě § 22 odst. 2 a 3): 
Povinnost požádat krajskou veterinární správu o registraci podle ustanovení § 22 odst. 2 
veterinárního zákona se vztahuje na provozovatele, kteří se živočišnými produkty přímo 
nezacházejí ve smyslu § 22 odst. 1 tohoto zákona, ale podílejí se na jejich uvádění do oběhu 
pouze administrativně. 
Navržená terminologická změna je reakcí na problémy v aplikační praxi plynoucí z použití 
pojmu „zprostředkování“, který má v oblasti soukromého práva (konkrétně v občanském 
zákoníku) jiný význam než ve veterinárním zákoně. Pro účely veterinárního zákona se 
zprostředkováním uvádění živočišných produktů na trh rozumí podíl na toku živočišných 
produktů ke konečnému spotřebiteli, nikoli uzavření smlouvy o zprostředkování podle § 2245 
občanského zákoníku. Interpretační nejasnosti tedy budou odstraněny nahrazením slov 
„zprostředkování uvádění na trh“ slovy „podílení se na uvádění na trh“. 
 
K bodu 21: 
Navrhuje se stanovit lhůtu, ve které je osoba podílející se na obchodování se zvířaty povinna 
požádat předem o vydání veterinárního osvědčení k přemístění zvířat nebo zárodečných 
produktů do jiného členského státu. O vydání veterinárního osvědčení je v těchto případech 
nutné požádat příslušnou krajskou veterinární správu s dostatečným předstihem, aby mohla 
ověřit, zda jsou splněny podmínky stanovené předpisy EU. Lhůta k žádosti o vydání 
veterinárního osvědčení je veterinárním zákonem stanovena také pro vydání veterinárního 
osvědčení k přemístění zvířat v rámci ČR i pro vydání veterinárního osvědčení k vývozu. 
Na doplnění nového ustanovení do textu veterinárního zákona pak navazuje formální úprava 
v § 31a odst. 1. 
 
K bodu 22: 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/632 ze dne 13. dubna 2021, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud jde 
o seznamy zvířat, produktů živočišného původu, zárodečných produktů, vedlejších produktů 
živočišného původu a získaných produktů, směsných produktů a sena a slámy, na něž se 
vztahují úřední kontroly na stanovištích hraniční kontroly, a kterým se zrušuje prováděcí 
nařízení Komise (EU) 2019/2007 a rozhodnutí Komise 2007/275/ES, zrušuje dosud platné 
rozhodnutí Komise 2007/275/ES ze dne 17. dubna 2007 o seznamech zvířat a produktů, na 
něž se vztahují kontroly na stanovištích hraniční kontroly podle směrnic Rady 91/496/EHS 
a 97/78/ES, v platném znění. Z tohoto důvodu je nutné navržený text novely veterinárního 
zákona aktualizovat a přizpůsobit nové právní úpravě, která vymezuje směsné produkty 
osvobozené od pohraniční veterinární kontroly. 
 
K bodu 23: 
Do § 38b se doplňuje nový odstavec 13, kterým se zakotvuje povinnost provozovatele stájí, 
jiných prostorů a zařízení, v nichž jsou držena zvířata v karanténě před jejich odesláním do 
třetí země, uchovávat údaje vedené v karanténním deníku podle § 38b odst. 12, a to po dobu 
nejméně 1 roku. Důvodem je možnost krajské veterinární správy zkontrolovat splnění 
zákonem stanovených povinností ze strany provozovatele. 
 
K bodu 24: 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 o vedlejších produktech 
živočišného původu umožňuje povolit neškodné odstranění zahrabáním zvířat v zájmovém 
chovu a koňovitých – viz čl. 19 odst. 1 písm. a) nařízení. Text veterinárního zákona se proto 
navrhuje rozšířit o všechny možnosti dané nařízením. V textu zákona se také výslovně 
zakotvuje, že mezi zvířata v zájmovém chovu v souladu s nařízením (ES) č. 1069/2009 nelze 
řadit zvířata druhů vyžadujících zvláštní péči ve smyslu zákona na ochranu zvířat proti týrání, 
jde-li o zvířata z řádu savců. Kadávery těchto zvířat nařízení neumožňuje neškodně odstranit 
zahrabáním na pozemku chovatele. 
 
Pokud jde o koňovité, neškodné odstranění jejich kadáverů zahrabáním v ČR povolí a jeho 
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podmínky obecně stanoví vnitrostátní právní předpisy – veterinární zákon – a k němu vydaný 
prováděcí právní předpis – vyhláška č. 82/2014 Sb., o kadáverech zvířat v zájmovém chovu. 
V konkrétním případě je pak k zahrabání kadáveru koňovitého nutný souhlas příslušné 
krajské veterinární správy. 
 
Platné znění veterinárního zákona v současné době obsahuje povinnost chovatele koně 
v zájmovém chovu, pokud využil možnosti neškodně odstranit kadáver koně sám na vlastním 
pozemku, označit místo zahrabání kadáveru koně a toto označení zachovávat po dobu 10 
let. V průběhu praktické aplikace předmětného ustanovení zákona však byla tato povinnost 
shledána nadbytečnou. K zajištění nutných veterinárních podmínek neškodného odstranění 
kadáveru koně na vlastním pozemku je zcela dostačující další požadavek zákona – kadávery 
koňovitých bude možné zahrabat pouze se souhlasem krajské veterinární správy 
a za podmínek stanovených vyhláškou. 
 
K bodu 25 (k úpravě § 42 odst. 2): 
Text ustanovení je nutné uvést do souladu s terminologií zákona o vysokých školách. Kromě 
toho se navrhuje zakotvit pro veterinární lékaře výjimku z povinnosti absolvovat 
specializovanou odbornou průpravu a získat osvědčení o způsobilosti pro odchyt zvířat bez 
pána, toulavých a opuštěných zvířat a zacházení s nimi, včetně péče o ně v útulcích pro 
zvířata, a pro sběr a neškodné odstraňování kadáverů zvířat v zájmovém chovu. Vzhledem 
ke komplexní odborné způsobilosti veterinárních lékařů k výkonu veškerých odborných 
veterinárních činností je pro tyto osoby povinnost absolvovat specializovanou odbornou 
průpravu podle § 42 odst. 2 veterinárního zákona s ohledem na její obsah a rozsah 
nadbytečná. 
 
K bodům 25 (k úpravě § 42 odst. 6 až 8) a 53: 
Provozovatelé útulků pro zvířata jsou provozovateli ve smyslu čl. 4 bodu 24 nařízení EP 
a Rady (EU) 2016/429, které zavádí obecnou povinnost registrace všech subjektů 
spadajících do působnosti tohoto předpisu. 
 
Registraci útulků pro zvířata však již v současné době v ČR obsahuje vnitrostátní právní 
předpis, konkrétně § 42 odst. 6 a násl. veterinárního zákona. Z tohoto důvodu se navrhuje 
v textu veterinárního zákona vyjasnit vztah mezi registrací podle tohoto zákona a registrací 
podle nařízení EP a Rady (EU) 2016/429. Návrh změny výslovně zakotvuje, že registrace 
podle § 42 veterinárního zákona je současně registrací podle nařízení. Přechodné 
ustanovení pak upřesňuje, že ani dosavadní provozovatelé útulků pro zvířata nejsou povinni 
žádat o novou registraci a jejich registrace se považují za registrace podle nařízení. 
 
Dosavadní právní úpravu povinností provozovatelů útulků pro zvířata stanovenou 
vnitrostátním právním předpisem (veterinárním zákonem) se navrhuje z formálního hlediska 
změnit a odstranit z ní duplicity s právní úpravou nařízení EP a Rady (EU) 2016/429 
(především čl. 84), která je přímo použitelná. 
 
Z hlediska obsahového se tedy úprava nemění, přestože přímo v textu zákona budou do 
budoucna výslovně uvedeny pouze povinnosti stanovené nad rámec nařízení – lhůta pro 
podání žádosti o registraci, důvody neprovedení registrace, lhůta ke splnění povinnosti 
oznámit změny údajů a postupy při ukončení, resp. zrušení registrace. 
 
Lhůtu pro splnění povinnosti oznámit krajské veterinární správě změny údajů uvedených 
v dokladu o registraci se navrhuje sjednotit s obdobnou lhůtou stanovenou ostatním 
provozovatelům v nově navrhovaném § 5a odst. 7 zákona. Povinnost informovat příslušný 
orgán členského státu o stanovených změnách, jež se týkají jejich zařízení, ukládá 
registrovaným provozovatelům přímo nařízení (EU) 2016/429. Aby tato povinnost zakotvená 
přímo použitelným předpisem EU byla pro provozovatele formulována zcela jednoznačně 
a aby bylo její splnění vymahatelné, navrhuje se stanovit veterinárním zákonem lhůtu, 
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ve které je provozovatel povinen uvedené informační povinnosti splnit, a to do 7 dnů ode 
dne, kdy tyto skutečnosti nastaly. Bylo by vhodné, aby všichni provozovatelé podle čl. 84 
nařízení měli délku lhůty stanovenou shodně. 
 
K výše uvedenému je třeba pro úplnost doplnit, že útulky, z nichž jsou zvířata přemísťována 
do jiných členských států, musí být podle čl. 94 nařízení (EU) 2016/429 krajskou veterinární 
správou schváleny a musí splňovat požadavky stanovené přímo použitelnými předpisy – viz 
čl. 9 písm. b) a čl. 11 nařízení Komise v přenesené pravomoci 2019/2035. 
 
K bodu 26: 
V návaznosti na změnu provedenou v § 10 odst. 3 se obsah dosavadní legislativní zkratky 
přesouvá přímo do textu § 44 odst. 1 písm. d), neboť již bude v textu zákona použit pouze 
jednou. 
 
K bodu 27: 
Státní veterinární dozor je vykonáván kromě objektů důležitých pro obranu státu, jako jsou 
vojenské útvary a zařízení nebo vojenské újezdy, rovněž u státních podniků a příspěvkových 
organizací, jejichž zakladatelem nebo zřizovatelem je Ministerstvo obrany a jejichž náplň 
činnosti zahrnuje oblasti podléhající státnímu veterinárnímu dozoru – zejména Vojenské lesy 
a statky ČR, s. p., (dále jen „VLS“), Vojenská lázeňská a rekreační zařízení, Armádní 
sportovní centrum Dukla. Stavby a pozemky těchto státních organizací jsou sice zahrnuty 
pod souhrnný pojem „objekty důležité pro obranu státu“ podle § 29 zákona č. 222/1999 Sb., 
o zajišťování obrany České republiky, ve znění pozdějších předpisů, nicméně z hlediska 
upřesnění kompetenčního ustanovení k výkonu státního dozoru u subjektů v gesci 
Ministerstva obrany jejich uvedení považujeme za důležité. Pojem „organizační složka státu“, 
s ohledem na právní subjektivitu VLS i dalších státních podniků v působnosti rezortu 
Ministerstva obrany, není z pohledu platných právních předpisů přesný (zákon č. 77/1997 
Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů, vs. zákon č. 219/2000 Sb., o majetku 
České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů). 
Ministerstvo obrany v současné době nemá ve své působnosti žádné organizační složky 
státu podléhající státnímu veterinárnímu dozoru. 
 
Ze stejných důvodů se navrhuje doplnit i ustanovení § 45 odst. 2 písm. c) veterinárního 
zákona, neboť kromě služebních zvířat vydávají vojenští veterinární lékaři zdravotní 
potvrzení rovněž mj. pro hospodářská zvířata VLS, případně koně Armádního sportovního 
centra Dukla. 
 
K bodu 28: 
Doplňuje se výčet subjektů v souladu s ostatními kompetenčními ustanoveními § 45 
a dalšími ustanoveními veterinárního zákona, která upravují působnost rezortu Ministerstva 
obrany ve vztahu k subjektům v jeho gesci, pokud jde o výkon odborných veterinárních 
činností. Kromě služebních, hospodářských, sportovních zvířat a volně žijící zvěře všech 
subjektů v působnosti rezortu Ministerstva obrany poskytují veterinární lékaři rezortu 
Ministerstva obrany veterinární péči rovněž služebním zvířatům Policie ČR (rezort 
Ministerstva vnitra), Celní správy ČR (rezort Ministerstva financí) a Vězeňské služby ČR 
(rezort Ministerstva spravedlnosti). Rozsah a způsob poskytování veterinární péče je ošetřen 
formou mezirezortních dohod o spolupráci, realizačních dohod či smluv. 
 
K bodu 29: 
Navrhuje se rozšířit kompetence Ústřední veterinární správy SVS, pokud jde o informování 
veřejnosti o nebezpečí šíření nebezpečné nákazy nebo nemoci přenosné ze zvířat na 
člověka, které mohou ohrozit zdraví lidí nebo zvířat, nebo o hrozícím nebezpečí zavlečení 
nebo rozšíření těchto nákaz nebo nemocí ze zahraničí. Jde o důležité opatření nezbytné 
k ochraně zdraví zvířat i lidí a lze je využít i v případech, kdy výskyt nákazy nebo nemoci 
přenosné ze zvířat na člověka nebyl na území ČR potvrzen. Návrh má oporu v obecném 
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ustanovení čl. 15 nařízení (EU) 2016/429, které se týká informování veřejnosti. Návrh je však 
formulován natolik obecně, aby ustanovení § 48a nezahrnovalo pouze případy šíření nákaz 
nebo nemocí přenosných ze zvířat na člověka, na které se vztahuje nařízení, ale aby se 
týkalo i ostatních nákaz nebo nemocí přenosných ze zvířat na člověka, které jsou uvedeny 
v příloze č. 2 k veterinárnímu zákonu. 
 
Dále návrh reaguje na speciální právní úpravu týkající se afrického moru prasat, konkrétně 
na čl. 55 odst. 1 prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/605 ze dne 7. dubna 2021, kterým 
se stanoví zvláštní opatření k tlumení afrického moru prasat, v platném znění.  
 
Prováděcí nařízení Komise stanoví zvláštní informační povinnosti týkající se afrického moru 
prasat. Je velmi důležité předcházet šíření afrického moru prasat v souvislosti s lidskou 
činností a zajistit, aby informace o veterinárních opatřeních k tlumení nákazy, včetně 
omezení vztahujících se na přemísťování chovaných prasat a příslušných produktů, byly 
účinným způsobem sdělovány cestujícím osobám, včetně osob cestujících v silniční nebo 
železniční dopravě. Z tohoto důvodu musí ČR jako členský stát zajistit, aby na důležitých 
trasách pozemní infrastruktury, jako jsou mezinárodní silniční komunikace a železnice, 
a v souvisejících pozemních dopravních sítích byly cestujícím poskytovány informace 
o rizicích přenosu afrického moru prasat a o zvláštních opatřeních k tlumení nákazy. Mělo by 
to být učiněno viditelným a upoutávajícím způsobem a současně způsobem snadno 
srozumitelným pro cestující, kteří odjíždějí z uzavřených pásem nebo do nich jedou, nebo 
kteří odjíždějí ze třetích zemí, jež jsou z hlediska šíření afrického moru prasat rizikové, nebo 
do takových zemí jedou. 
 
Informační povinnost platí i pro členské státy, ve kterých nebyl výskyt afrického moru prasat 
potvrzen. Ústřední veterinární správa SVS však může podle platného znění § 48a 
postupovat pouze v případě potvrzení výskytu nákazy. Proto se navrhuje rozšířit možnosti 
uvedené v ustanovení § 48a a tím zajistit, že informace nezbytné k ochraně zdraví lidí 
a zvířat budou veřejnosti stanoveným způsobem poskytovány, i pokud dosud nebyl na území 
ČR potvrzen výskyt nákazy, a že dotčené subjekty budou mít navazující povinnost 
zveřejnění informací umožnit. Současně se výslovně doplňuje možnost informovat veřejnost 
o stanovených skutečnostech také elektronickou formou. 
 
Pro upřesnění je vhodné doplnit, že místem, na němž se informace zveřejňují, může být 
i dopravní prostředek. Provozovatelem ve smyslu tohoto ustanovení tedy v tomto případě 
bude i dopravce – provozovatel drážní nebo autobusové dopravy, jak požaduje nařízení 
Komise. 
 
K bodu 30:  
Do textu § 56a, který upravuje základní formální požadavky na vydávání veterinárních 
osvědčení a jejich obsah, se navrhuje promítnout skutečnost, že tyto požadavky jsou 
obsaženy kromě nařízení (EU) 2017/625 i v celé řadě dalších přímo použitelných právních 
předpisů EU týkajících se zvířat i živočišných produktů. 
 
K bodům 31 a 50 (k úpravě § 75a odst. 1): 
Zákonem č. 36/2021 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona 
o Sbírce právních předpisů územních samosprávných celků a některých správních úřadů, byl 
novelizován také veterinární zákon. Uvedená změna zákona zasáhla i ustanovení dotčená 
aktuální projednávanou novelou. Z tohoto důvodu je nutné následně provést formální úpravy, 
které odstraní nesoulad mezi oběma novelizacemi veterinárního zákona. Z obsahového 
hlediska se nezasahuje do textu ani jedné z novel. 
 
K bodu 32: 
Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/690 ze dne 28. dubna 2021, kterým se 
zavádí program pro vnitřní trh, pro konkurenceschopnost podniků včetně malých a středních 
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podniků, pro oblast rostlin, zvířat, potravin a krmiv a pro evropskou statistiku (Program pro 
jednotný trh) a kterým se zrušují nařízení (EU) č. 99/2013, (EU) č. 1287/2013, (EU) 
č. 254/2014 a (EU) č. 652/2014, bylo zrušeno dosud platné nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 652/2014. Z tohoto důvodu se navrhuje nahrazení odkazů na dosavadní 
právní předpis odkazy na nové nařízení. 
 
K bodům 33 až 49: 
Pozměňovací návrhy reflektují změny, které byly provedeny ostatními návrhy a které je nutné 
promítnout i do sankčních ustanovení. V této části zákona je dále nutné aktualizovat text 
poznámky pod čarou č. 63 s ohledem na nové předpisy Komise, přijaté k základnímu 
nařízení (EU) 2016/429, a další nové předpisy EU. 
 
K bodu 50 (k úpravě § 75 odst. 5): 
Podle čl. 45 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 se dodržení 
podmínek a opatření pro dovoz ekologických produktů a produktů z přechodného období do 
Unie zjišťuje na stanovištích hraniční kontroly v souladu s čl. 47 odst. 1 nařízení (EU) 
2017/625. Úřední kontroly dovozu uvedených produktů z třetích zemí budou tedy nově 
v rozsahu své působnosti provádět také orgány provádějící pohraniční veterinární kontrolu. 
V souladu s čl. 80 nařízení (EU) 2017/625 se za účelem pokrytí nákladů těchto úředních 
kontrol doplňuje povinnost dovozce nebo jeho zástupce hradit náklady spojené i s touto částí 
pohraniční veterinární kontroly. V návaznosti na novelu veterinárního zákona bude konkrétní 
částka náhrady nákladů stanovena vyhláškou č. 389/2017 Sb., o stanovení výše paušálních 
částek nákladů veterinárních kontrol spojených s dovozem nebo vývozem, ve znění 
pozdějších předpisů.  
 
K bodu 51: 
Krajské veterinární správy vykonávají svou působnost na území krajů v souladu s § 47 
odst. 4 a 7 veterinárního zákona. Navrhované ustanovení pak upřesňuje, že místní 
příslušnost krajských veterinárních správ musí být respektována, i pokud jde o projednávání 
přestupků v rámci společného řízení a rozhodování o druhu a výměře správního trestu. 
Cílem navržené úpravy je výslovné zakotvení této zásady, která odpovídá zavedené správní 
praxi, je však v současné době v rámci správního soudnictví zpochybňována. Tímto 
doplněním veterinárního zákona nejsou vyloučeny změny příslušnosti prováděné ad hoc 
nadřízeným správním orgánem postupy podle správního řádu. 
 
K bodu 52: 
Pozměňovací návrh reflektuje změny, které byly provedeny ostatními návrhy a které je nutné 
promítnout i do ustanovení § 78. 
 
K bodům 54 a 55: 
Poznámky č. 1 a 2 je nutné aktualizovat s ohledem na nové unijní předpisy [např. je 
doplněno nařízení (EU) 2016/429 a na jeho základě vydaná nařízení Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2019/2035 a prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/520]. Navrhovaná 
změna zajistí soulad plemenářského zákona s unijními předpisy a předkládanou novelou 
veterinárního zákona. 
 
K bodu 56:  
Do ustanovení byla doplněna povinnost evidovat u pověřené osoby identifikační údaje 
o opatrovníkovi v případě chovatele, kterému byla pravomocným rozhodnutím soudu 
omezena svéprávnost. 
 
K bodu 57: 
Novelou plemenářského zákona provedenou zákonem č. 261/2021 Sb. byly vypuštěny § 23b 
odst. 6 a 9 až 14 plemenářského zákona. Tato ustanovení byla vypuštěna v souladu se 
změnou dosavadní legislativní koncepce zakotvení právního titulu pro využívání údajů 
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ze základních registrů a agendových informačních systémů. Ustanovení § 23b odst. 6 však 
v první větě upravovalo také získávání informací z informačního systému ústřední evidence, 
která novelou č. 270/2021 Sb. dotčena být neměla. Z tohoto důvodu dochází k navrácení 
této úpravy do § 23b odst. 6 plemenářského zákona. 
 
K bodu 58: 
Ve veřejné správě většinově v případě vybírání a vymáhání uložených pokut převažuje 
uspořádání dělené správy ve smyslu § 161 a § 162 daňového řádu tak, že pokutu vybírá 
orgán, který ji uložil. Pokuta je pak příjmem rozpočtu tohoto orgánu. Jen v některých 
případech přetrvává, že orgán, který pokutu uložil, je též příslušný k jejímu vymáhání. 
Nejobvyklejším modelem však je, že správní orgán je příslušný pouze k vybrání pokuty 
a k vymáhání je příslušný celní úřad. Je to osvědčený a praktický způsob, jak správní orgány 
mohou jednoduše spravovat prostředky získané v rámci jejich věcné agendy, a zároveň 
nejsou zatěžovány exekuční agendou, k níž má stát specializovanou celní správu. 
Pouze v několika případech je vybírání pokut rovnou svěřeno celním úřadům. Může tomu být 
např. proto, že vybraná pokuta má být podle stanoveného klíče rozdělena do rozpočtů více 
správních orgánů, nebo proto, že jde o úřad malý s předpokládanou malou přestupkovou 
agendou. 
Zvláštním případem je zákon č. 154/2000 Sb. K projednávání přestupků jsou příslušné jak 
Česká plemenářská inspekce (ČPI), tak Státní veterinární správa (SVS). Nastavení § 28 
zákona č. 154/2000 Sb. historicky odpovídá tomu, že ČPI je úzce specializovaným úřadem 
pro celou oblast plemenářství, avšak je spíše menším úřadem bez organizačního 
a personálního zázemí pro vybírání pokut; pokuty uložené ČPI tak vždy vybíraly jiné orgány 
(finanční orgány, posléze celní úřady). 
SVS projednává pouze přestupky týkající se označování a evidence zvířat, tedy ty, které 
souběžně zjistí při kontrole plnění povinností podle jiných zákonů. Tuto kompetenci SVS 
získala později než ČPI, právě kvůli zjednodušení kontrolní činnosti (projednání přestupku 
přímo orgánem, který ho zjistil), nicméně vybírání a vymáhání pokut odpovídá původnímu 
nastavení. 
SVS má ovšem širší gesci, vykonává dozor podle různých zákonů, a disponuje tak 
plnohodnotným zabezpečením přestupkové agendy včetně výběru pokut. V případě těchto 
zákonů, zejména zákona veterinárního, zákona o potravinách a zákona o ochraně 
spotřebitele, došlo postupnými novelizacemi ke sjednocení příslušnosti k výběru pokut (SVS) 
a vymáhání pokut (celní úřad). Pouze v případě zákona č. 154/2000 Sb. SVS ještě není 
příslušná k vybrání pokuty. Mimo jiné to znamená, že SVS musí rozlišovat, u které pokuty 
má spravovat placení peněžitého plnění a u které nikoliv; kromě toho může dojít 
ke komplikacím v případě souběhu přestupků podle více zákonů s odlišným platebním 
režimem.  
Navrhuje se proto, aby správa placení pokut odpovídala uspořádání obou úřadů. Pro ČPI se 
na stávajícím uspořádání nic nemění a pro SVS dojde ke zjednodušení agendy. 
 
K bodu 59:  
Do úvodní věty jsou doplněny novely zákona o správních poplatcích provedené zákonem 
č. 362/2021 Sb., zákonem č. 366/2021 Sb., zákonem č. 371/2021 Sb., zákonem 
č. 374/2021 Sb. a zákonem č. 426/2021 Sb. 
 
K bodu 60: 
V návaznosti na čl. 270 nařízení (EU) 2016/429, jímž se s účinností od 21. dubna 2021 
zrušuje celá řada vyjmenovaných právních předpisů EU, ruší novela veterinárního zákona 
také dosavadní prováděcí právní předpisy k veterinárnímu zákonu, které transponovaly 
rušené předpisy EU do právního řádu ČR. 
Nařízení (EU) 2016/429 obsahuje v čl. 272 přechodná opatření, podle nichž se některé 
směrnice, jakož i akty přijaté na jejich základě, nadále použijí namísto odpovídajících článků 
tohoto nařízení do tří let ode dne použitelnosti, tj. do 21. dubna 2024, nebo do dřívějšího 
data, jež bude stanoveno nařízením Komise. Z obsahu navazujících nařízení Komise 
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vydaných na základě nařízení (EU) 2016/429 a především z novelizovaného znění čl. 112 
nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 však vyplývá, že se přechodná 
ustanovení neuplatní a dosavadní směrnice a akty vydané na jejich základě se také 
s účinností od 21. dubna 2021, resp. 14. července 2021 zrušují. 
Tato skutečnost však nebyla zřejmá v době přípravy novely veterinárního zákona a z tohoto 
důvodu je nutné zbývající prováděcí předpis – vyhlášku č. 299/2003 Sb. – výslovně zrušit až 
v další fázi legislativního procesu novely. 
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Platné znění dotčených ustanovení ve znění navrhovaných pozměňovacích návrhů: 

 
Zákon č. 166/1999 Sb., o veterinární péči a o změně některých souvisejících zákonů 

(veterinární zákon), ve znění pozdějších předpisů 
 
 

§ 3  
 

Základní pojmy  
 
 (1) Pro účely tohoto zákona se rozumí  
… 
c) hospodářskými zvířaty zvířata využívaná převážně k chovu, výkrmu, práci a jiným 

hospodářským účelům, zejména skot, prasata, ovce, kozy, koně, osli a jejich kříženci, 
drůbež, běžci, králíci, kožešinová zvířata, zvěř ve farmovém chovu, ryby a jiní vodní 
živočichové, včely, včelstva, čmeláci a hmyz určený k lidské spotřebě nebo k výrobě 
zpracované živočišné bílkoviny,  

… 
u) t) ochrannou lhůtou období mezi posledním podáním léčivého přípravku zvířatům za 

běžných podmínek používání příslušného přípravku a okamžikem, kdy lze od těchto zvířat 
získávat potraviny tak, aby bylo zajištěno, že tyto potraviny neobsahují rezidua léčivého 
přípravku v množstvích přesahujících maximální limity stanovené zvláštními právními 
předpisy a předpisy Evropské unie5a), 
ochrannou lhůtou ochranná lhůta podle čl. 4 bodu 34 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2019/6 ze dne 11. prosince 2018 o veterinárních léčivých 
přípravcích a o zrušení směrnice 2001/82/ES, v platném znění, 
 
 

§ 4a  
 
 (1) Chovatel je povinen zajistit, aby psi, kočky a fretky v zájmovém chovu, pokud jsou 
přemísťováni v rámci neobchodního přesunu mezi členskými státy nebo mezi členskými státy 
a územími a třetími zeměmi podle čl. 13 odst. 1 předpisu Evropské unie o veterinárních 
podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48), splňovali podmínky 
stanovené tímto předpisem.  
  (2) Je-li přemísťováno více než pět zvířat uvedených v odstavci 1, která nesplňují 
podmínky uvedené v článku 5 odst. 2 předpisu Evropské unie o veterinárních podmínkách 
pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48), je chovatel povinen zajistit splnění 
požadavků uvedených v hlavě IV.  
  (3) Doklad, který umožňuje zjistit totožnost zvířete a kontrolu jeho nákazového 
statusu (dále jen „pas“)49), 50), vydává veterinární lékař schválený pro tuto činnost krajskou 
veterinární správou. Pas je veřejnou listinou. 
  (4) Schválený veterinární lékař při vydání a vyplnění pasu postupuje podle čl. 22 
předpisu Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat 
v zájmovém chovu48) a je povinen uchovávat záznamy uvedené v čl. 22 odst. 3 předpisu 
Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém 
chovu48) po dobu nejméně 3 let, předávat tyto záznamy Komoře veterinárních lékařů České 
republiky (dále jen „Komora“) a na požádání je předložit úřednímu veterinárnímu lékaři.  
  (5) Schválení soukromého veterinárního lékaře může být krajskou veterinární správou 
pozastaveno nebo odejmuto, jestliže tento lékař vydal pas s prokazatelně nepravdivými 
údaji, vyplněný neúplně nebo nesprávně, anebo v rozporu s podmínkami stanovenými tímto 
zákonem nebo předpisem Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní 
přesuny zvířat v zájmovém chovu48).  

(6) Pro účely výuky vydává pasy podle odstavce 3 také veterinární lékař vysoké 
školy uskutečňující akreditovaný studijní program v oblasti veterinárního lékařství 
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a hygieny, který je k této činnosti školou pověřen a je registrován krajskou veterinární 
správou. K žádosti o registraci k vydávání pasů veterinární lékař kromě obecných 
náležitostí stanovených správním řádem doloží, že je zaměstnancem vysoké školy 
uskutečňující akreditovaný studijní program v oblasti veterinárního lékařství a hygieny 
a že byl touto školou pověřen k vydávání pasů pro účely výuky. Veterinární lékař 
registrovaný k vydávání pasů se považuje za schváleného veterinárního lékaře podle 
předpisu Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat 
v zájmovém chovu48); práva a povinnosti veterinárního lékaře schváleného k vydávání 
pasů platí pro veterinárního lékaře registrovaného k vydávání pasů obdobně. 
Registrace veterinárního lékaře k vydávání pasů může být krajskou veterinární 
správou zrušena, jestliže tento lékař vydal pas s prokazatelně nepravdivými údaji, 
vyplněný neúplně nebo nesprávně, anebo v rozporu s podmínkami stanovenými tímto 
zákonem nebo předpisem Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní 
přesuny zvířat v zájmovém chovu48). Registrace veterinárního lékaře k vydávání pasů 
zaniká dnem, kdy skončila platnost jeho pověření k vydávání pasů pro účely výuky; 
veterinární lékař je povinen krajskou veterinární správu o této skutečnosti informovat, 
a to ve lhůtě 7 dnů ode dne skončení platnosti pověření. 

(6) Pasy podle odstavce 3 vydává také vysoká škola uskutečňující akreditovaný 
magisterský studijní program v oblasti veterinárního lékařství a hygieny, která je k této 
činnosti schválena krajskou veterinární správou. Práva a povinnosti veterinárního 
lékaře schváleného k vydávání pasů platí pro vysokou školu schválenou k vydávání 
pasů obdobně. Schválení vysoké školy k vydávání pasů může být krajskou veterinární 
správou pozastaveno nebo odejmuto, jestliže vysoká škola vydala pas s prokazatelně 
nepravdivými údaji, vyplněný neúplně nebo nesprávně, anebo v rozporu 
s podmínkami stanovenými tímto zákonem nebo předpisem Evropské unie 
o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48). 
  (6) (7) Evidenci pasů vede Komora. Komora umožní orgánům veterinární správy 
získávat z evidence veškeré údaje potřebné k výkonu veterinárního dozoru.  
  (7) (8) Prováděcí právní předpis upraví podrobněji označování psů, koček a fretek 
v zájmovém chovu a stanoví způsob výroby, vydávání a číslování pasů, vedení jejich 
evidence, způsob a lhůty pro předávání údajů do této evidence, obsah této evidence, 
požadavky na zaznamenávání údajů do pasu a jeho vzor.  
 

§ 4b  
 
 (1) Ústřední veterinární správa Státní veterinární správy (dále jen „Ústřední 
veterinární správa“) registruje na základě písemné žádosti  
a) osobu pro účely výroby pasů (dále jen „výrobce pasů“), která k žádosti přiloží návrh pasu 

odpovídající vzoru uvedenému v prováděcím právním předpisu, a  
b) osobu pro účely distribuce pasů (dále jen „distributor pasů“).  
 (2) Výrobce pasů je povinen  
a) zajistit, aby pasy odpovídaly vzoru uvedenému v prováděcím právním předpisu,  
b) opatřit pasy číslem z řady přidělené Ústřední veterinární správou v souladu s čl. 21 odst. 3 

předpisu Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat 
v zájmovém chovu48),  

c) dodávat pasy pouze distributorovi pasů,  
d) předávat záznamy o vyrobených pasech Komoře způsobem stanoveným prováděcím 

právním předpisem a na požádání je předkládat Státní veterinární správě,  
e) oznámit Ústřední veterinární správě bez zbytečného odkladu změny údajů rozhodných 

z hlediska registrace a  
f) oznámit Ústřední veterinární správě ukončení výroby pasů.  
  (3) Distributor pasů je povinen  
a) dodávat pasy pouze veterinárním lékařům nebo vysoké škole schváleným nebo 

registrovaným k vydávání pasů podle § 4a,  
b) uchovávat záznamy o dodaných pasech podle čl. 23 odst. 2 předpisu Evropské unie 



39 
 

o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48) po dobu 
nejméně 3 let,  

c) předávat záznamy o dodaných pasech podle čl. 23 odst. 2 předpisu Evropské unie 
o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48) Komoře 
způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem a na požádání je předkládat 
Státní veterinární správě,  

d) oznámit Ústřední veterinární správě bez zbytečného odkladu změny údajů rozhodných 
z hlediska registrace a  

e) oznámit Ústřední veterinární správě ukončení distribuce pasů.  
 

§ 4c 
 
 Označení psa podle § 4 odst. 3 nebo označení zvířat v zájmovém chovu 
elektronickým čipem podle předpisu Evropské unie o veterinárních podmínkách pro 
neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu65) provádí soukromý veterinární lékař 
nebo vysoká škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program v oblasti 
veterinárního lékařství a hygieny. 

 
§ 5 

… 
(6) Pro chovatele provozujícího zařízení pro produkci čmeláků, které je 

odděleno od okolního prostředí, platí povinnosti chovatele hospodářských zvířat 
uvedené v odstavci 1 písm. a) až c). 
 
  (7) (6) (7) Prováděcí právní předpis stanoví  
a) veterinární požadavky na prostředí, v němž jsou zvířata chována, na jejich ošetřování 

a ochranu před nákazami a nemocemi přenosnými ze zvířat na člověka a na jejich 
uvádění na trh,  

b) které látky a přípravky nelze uvádět do oběhu a podávat zvířatům, které látky a přípravky 
nelze podávat zvířatům určitých druhů a které látky a přípravky lze podávat zvířatům 
určitých druhů jen za určitých podmínek a tyto podmínky,  

c) postup při zpracovávání pohotovostních plánů a ozdravovacích programů chovatelů, 
hlediska, podle nichž se tyto plány a programy zpracovávají, a co mají obsahovat,  

d) ve kterých případech a za jakých podmínek může Státní veterinární správa povolit 
v mezích stanovených právními akty Evropské unie zmírnění veterinárních požadavků 
stanovených na zdraví zvířat a jejich pohodu,  

e) limity poklesu v příjmu potravy a vody, poklesu v produkci vajec nebo zvýšené úmrtnosti 
drůbeže, při jejichž překročení jsou chovatelé, kteří jako podnikatelé chovají drůbež pro 
účely podnikání, povinni hlásit tyto skutečnosti krajské veterinární správě,. 

f) limit zvýšené úmrtnosti včelstev, při jehož překročení jsou chovatelé povinni hlásit tyto 
úhyny krajské veterinární správě.  

 
§ 5a 

 
(1) Provozovatel zařízení nebo dopravce, který podléhá registraci nebo schválení 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo podle nařízení 
Komise v přenesené pravomoci přijatých na jeho základě, zejména podle nařízení 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 a nařízení Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/686, je povinen požádat krajskou veterinární správu o schválení 
nebo registraci podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 

 
(2) Povinnost podle odstavce 1 se nevztahuje na 

a) chovatele evidovaných zvířat podle plemenářského zákona8), kteří jsou povinni 
evidovat svá hospodářství podle plemenářského zákona8), 
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b) osoby podle § 13a odst. 1 zákona na ochranu zvířat proti týrání6), které mají 
oznamovací povinnost podle zákona na ochranu zvířat proti týrání6). 
Osoby uvedené v písmenech a) a b) se považují za subjekty registrované podle čl. 84 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 

 
(3) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 93 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429 registruje, s výjimkou uvedenou v odstavci 2, 
a) zařízení provozovatelů podle čl. 84 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429, 
b) dopravce podle čl. 87 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podle 
čl. 3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 a 
c) provozovatele svodu zvířat podle čl. 90 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429. 

 
(4) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 97, 99 a 100 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429 schvaluje zařízení podle čl. 94 odst. 1 nebo čl. 95 
písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a za podmínek 
stanovených nařízením schválení pozastaví nebo odejme. 

 
(5) Povinnost vést záznamy podle čl. 102 až 105 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2019/2035 se nevztahuje na provozovatele uvedené v čl. 102 odst. 4 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 

 
(6) Provozovatelé zařízení, dopravci nebo provozovatelé svodu zvířat 

registrovaní krajskou veterinární správou podle odstavce 3 nebo provozovatelé 
zařízení schvalovaných krajskou veterinární správou podle odstavce 4, pokud se na 
ně nevztahuje povinnost vést údaje ve stájovém registru podle plemenářského 
zákona8), jsou povinni uchovávat záznamy vedené podle čl. 102 až 105 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podle nařízení Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2019/2035 po dobu 3 let. 

 
(7) Provozovatelé zařízení, dopravci nebo provozovatelé svodu zvířat 

registrovaní krajskou veterinární správou podle odstavce 3 nebo provozovatelé 
zařízení schvalovaných krajskou veterinární správou podle odstavce 4 oznamují 
krajské veterinární správě ve lhůtě 7 dnů ode dne, kdy tyto skutečnosti nastaly, 
a) změny stanovené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo 
předpisy Evropské unie přijatými na jeho základě, 
b) ukončení své činnosti. 
 

(8) Registraci podle čl. 84 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429 nepodléhají a záznamy podle čl. 102 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429 nejsou povinni vést 
a) chovatelé evidovaných zvířat podle plemenářského zákona8), kteří nejsou povinni 
evidovat svá hospodářství podle plemenářského zákona8), 
b) chovatelé provozující zařízení pro produkci čmeláků, které není odděleno 
od okolního prostředí. 
 

§ 5b 
 

(1) Provozovatel zařízení akvakultury nebo skupiny zařízení akvakultury 
podléhajících povinné registraci nebo schválení podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo podle nařízení Komise v přenesené pravomoci 
přijatých na jeho základě, zejména podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/691, je povinen požádat krajskou veterinární správu o schválení nebo registraci 
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podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. Registraci podle čl. 172 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nepodléhají zařízení 
akvakultury uvedená v čl. 3 prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/2037. 

 
(2) Povinnost požádat o schválení podle odstavce 1 se nevztahuje na zařízení 

akvakultury uvedená v čl. 176 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429; tato zařízení podléhají pouze registraci. 

 
(3) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 173 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429 registruje zařízení akvakultury nebo skupinu zařízení 
akvakultury. 
 

(4) Krajská veterinární správa v souladu s čl. 181, 183 a 184 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 schvaluje zařízení akvakultury nebo skupinu zařízení 
akvakultury uvedené v čl. 176 odst. 1, čl. 177, čl. 178 písm. a) nebo čl. 179 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a za podmínek stanovených nařízením 
schválení pozastaví nebo odejme. 
 

(5) Provozovatelé uvedení v odstavci 1 a dopravci vodních živočichů určených 
pro zařízení akvakultury nebo k vypuštění do volné přírody podle čl. 188 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 jsou povinni uchovávat záznamy 
vedené podle čl. 186 až 188 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 
a podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/691 po dobu 3 let. 
 

(6) Záznamy podle čl. 186 odst. 1 písm. c), d) a e) nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nejsou povinni vést provozovatelé zařízení 
akvakultury uvedení v čl. 4 odst. 1 prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/2037. 
Záznamy podle čl. 188 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 
nejsou povinni vést dopravci uvedení v čl. 4 odst. 2 prováděcího nařízení Komise (EU) 
2021/2037. 

 
(7) Provozovatelé zařízení nebo skupin zařízení registrovaných krajskou 

veterinární správou podle odstavce 3 nebo schvalovaných krajskou veterinární 
správou podle odstavce 4 oznamují krajské veterinární správě ve lhůtě 7 dnů ode dne, 
kdy tyto skutečnosti nastaly, 
a) změny stanovené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo 
předpisy Evropské unie přijatými na jeho základě, 
b) ukončení své činnosti. 
 

§ 5c 
 

Krajská veterinární správa schvaluje soukromého veterinárního lékaře pro 
zařízení uvedená v § 5a nebo 5b, pokud toto schválení vyžaduje nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízení Komise v přenesené pravomoci přijatá 
na jeho základě, zejména nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, 
nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686 a nařízení Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/691. Schválení soukromého veterinárního lékaře pro tuto činnost 
může být krajskou veterinární správou pozastaveno nebo odejmuto, jestliže při jejím 
provádění postupoval v rozporu s požadavky stanovenými tímto zákonem, nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízeními Komise v přenesené 
pravomoci přijatými na jeho základě, zejména nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2019/2035, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686 
a nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/691. 
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§ 5d 

 
(1) Provozovatel, který chová hmyz určený k lidské spotřebě nebo k výrobě 

zpracované živočišné bílkoviny, je povinen požádat krajskou veterinární správu 
o registraci svého zařízení a plnit povinnosti podle čl. 84 a 102 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429. Krajská veterinární správa registruje tato zařízení 
v souladu s čl. 93 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
 

(2) Provozovatel zařízení registrovaného krajskou veterinární správou podle 
odstavce 1 je povinen uchovávat záznamy vedené podle čl. 102 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 po dobu 3 let. 

 
(3) Provozovatel zařízení registrovaného krajskou veterinární správou podle 

odstavce 1 oznamuje krajské veterinární správě ve lhůtě 7 dnů ode dne, kdy tyto 
skutečnosti nastaly, 
a) změny stanovené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, 
b) ukončení své činnosti. 

 
Oddíl 2 

 
Centrální evidence psů 

 
§ 5e 

 
(1) Správcem a provozovatelem informačního systému centrální evidence psů 

(dále jen „informační systém centrální evidence“) je Komora. 
 

(2) Informační systém centrální evidence není veřejně přístupný a mají do něj 
přístup  
a) soukromí veterinární lékaři za účelem zápisu údajů nebo nahlížení do něj pro 
potřebu plnění povinností stanovených tímto zákonem a 
b) Státní veterinární správa za účelem výkonu státního veterinárního dozoru. 
 

(3) V informačním systému centrální evidence se vedou tyto údaje: 
a) identifikační číslo psa nebo číslo tetování psa, 
b) pohlaví psa, 
c) číslo pasu psa z evidence pasů vedené Komorou podle § 4a, pokud byl pas vydán, 
d) jméno, popřípadě jména, a příjmení a adresa místa trvalého pobytu, pobytu nebo 
bydliště chovatele psa, popřípadě jeho zákonného zástupce, nebo obchodní firma 
nebo název chovatele psa,  
e) adresa místa chovu psa, 
f) údaj o očkování nebo přeočkování psa proti vzteklině a datum provedení tohoto 
očkování nebo přeočkování. 
 

(4) Ministerstvo hradí Komoře náhradu hotových výdajů spojených s vedením, 
provozem a správou informačního systému centrální evidence, jednorázovou náhradu 
hotových výdajů za zřízení dálkového a nepřetržitého přístupu k údajům 
z informačního systému centrální evidence a paušální roční náhradu hotových výdajů 
za poskytování údajů z informačního systému centrální evidence. 

 
(5) Prováděcí právní předpis stanoví výši náhrady hotových výdajů spojených 

s vedením, provozem a správou informačního systému centrální evidence, 
jednorázové náhrady hotových výdajů za zřízení dálkového a nepřetržitého přístupu 
k údajům z informačního systému centrální evidence a paušální roční náhrady 
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hotových výdajů za poskytování údajů z informačního systému centrální evidence 
náležející Komoře. 
 

§ 5f 
 

Chovatelé psů 
 

 (1) Chovatel psa je povinen zajistit zapsání 
a) psa do informačního systému centrální evidence současně s označením nově 
narozeného psa elektronickým čipem podle § 4 odst. 3; zapsání psa do informačního 
systému centrální evidence provede soukromý veterinární lékař podle § 5g písm. a), 
b) údaje o očkování nebo přeočkování psa proti vzteklině do informačního systému 
centrální evidence; zapsání tohoto údaje do informačního systému centrální evidence 
provede soukromý veterinární lékař podle § 5g písm. b), 
c) změny chovatele nebo trvalé změny adresy místa chovu psa do informačního 
systému centrální evidence nejpozději při nejbližším očkování nebo přeočkování psa 
proti vzteklině; zapsání tohoto údaje do informačního systému centrální evidence 
provede soukromý veterinární lékař podle § 5g písm. c). 

(2) Povinnosti chovatele psa podle odstavce 1 se nevztahují na chovatele 
pokusných zvířat, dodavatele pokusných zvířat nebo uživatele pokusných zvířat podle 
zákona na ochranu zvířat proti týrání6), ozbrojené síly, bezpečnostní sbory, Vojenskou 
policii nebo obecní policii68), pokud jde o psy používané k plnění úkolů obecní policie. 

 
§ 5g 

 
Soukromí veterinární lékaři 

 
 Soukromý veterinární lékař je povinen  
a) zapsat psa do informačního systému centrální evidence ve lhůtě 7 pracovních dnů 
ode dne, kdy byl pes označen elektronickým čipem podle § 4 odst. 3; tento zápis 
zahrnuje údaje podle § 5e odst. 3 písm. a), b), d) až f), a má-li pes pas, i údaj podle § 5e 
odst. 3 písm. c), 
b) zapsat do informačního systému centrální evidence údaj o očkování nebo 
přeočkování psa proti vzteklině a datum provedení tohoto očkování nebo přeočkování 
ve lhůtě 7 pracovních dnů ode dne, kdy byl pes očkován nebo přeočkován, 
c) zapsat do informačního systému centrální evidence změnu chovatele nebo trvalou 
změnu adresy místa chovu psa, a to ve lhůtě 7 pracovních dnů ode dne oznámení 
tohoto údaje soukromému veterinárnímu lékaři chovatelem. 

 
§ 5h 

 
Vysoká škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program v oblasti 

veterinárního lékařství a hygieny 
 

Pro účely tohoto oddílu se za soukromého veterinárního lékaře považuje také 
vysoká škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program v oblasti 
veterinárního lékařství a hygieny. Práva a povinnosti soukromého veterinárního lékaře 
podle § 5e až 5g platí pro tuto vysokou školu obdobně. 
 

§ 10  
 
 (1) Státní veterinární správa 
a) v souladu s čl. 26 až 28 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 

a nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 vykonává státní 
veterinární dozor zaměřený na včasné odhalení nákaz uvedených v příloze č. 2 
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k tomuto zákonu, získává, shromažďuje a vyhodnocuje poznatky o podezření z výskytu 
a o výskytu a šíření nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, jakož i poznatky 
o výskytu jejich původců,  

b) přijímá odpovídající opatření ke zdolání k tlumení nákaz, nemocí přenosných ze zvířat na 
člověka a jiných onemocnění zvířat a k zabránění jejich šíření,  

c) vykonává dohled nad dodržováním zákazu očkování proti některým nákazám a nemocem 
přenosným ze zvířat na člověka a nad dodržováním opatření, jimž jsou očkovaná zvířata 
podrobována, a v případech dovozu zvířat, pro něž dosud nebyly stanoveny 
(harmonizovány) dovozní podmínky na úrovni Evropské unie [§ 34 odst. 1 písm. b)], 
určuje, která očkování brání dovozu zvířat a živočišných produktů,  

d) sleduje a vyhodnocuje výskyt vektorů v případě nákaz, u kterých se přenos uskutečňuje 
výhradně tímto způsobem; vektorem se v této souvislosti rozumí každé zvíře patřící 
k obratlovcům nebo bezobratlým, které může mechanicky nebo biologicky přenášet a šířit 
původce příslušné nákazy.  

 (2) Seznam nákaz, jejichž výskyt musí být podle právních aktů Evropské unie 
upravujících hlášení nákaz a výdaje ve veterinární oblasti14b) hlášen Evropské komisi (dále 
jen „Komise“) a členským státům, se uveřejňuje ve Věstníku Ministerstva zemědělství. 
Nákazy, včetně nemocí přenosných ze zvířat na člověka, které jsou považovány za 
nebezpečné, a jejich původci podléhají hlášení krajskou veterinární správou Ústřední 
veterinární správě a jsou uvedeni v příloze č. 2 k tomuto zákonu. 

(2) Ústřední veterinární správa předloží Evropské komisi (dále jen „Komise“) 
program dozoru podle čl. 28 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 
a předkládá Komisi pravidelné zprávy o výsledcích provádění tohoto programu. 
  (3) Prováděcí právní předpis stanoví  
a) způsob a lhůty ohlašování nákaz uvedených v odstavci 2 větě první,  
b) a) pro které nákazy, nemoci přenosné ze zvířat na člověka a jejich původce se 

vypracovávají podle schválených zásad [§ 44 odst. 1 písm. c)] pohotovostní plány,  
c) b) pro které nákazy, nemoci přenosné ze zvířat na člověka a jejich původce se 

vypracovávají ozdravovací programy,  
d) c) podle jakých hledisek se postupuje při uznávání stád, hospodářství, oblastí nebo státu 

za prosté nákaz a v souvislosti s tím při požadování zvláštních veterinárních podmínek 
a veterinárních, popřípadě zdravotních záruk (dále jen „zvláštní veterinární záruky“) 
uplatňovaných v souladu s právními akty Evropské unie při obchodování se zvířaty 
a živočišnými produkty, jak a podle jakých hledisek se postupuje při pozastavení, odejmutí 
nebo obnovení tohoto statusu,  

e) d) a) nákazy a nemoci přenosné ze zvířat na člověka, proti kterým nesmí být zvířata 
očkována, jakož i veterinární podmínky a pravidla očkování v případech, ve kterých to 
vyžadují povaha nákazy nebo nemoci přenosné ze zvířat na člověka, okolnosti jejího 
výskytu a jeho důsledky, rizika jejího šíření, anebo jiné důvody,  

f) e) b) opatření ke zdolání k tlumení a zabránění šíření některých nebezpečných nákaz 
a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, způsob umísťování a držení zvířat v izolaci 
a odborné veterinární úkony, které se provádějí v jejím průběhu,  

g) f) c) pravidla sledování nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka a jejich původců.  
 

§ 10a 
 

(1) Nákazy, včetně nemocí přenosných ze zvířat na člověka, a jejich původci, 
které jsou uvedeny v příloze č. 2 k tomuto zákonu, jsou považovány za nebezpečné. 
 

(2) Ústřední veterinární správa hlásí 
a) Komisi a ostatním členským státům ohnisko nákazy podle čl. 19 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a podává Komisi a ostatním členským 
státům zprávu o nákazách podle čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429 a 
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b) Světové organizaci pro zdraví zvířat výskyt nákaz v souladu s rozhodnutím této 
organizace o jednotném seznamu nákaz a o zavedení nového systému jejich hlášení83).  

 
§ 10b 

 
(1) Ústřední veterinární správa vypracovává se zřetelem na stav a vývoj 

nákazové situace návrhy programů ozdravování zvířat od některých nebezpečných 
nákaz nebo nemocí přenosných ze zvířat na člověka, a to zejména od nákaz nebo 
nemocí přenosných ze zvířat na člověka uvedených v příloze prováděcího nařízení 
Komise (EU) 2018/188284) a v nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/69085). 
Programy ozdravování zvířat jsou vypracovávány jako programy eradikace, tlumení 
a sledování určité nákazy nebo nemoci přenosné ze zvířat na člověka. 
 

(2) Ústřední veterinární správa předkládá Komisi 
a) návrhy programů ozdravování zvířat ke schválení podle čl. 31 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a 
b) zprávy podle čl. 34 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
 

(3) Ústřední veterinární správa může v případech a za podmínek stanovených 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 prozatímně prohlásit zřízení 
programu ozdravování zvířat. 

 
(4) Ústřední veterinární správa postupuje podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2021/690 v případech, v nichž má být požadován finanční 
příspěvek Evropské unie na financování programu ozdravování zvířat. 
 

(5) Ústřední veterinární správa může v případech stanovených nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 povolit výjimku z povinností 
provozovatelů v oblasti programů ozdravování zvířat. 

 
§ 13  

 
 (1) Krajská veterinární správa, která byla uvědoměna o podezření z výskytu 
nebezpečné nákazy nebo je zjistila při plnění svých úkolů, prověří neodkladná opatření 
provedená chovatelem a neprodleně, v souladu s jednotnými postupy a metodami 
schválenými orgány Evropské unie pro diagnostiku a tlumení příslušné nákazy 
a s pohotovostními plány, učiní a podle potřeby nařídí mimořádná veterinární opatření za 
účelem potvrzení nebo vyloučení tohoto podezření a za účelem ochrany proti možnému 
šíření nákazy a stanoví způsob provedení těchto opatření, zejména ; přitom krajská 
veterinární správa postupuje podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429 nebo podle nařízení Komise v přenesené pravomoci předpisů Evropské unie 
přijatých na jeho základě, zejména podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/687 a nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, nebo podle 
předpisů Evropské unie upravujících opatření v případech nemocí přenosných ze 
zvířat na člověka86). 
a) vyšetří podezřelá zvířata a kadávery, podle potřeby odebere vzorky k laboratornímu 
vyšetření a provede další úkony za účelem potvrzení nebo vyloučení přítomnosti nákazy 
v hospodářství,  
b) sleduje nadále toto hospodářství a zahájí epizootologické šetření zaměřené na zjištění 

možného původu a zdroje nákazy, doby jejího výskytu v hospodářství, přítomnosti 
a rozmístění jejích původců a vektorů a určí další hospodářství, jejichž poloha, uspořádání 
nebo styky s hospodářstvím, v němž vzniklo podezření z výskytu nebezpečné nákazy, 
odůvodňují podezření z výskytu této nákazy i v těchto hospodářstvích (dále jen „kontaktní 
hospodářství“),  

c) nařídí chovateli  
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1. držení zvířat vnímavých na příslušnou nákazu na jejich ustájovacích místech 
a odděleně od zvířat podezřelých a zakáže přemísťování zvířat z hospodářství nebo do 
hospodářství,  

2. pořízení soupisu zvířat vnímavých na příslušnou nákazu, která jsou v hospodářství, 
a vedení a průběžné aktualizování soupisu zvířat uhynulých, nakažených nebo 
podezřelých,  

3. vyžadují-li to povaha nákazy a okolnosti případu, poražení nebo utracení zvířete 
k diagnostickým účelům,  

4. omezení zacházení s živočišnými produkty, krmivy živočišného původu, předměty, 
materiály a látkami, které mohou být nositeli původců nákaz,  

d) stanoví způsob a pravidla použití vhodných dezinfekčních prostředků u vchodů a východů 
z míst, v nichž jsou ustájena zvířata vnímavá na příslušnou nákazu, jakož i u vchodů 
a vjezdů do hospodářství a východů a výjezdů z hospodářství,  

e) poučí chovatele zejména o povaze nákazy a možnostech jejího šíření a o dalším 
zacházení s podezřelými zvířaty, živočišnými produkty, předměty, materiály a látkami, 
které mohou být nositeli původců nákaz.  

  (2) Opatření podle odstavce 1 mohou být rozšířena v nezbytném rozsahu na 
kontaktní hospodářství. 

(2) Vyžadují-li to povaha nákazy a okolnosti případu, nařídí krajská veterinární 
správa chovateli kromě opatření podle odstavce 1 i poražení nebo utracení zvířete 
k diagnostickým účelům. 
  (3) Vyžadují-li to povaha nákazy, rizika jejího šíření, nebezpečí hrozící zdraví lidí 
nebo zvířat, popřípadě nebezpečí jiné vážné újmy, anebo místní podmínky, nařídí krajská 
veterinární správa opatření uvedená v odstavci 1 písm. c) a d) čl. 55 odst. 1 písm. c), d) 
a e), čl. 56 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a v odstavci 
2 na místě.  
  (4) Chovatel je povinen podrobit se opatřením uvedeným v odstavcích 1 až 3 
a poskytovat k jejich provedení nezbytnou součinnost.  
  (5) Krajská veterinární správa  
a) ukončí opatření uvedená v odstavcích 1 až 3, jestliže podezření z výskytu nebezpečné 

nákazy bylo vyloučeno, nebo  
b) postupuje podle § 15, jestliže byl výskyt nebezpečné nákazy potvrzen.  
  (6) Ustanovení odstavců 1 až 5 platí obdobně pro shromažďovací střediska, jatky 
a jiná místa, na nichž vzniklo podezření z výskytu nebezpečné nákazy.  

(6) Krajská veterinární správa může na žádost chovatele nebo z moci úřední 
povolit výjimku z opatření uvedených v odstavcích 1 až 3, zejména za podmínek 
stanovených nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízeními 
Komise v přenesené pravomoci předpisy Evropské unie přijatými na jeho základě, 
zejména nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, nebo předpisy Evropské unie upravujícími 
opatření v případech nemocí přenosných ze zvířat na člověka86). 

 
Ochranná a zdolávací opatření  

Opatření k tlumení nákaz 
 

§ 15  
 
 (1) Byl-li v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 
a nařízeními Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a 2020/689 potvrzen výskyt 
nebezpečné nákazy nebo hrozí-li nebezpečí jejího šíření, nařídí příslušný orgán v souladu 
s jednotnými postupy a metodami schválenými orgány Evropské unie pro diagnostiku 
a tlumení příslušné nákazy a s pohotovostními plány odpovídající mimořádná veterinární 
opatření ke zdolání k tlumení této nákazy a ochraně před jejím šířením (dále jen „ochranná 
a zdolávací opatření opatření k tlumení nákaz"), zejména ; přitom příslušný orgán 
postupuje podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo podle 
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nařízení Komise v přenesené pravomoci předpisů Evropské unie přijatých na jeho 
základě, zejména podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 
a nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, nebo podle předpisů 
Evropské unie upravujících opatření v případech nemocí přenosných ze zvířat na 
člověka86). 
a) vymezení ohniska nákazy a jeho výstražné označení,  
b) zřízení ochranného pásma a pásma dozoru, v případě potřeby i dalšího pásma 

s omezením,  
c) utracení, popřípadě poražení zvířat nemocných, podle okolností i zvířat podezřelých 

a vnímavých na nákazu,  
d) soupis hospodářství se zvířaty vnímavých druhů v pásmech podle písmene b),  
e) stanovení pravidel pro přemísťování, přepravu a vyšetřování těchto zvířat v pásmech 

podle písmene b), jakož i pro nakládání s produkty těchto zvířat,  
f) neškodné odstranění, popřípadě další zpracování vedlejších živočišných produktů,  
g) zničení kontaminovaných krmiv, jiných kontaminovaných materiálů a látek, jakož 

i kontaminovaného zařízení, které nemůže být dezinfikováno,  
h) čištění, dezinfekci, dezinsekci a deratizaci prostorů, zařízení a dopravních prostředků, 

v nichž jsou držena nebo přepravována zvířata nemocná nebo zvířata podezřelá 
a vnímavá na nákazu,  

i) očkování zvířat,  
j) zajištění náležité informovanosti osob v pásmech podle písmene b) o nařízených 

ochranných a zdolávacích opatřeních,  
k) jde-li o nákazu, jejíž výskyt je povinně hlášen Komisi a členským státům, zajištění 

informovanosti orgánů veřejné správy uvedených v pohotovostním plánu kraje 
prostřednictvím operačního a informačního střediska integrovaného záchranného 
systému kraje.  

  (2) V odůvodněných případech se v ohnisku nákazy vykonává soustavný státní 
veterinární dozor.  
  (3) Podle odstavce 1 postupuje příslušný orgán i tehdy, byl-li potvrzen výskyt 
nebezpečné nákazy v zahraničí a hrozí-li nebezpečí jejího zavlečení na území České 
republiky.  

(2) Krajská veterinární správa může na žádost chovatele nebo z moci úřední 
povolit výjimku z opatření k tlumení nákaz, nařízených jí nebo jiným příslušným 
orgánem, zejména za podmínek stanovených nařízením Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízeními Komise v přenesené pravomoci předpisy 
Evropské unie přijatými na jeho základě, zejména nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/687 a nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, 
nebo předpisy Evropské unie upravujícími opatření v případech nemocí přenosných 
ze zvířat na člověka86). 
  (3) Jde-li o nákazu, jejíž výskyt je povinně hlášen Komisi a členským státům, 
informuje krajská veterinární správa orgány veřejné správy uvedené v pohotovostním 
plánu kraje prostřednictvím operačního střediska integrovaného záchranného 
systému kraje.  

 
§ 18  

…  
 (5) Potraviny živočišného původu původu15), které jsou zdravotně nezávadné, se 
posuzují jako poživatelné, popřípadě poživatelné po zvláštní úpravě (ošetření) zvláštním 
ošetření nebo dalším zpracování. Potraviny živočišného původu, které neodpovídají 
požadavkům zdravotní nezávadnosti, se posuzují jako nepoživatelné.  
 (6) Prováděcí právní předpis  
a) stanoví  

1. veterinární a hygienické požadavky na zvláštní úpravu (ošetření) a použití živočišných 
produktů uvedených v odstavci 3 a určených k lidské spotřebě, jakož i potravin 
živočišného původu použitelných po zvláštní úpravě (ošetření) nebo dalším 
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zpracování,  
2. způsob označování masa, které pochází z území nebo části území, uvedených 

v odstavci 3,  
3. které potraviny živočišného původu jsou poživatelné a které jsou nepoživatelné, 

a) stanoví, které potraviny živočišného původu jsou poživatelné a které jsou 
nepoživatelné, 
b) může stanovit, vyžadují-li to právní akty Evropské unie, podrobnosti týkající se zvláštní 

úpravy (ošetření) zvláštního ošetření, popřípadě dalšího zpracování a používání mletého 
masa, masných polotovarů, masných výrobků, mléčných výrobků a vaječných výrobků.  

 
§ 19  

 
 (1) Zvířatům, jejichž produkty jsou určeny k výživě lidí, lze podávat nebo u nich 
používat jen doplňkové látky, léčivé přípravky a další přípravky určené pro tato zvířata, které 
byly vyrobeny a uvedeny do oběhu v souladu s tímto zákonem a zákonem, zvláštními 
právními předpisy5) a nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/6 ze dne 
11. prosince 2018 o veterinárních léčivých přípravcích a o zrušení směrnice 
2001/82/ES.  
 (2) Zvířata, jimž byly podány doplňkové látky, léčivé přípravky a další přípravky 
zanechávající nežádoucí rezidua v živočišných produktech, mohou být využívána 
k získávání nebo výrobě produktů určených k výživě lidí až po uplynutí ochranné lhůty 
stanovené výrobcem nebo schválené příslušným orgánem. Jde-li o léčivé přípravky, které 
byly použity v případě nepředpokládaném rozhodnutím o jejich registraci, anebo jde-li 
o neregistrované léčivé přípravky, u kterých není uvedena ochranná lhůta, mohou být zvířata 
takto využívána po uplynutí nejméně  
a) 28 dnů, jde-li o maso drůbeže a savců, včetně vnitřností a tuků,  
b) 7 dnů, jde-li o mléko a vejce,  
c) 500 stupňodnů, jde-li o maso ryb, přičemž počet stupňodnů se zjišťuje násobením 
průměrné denní teploty vody počtem dnů.  
Jde-li o léčivé přípravky, které byly použity v případě nepředpokládaném rozhodnutím 
o jejich registraci, anebo jde-li o neregistrované léčivé přípravky, u kterých není 
uvedena ochranná lhůta, mohou být zvířata takto využívána po uplynutí ochranné 
lhůty stanovené podle čl. 115 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/6. 
 

§ 22 
…  

(2) Osoby, které zprostředkovávají se podílejí na uvádění živočišných produktů na 
trh, jsou povinny předem požádat krajskou veterinární správu o registraci; to však neplatí pro 
osoby, které již byly krajskou veterinární správou schváleny a registrovány, popřípadě jen 
registrovány podle odstavce 1 písm. a). V žádosti vedle náležitostí podle správního řádu 
uvede 
a) adresu místa podnikání, liší-li se od adresy místa pobytu nebo sídla, 
b) druh a rozsah činnosti a 
c) datum zahájení činnosti. 

(3) Osoby, které zprostředkovávají se podílejí na uvádění živočišných produktů na 
trh, mohou tuto činnost vykonávat až po registraci. 

 
§ 27 

 
(1) Veterinární osvědčení je třeba k přepravě 

a) živočišných produktů určených ke zvláštní úpravě (ošetření) zvláštnímu ošetření 
a použití (§ 18 odst. 4 a 5), 
b) vyžadují-li to tento zákon, zvláštní právní předpisy nebo předpisy Evropské unie, 

v případech živočišných produktů určených k obchodování nebo vývozu, popřípadě 
v dalších případech. 
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(2) Krajská veterinární správa, která vydala veterinární osvědčení, je povinna 
uchovávat jeho kopii po dobu 3 let. 

(3) Živočišné produkty, k jejichž přepravě se vyžaduje veterinární osvědčení, 
podléhají veterinárnímu vyšetření v místě původu, a stanovila-li tak krajská veterinární 
správa, také v místě, do něhož jsou tyto produkty přepravovány. 

(4) Prováděcí právní předpis 
a) upraví podrobněji veterinární požadavky na vybavení, čištění a dezinfekci ramp, na nichž 

se nakládají a vykládají živočišné produkty, na vybavení dopravních prostředků, jimiž se 
přepravují živočišné produkty, jejich čištění a dezinfekci a na způsob ukládání živočišných 
produktů v jejich přepravních prostorech,  

b) stanoví lhůtu, v níž lze požádat o vydání veterinárního osvědčení k přepravě živočišných 
produktů, náležitosti a dobu platnosti tohoto veterinárního osvědčení, jak a na základě 
čeho se toto veterinární osvědčení vydává. 

  
§ 31 

 
Vyžadují-li předpisy Evropské unie k přemístění zvířat do jiného členského 

státu veterinární osvědčení, je osoba, která se podílí na obchodování se zvířaty, 
povinna požádat krajskou veterinární správu o vydání veterinárního osvědčení 
ve lhůtě nejméně 
a) 2 pracovních dnů přede dnem předpokládaného přemístění zvířat, jde-li o zvířata, 
u kterých již byly provedeny zdravotní zkoušky nezbytné pro vydání veterinárního 
osvědčení, nebo zárodečných produktů, nebo 
b) 5 pracovních dnů přede dnem předpokládaného přemístění zvířat v ostatních 
případech. 
 

§ 31a 
 
 (1) Ustanovení § 28 až 30 31 se s výjimkou přemísťování podle § 4a odst. 2 nepoužijí 
pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu uvedených v části A přílohy I předpisu 
Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém 
chovu48). Přemísťování těchto zvířat z ostatních členských států do České republiky se řídí 
předpisem Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat 
v zájmovém chovu48).  
… 
 

§ 37  
 

nadpis vypuštěn  
 
 (1) Živočišné produkty dovážené z třetí země a navržené k propuštění do celního 
režimu uskladnění v celním skladu nebo svobodného pásma se z hlediska pohraniční 
veterinární kontroly považují za zboží navržené k propuštění do celního režimu volného 
oběhu na území České republiky nebo jiného členského státu, pokud nejsou navržené 
k propuštění do celního režimu konečného užití. Proto podléhají na pohraniční veterinární 
stanici pohraniční veterinární kontrole za účelem ověření, zda splňují dovozní podmínky. 
 (1) Kontrolované zboží, s výjimkou zvířat, dovážené ze třetí země a navržené 
k propuštění do celního režimu uskladnění v celním skladu nebo svobodného pásma 
se z hlediska pohraniční veterinární kontroly považuje za zboží navržené k propuštění 
do celního režimu volného oběhu na území České republiky nebo jiného členského 
státu, pokud není navrženo k propuštění do celního režimu tranzitu. Kontrolované 
zboží podle věty první podléhá na pohraniční veterinární stanici pohraniční veterinární 
kontrole za účelem ověření, zda splňuje dovozní podmínky; při této kontrole orgány 
provádějící pohraniční veterinární kontrolu postupují podle nařízení Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2019/2124. 
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(2) Pohraniční veterinární kontrole nepodléhají směsné produkty, které  
 a) neobsahují žádné zpracované masné výrobky a současně méně než polovinu jejich 
hmoty tvoří zpracovaný mléčný výrobek, pokud jsou  
1. skladovány při pokojové teplotě nebo během výroby prošly úplným procesem vaření nebo 
jiným tepelným ošetřením v celé hmotě tak, že všechny syrové produkty byly denaturovány,  
2. výslovně označeny údajem o určení pro lidskou spotřebu,  
3. bezpečně zabaleny nebo zapečetěny v čistých nádobách,  
4. provázeny obchodním dokladem a označeny jedním z úředních jazyků členského státu 
tak, že obchodní doklad a označení společně poskytují informaci o povaze, množství a počtu 
balení směsného produktu, zemi původu, výrobci a složce, nebo  
b) neobsahují žádné zpracované masné výrobky a současně méně než polovinu jejich hmoty 
tvoří jiný zpracovaný produkt živočišného původu než zpracovaný mléčný výrobek, nebo  
c) jsou uvedeny na seznamu potravin, na něž se nevztahují veterinární kontroly podle přílohy 
II rozhodnutí Komise 2007/275/ES ze dne 17. dubna 2007 o seznamech zvířat a produktů, 
na něž se vztahují kontroly na stanovištích hraniční kontroly podle směrnic Rady 91/496/EHS 
a 97/78/ES, v platném znění 2007/275/ES87).  

(2) Pohraniční veterinární kontrole nepodléhají směsné produkty uvedené 
v nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/630. 
  (3) Mléčné výrobky obsažené ve směsných produktech musí pocházet pouze ze 
zemí, jejichž seznam je uveden v příloze I nařízení Komise (EU) č. 605/2010 ze dne 
2. července 2010, kterým se stanoví veterinární a hygienické podmínky a podmínky 
veterinárních osvědčení pro dovoz syrového mléka, mléčných výrobků, mleziva a výrobků 
z mleziva určených k lidské spotřebě do Evropské unie, v platném znění, a musí být ošetřeny 
způsobem stanoveným tímto předpisem.  
  (4) (3) Směsné produkty podléhající pohraniční veterinární kontrole musí být 
dováženy za podmínek uvedených v nařízení Komise (EU) č. 28/2012 ze dne 11. ledna 
2012, kterým se stanoví požadavky na osvědčení pro dovoz některých směsných produktů 
do Unie a tranzit těchto produktů přes Unii a kterým se mění rozhodnutí 2007/275/ES 
a nařízení (ES) č. 1162/2009, v platném znění nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2019/625 a v nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/692.  
  (5) (4) Prováděcí právní předpis stanoví konkrétní požadavky na dovoz živočišných 
produktů z třetích zemí. 
 

§ 38b 
… 

(11) Zvířata jsou držena v karanténě podle odstavce 10 za podmínek 
stanovených krajskou veterinární správou. V průběhu karantény 
a) nesmí být ve stájích, jiných prostorech a zařízeních, v nichž jsou umístěna zvířata 
v karanténě, umísťována další zvířata,  
b) zajistí provozovatel stájí, jiných prostorů a zařízení podle pokynů krajské veterinární 
správy provedení vyšetření zvířat, odběrů vzorků k laboratornímu vyšetření, 
zdravotních zkoušek, ochranných očkování a veterinárních léčebných, popřípadě 
i jiných odborných veterinárních úkonů. 
  (12) Provozovatel stájí, jiných prostorů a zařízení, určených k držení zvířat 
v karanténě, vede deník karantény zvířat (dále jen „karanténní deník“), který obsahuje  
a) údaje o 
1. zahájení a ukončení umísťování zvířat v karanténě a o zahájení karantény,  
2. provedených veterinárních kontrolách a odborných veterinárních úkonech 
v průběhu karantény a o jejich výsledcích,  
3. ukončení karantény a vývozu zvířat do třetí země, případně jejich přemístění 
z karantény do chovu nebo na jatka, 
4. čištění a dezinfekci stájí, jiných prostorů a zařízení, v nichž byla držena zvířata 
v průběhu karantény,  
b) soupis zvířat v karanténě podle identifikačních čísel, popřípadě způsobem podle 
zvláštního právního předpisu87), 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019R0625&from=CS


51 
 

c) jméno, popřípadě jména, příjmení a adresu místa trvalého pobytu, pobytu nebo 
bydliště osoby odpovědné za vedení karanténního deníku, 
d) přílohu, již tvoří veterinární osvědčení a zdravotní potvrzení provázející zvířata 
umísťovaná v karanténě a kopie veterinárních osvědčení vydaných krajskou 
veterinární správou k vývozu zvířat do třetí země. 
 (13) Provozovatel stájí, jiných prostorů a zařízení, určených k držení zvířat 
v karanténě, je povinen údaje vedené v karanténním deníku uchovávat po dobu 
nejméně 1 roku a na požádání je předkládat úřednímu veterinárnímu lékaři. 

(14) Tímto ustanovením není dotčen čl. 243 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429. 
 

§ 40  
 
 (1) Chovatelé a osoby zacházející se živočišnými produkty jsou povinni zajistit 
neškodné odstranění vedlejších živočišných produktů, které vzniknou v souvislosti s jejich 
činností nebo v jejich zařízení; to platí přiměřeně také pro provozovatele letišť, přístavů 
a jiných míst vstupu do České republiky, jde-li o dovážené živočišné produkty, popřípadě jiné 
veterinární zboží, zabavené v souladu s předpisy Evropské unie21) nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122 a určené k neškodnému odstranění, nebo 
o kuchyňské odpady z dopravních prostředků v mezinárodní přepravě. Není-li stanoveno 
jinak, jsou povinni  
a) hlásit neprodleně výskyt vedlejších živočišných produktů osobě, která provádí jejich 

shromažďování (sběr) a přepravu (svoz). Ohlašovací povinnost nemá chovatel nebo 
osoba zacházející se živočišnými produkty, pokud se s osobou, jíž byl povolen výkon 
veterinární asanační činnosti, dohodla na pravidelném (turnusovém) svozu vedlejších 
živočišných produktů,  

b) třídit, označovat, bezpečně ukládat a podle potřeby ošetřovat vedlejší živočišné produkty 
do doby přepravy k neškodnému odstranění na místech, s nimiž vyslovila souhlas krajská 
veterinární správa, a to tak, aby nedocházelo k jejich zcizení, k ohrožení zdraví lidí 
a zvířat nebo k poškození životního prostředí,  

c) uchovávat obchodní a jiné doklady, týkající se vedlejších živočišných produktů předaných 
k přepravě, po dobu nejméně 2 let, a jde-li o kadávery zvířat individuálně označovaných 
podle zvláštních právních předpisů 9d), zabezpečit, aby tyto kadávery byly předávány 
k přepravě včetně identifikačních prostředků,  

d) předávat vedlejší živočišné produkty osobě, která provádí jejich shromažďování (sběr) 
a přepravu (svoz), poskytovat jí k tomu nezbytnou součinnost a pomoc, zejména při 
přibližování kadáverů na místa přístupná dopravním prostředkům a při jejich nakládání, 
a platit jí za přepravu a neškodné odstraňování a další zpracovávání vedlejších 
živočišných produktů sjednanou cenu.  

 (2) Chovatelé a osoby zacházející se živočišnými produkty, u nichž se obvykle 
vyskytují vedlejší živočišné produkty, jsou dále povinni  
a) zřizovat nepropustné, dobře čistitelné, dezinfikovatelné a uzavíratelné kafilerní boxy pro 

krátkodobé ukládání vedlejších živočišných produktů, čistit a dezinfikovat je po každém 
vyprázdnění,  

b) vhodně umísťovat kafilerní boxy jak z hlediska jejich oddělení od ostatních provozních 
prostorů, tak i z hlediska nakládání a přepravy vedlejších živočišných produktů.  

 (3) Ten, komu náleží nebo kdo spravuje místo nálezu vedlejších živočišných 
produktů, má ohlašovací povinnost podle odstavce 1 písm. a) v případě, že není znám 
chovatel nebo osoba zacházející se živočišnými produkty uvedená v odstavci 1. V tomto 
případě hradí náklady neškodného odstranění vedlejšího živočišného produktu obec, 
v jejímž katastrálním území je místo nálezu.  

(4) Nerozhodla-li Státní veterinární správa z nákazových důvodů jinak, může chovatel 
sám na vlastním pozemku neškodně odstranit kadáver zvířete v zájmovém chovu, pokud 
tento kadáver nepochází ze zvířete náležejícího mezi přežvýkavce nebo prasata, anebo ze 
zvířete nemocného nebezpečnou nákazou nebo podezřelého z této nákazy. Neškodným 

aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%252340'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='166/1999%20Sb.%252340'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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odstraněním se v tomto případě rozumí zahrabání na místě vhodném z hlediska ochrany 
zdraví lidí a zvířat a ochrany životního prostředí, a to do hloubky nejméně 80 cm s použitím 
dezinfekčních prostředků. Kadáver koně v zájmovém chovu může chovatel neškodně 
odstranit sám na vlastním pozemku jen se souhlasem krajské veterinární správy a za 
podmínek jí stanovených; chovatel je dále povinen místo zahrabání kadáveru koně označit 
způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem a toto označení zachovávat po dobu 
10 let. 

(4) Nerozhodla-li Státní veterinární správa z nákazových důvodů jinak, může 
chovatel v souladu s čl. 19 odst. 1 písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1069/2009 sám na vlastním pozemku neškodně odstranit kadáver zvířete 
v zájmovém chovu nebo koňovitého, pokud tento kadáver nepochází ze zvířete 
náležejícího mezi přežvýkavce nebo prasata, z druhu zvířete vyžadujícího zvláštní péči 
podle zvláštního právního předpisu6) z třídy savců, anebo ze zvířete nemocného 
nebezpečnou nákazou nebo podezřelého z této nákazy. Neškodným odstraněním se 
v tomto případě rozumí zahrabání na místě vhodném z hlediska ochrany zdraví lidí 
a zvířat a ochrany životního prostředí, a to do hloubky nejméně 80 cm s použitím 
dezinfekčních prostředků. Kadáver koňovitého může chovatel neškodně odstranit 
zahrabáním sám na svém pozemku jen se souhlasem krajské veterinární správy a za 
podmínek stanovených prováděcím právním předpisem. 

 
§ 42 

 
 (1) Osoba, jíž byl povolen výkon činnosti uvedené v § 39 odst. 1 písm. c), provádí  
a) v rámci ochranných a zdolávacích opatření opatření k tlumení nákaz odchyt zvířat bez 

pána62) a toulavých a opuštěných zvířat, vnímavých na nebezpečnou nákazu,  
b) na žádost obce, v případě hlavního města Prahy na žádost městské části hlavního města 

Prahy, Policie České republiky nebo obecní policie a v součinnosti s nimi odchyt toulavých 
a opuštěných zvířat, a jejich umístění v karanténě nebo izolaci, je-li jejich odchyt v zájmu 
ochrany zdraví lidí a zvířat, popřípadě v jiném veřejném zájmu.  

 (2) Odchyt zvířat bez pána 62) a toulavých a opuštěných zvířat, popřípadě i jiných 
zvířat podle odstavce 1, jakož i sběr a neškodné odstraňování kadáverů zvířat v zájmovém 
chovu, může provádět fyzická osoba, která absolvovala specializovanou odbornou průpravu 
se zaměřením na tuto činnost organizovanou vysokou školou uskutečňující akreditovaný 
studijní program v oblasti veterinárního lékařství nebo veterinární a hygieny, složila 
závěrečnou zkoušku a získala tak osvědčení o způsobilosti k této činnosti. Pečovat o toulavá 
a opuštěná zvířata v útulcích pro zvířata mohou pouze osoby, které mají uvedené osvědčení. 
Povinnost absolvovat specializovanou odbornou průpravu a získat osvědčení 
o způsobilosti podle věty první a druhé se nevztahuje na veterinárního lékaře. 
 (3) Osoba uvedená v odstavci 1 nebo 2 odchycené zvíře  
a) vydá chovateli, který je povinen držet toto zvíře podle pokynů krajské veterinární správy 

po nezbytně nutnou dobu v izolaci,  
b) utratí, rozhodne-li tak krajská veterinární správa z nákazových nebo diagnostických 

důvodů, vyžaduje-li to povaha nebezpečné nákazy a okolnosti případu; náklady 
na utracení6) zvířete hradí stát.  

 (4) Náklady na odchyt zvířete a dočasnou péči o ně je chovatel odchyceného zvířete 
povinen nahradit osobě, která tyto náklady vynaložila.  
 (5) Není-li znám chovatel, jemuž by mělo být odchycené zvíře vráceno podle 
odstavce 3 písm. a), anebo nelze-li je vrátit chovateli z jiného důvodu, osoba uvedená 
v odstavci 1 nebo 2 odchycené zvíře umístí v útulku pro zvířata. Chovatel je povinen uhradit 
náklady vynaložené na péči o odchycené zvíře v útulku pro zvířata.  
 (6) Provozovatel útulku pro zvířata je povinen požádat krajskou veterinární správu 
o registraci útulku nejméně 14 dnů před zahájením činnosti. V žádosti vedle obecných 
náležitostí podle správního řádu uvede druh útulku, zda půjde o útulek pro hospodářská 
zvířata nebo o útulek pro zvířata v zájmovém chovu, a kapacitu útulku. Registrace podle 
věty první se považuje za registraci podle čl. 84 nařízení Evropského parlamentu 



53 
 

a Rady (EU) 2016/429. 
 (7) Provozovatel útulku pro zvířata může tuto činnost vykonávat až po registraci. 
Krajská veterinární správa neprovede registraci, jestliže žadatel nesplňuje požadavky 
stanovené tímto zákonem a prováděcími právními předpisy vydanými k provozování útulku 
pro zvířata. 
 (8) Provozovatel útulku pro zvířata je povinen oznámit krajské veterinární správě 
změny údajů uvedených v dokladu o registraci do 30 7 dnů ode dne nastalé změny.  
 (9) Krajská veterinární správa zruší registraci na žádost provozovatele útulku pro 
zvířata. O zrušení registrace krajská veterinární správa žadatele informuje. Zjistí-li 
krajská veterinární správa závažné nebo opětovné porušení povinnosti provozovatele útulku, 
registraci zruší. O zrušení registrace krajská veterinární správa žadatele informuje.  
 (10) Prováděcí právní předpis stanoví organizaci, obsah a podmínky odborného 
kurzu pro odchyt zvířat bez pána 62) a toulavých a opuštěných zvířat a zacházení s nimi 
včetně péče o ně v útulcích pro zvířata, a pro sběr a neškodné odstraňování kadáverů zvířat 
v zájmovém chovu, jakož i organizaci a obsah závěrečné zkoušky. 

(11) Prováděcí právní předpis stanoví podmínky pro provozování útulku, jeho 
uspořádání a minimální velikost prostor pro zvířata pro zvířata, požadavky na jeho 
uspořádání, minimální velikost prostor pro zvířata, podmínky péče o zvířata v útulku 
pro zvířata a obsahové náležitosti provozního řádu útulku pro zvířata.  

 
§ 44  

 
 (1) Ministerstvo  
a) stanoví hlavní směry rozvoje a úkoly veterinární péče a kontroluje jejich plnění,  
b) řídí výkon státní správy ve věcech veterinární péče a rozhoduje o opravných prostředcích 

proti rozhodnutím Ústřední veterinární správy, může vyhlásit některou územní oblast za 
region ovlivněný zvláštními zeměpisnými omezeními,  

c) schvaluje programy ozdravování zvířat a zásady pro vypracování pohotovostních plánů 
a zveřejňuje je ve Věstníku Ministerstva zemědělství a na svých internetových stránkách,  

d) na základě nákazové situace a jejího předpokládaného vývoje a se zřetelem na zvláštní 
veterinární podmínky a veterinární, popřípadě zdravotní záruky požadované 
v souvislosti s mezinárodním obchodem se zvířaty a jejich produkty stanoví, které 
programy ozdravování zvířat, úkony související s kontrolou dědičnosti zdraví, úkony 
související s kontrolou pohody zvířat, povinné preventivní a diagnostické úkony 
k předcházení vzniku a šíření nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, jakož 
i k jejich zdolávání tlumení, se provádějí v příslušném kalendářním roce a to včetně 
podmínek a lhůt k jejich provedení, a určuje, které z nich a v jakém rozsahu se hradí 
z prostředků státního rozpočtu. Mezi nákazami, jichž se tyto úkony týkají, jsou vždy 
tuberkulóza, brucelóza a enzootická leukóza skotu, jakož i brucelóza a Aujeszkyho 
choroba prasat,  

 
§ 45  

 
 (1) Ministerstvo obrany a Ministerstvo vnitra v oboru své působnosti  
a) organizuje provádění mimořádných veterinárních opatření nařízených jinými orgány, 

popřípadě činí v dohodě s těmito orgány vlastní mimořádná veterinární opatření,  
b) provádí ve spolupráci se Státní veterinární správou povinné preventivní, diagnostické 

a léčebné úkony k předcházení vzniku a šíření nebezpečných nákaz a k jejich zdolávání 
tlumení, jakož i jiné odborné veterinární úkony, potřebné k veterinární kontrole zdraví 
a dědičnosti zdraví,  

c) vykonává státní veterinární dozor a činí opatření k odstranění zjištěných nedostatků, a to 
Ministerstvo obrany v objektech důležitých pro obranu státu24a) nebo v objektech jím 
zřízených organizačních složek státu nebo založených státních podniků nebo 
zřízených příspěvkových organizací a Ministerstvo vnitra v objektech Ministerstva vnitra 
nebo jím zřízených organizačních složek státu nebo útvarů Policie České republiky,  
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d) poskytuje Státní veterinární správě informace důležité z hlediska předcházení vzniku 
a šíření nebezpečných nákaz a péče o zdravotní nezávadnost živočišných produktů.  

 (2) Veterinární lékaři Ministerstva obrany nebo ozbrojených sil České republiky, kteří 
byli pověřeni touto činností, 
a) vystavují a vyplňují pasy psů používaných k plnění úkolů Ministerstva obrany 

a ozbrojených sil České republiky, pokud jde o psy přemísťované mezi členskými státy 
k neobchodním účelům, a odebírají jim vzorky k provedení sérologického testu 
prokazujícího titr protilátek proti vzteklině, 

b) provádějí kontroly psů používaných k plnění úkolů Ministerstva obrany a ozbrojených sil 
České republiky při vstupu těchto psů ze třetích zemí v místech vstupu podle čl. 10 odst. 2 
předpisu Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat 
v zájmovém chovu48) určených Ministerstvem obrany, 

c) vydávají zdravotní potvrzení pro zvířata chovaná v objektech důležitých pro obranu státu 
nebo v objektech Ministerstvem obrany zřízených organizačních složek státu nebo 
založených státních podniků nebo příspěvkových organizací., 

d) vykonávají veterinární léčebnou a preventivní činnost u zvířat chovaných 
v objektech důležitých pro obranu státu nebo v objektech Ministerstvem obrany 
založených státních podniků nebo zřízených příspěvkových organizací, případně 
u zvířat ozbrojených bezpečnostních sborů. 

(3) Veterinární lékaři Ministerstva vnitra, popřípadě jím zřízených organizačních 
složek státu nebo útvarů Policie České republiky, kteří byli pověřeni touto činností, vystavují 
a vyplňují pasy psů používaných k plnění úkolů Ministerstva vnitra, pokud jde o psy 
přemísťované mezi členskými státy k neobchodním účelům, a odebírají jim vzorky 
k provedení sérologického testu prokazujícího titr protilátek proti vzteklině. 
 

§ 48a 
 
 (1) Ústřední veterinární správa informuje veřejnost na základě výsledků státního 
veterinárního dozoru o zjištěných živočišných produktech, které nejsou zdravotně 
nezávadné, nebo živočišných produktech nevhodných k lidské spotřebě v souladu s čl. 10 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002.  
 (2) Ústřední veterinární správa je oprávněna informovat veřejnost na základě 
výsledků státního veterinárního dozoru o  
a) zjištěných živočišných produktech označených nebo nabízených klamavým způsobem, 

nebo  
b) potvrzení výskytu nebezpečné nákazy nebo nemoci přenosné ze zvířat na člověka, které 

mohou ohrozit zdraví lidí nebo zvířat.  
(3) Ústřední veterinární správa je oprávněna informovat veřejnost o 

a) nebezpečí šíření nebezpečné nákazy nebo nemoci přenosné ze zvířat na člověka, 
které mohou ohrozit zdraví lidí nebo zvířat, nebo 
b) nebezpečí zavlečení nebo rozšíření nebezpečné nákazy nebo nemoci přenosné ze 

zvířat na člověka, které mohou ohrozit zdraví lidí nebo zvířat, či zdravotně 
závadných živočišných produktů nebo krmiv ze zahraničí. 

  (3) (4) Informace veřejnosti zveřejněné podle odstavců 1 a 2 1 až 3 mohou obsahovat 
totožnost kontrolované osoby, povahu případného rizika, přijatá opatření a další informace 
nezbytné k ochraně zdraví lidí a zvířat. Na tyto případy se nevztahuje povinnost mlčenlivosti 
uložená podle zvláštních právních předpisů51). 

(4) (5) Informace nezbytné k ochraně zdraví lidí a zvířat zveřejněné podle odstavců 
1 a 2 1 až 3 mohou být veřejnosti poskytnuty také prostřednictvím letáků nebo plakátů 
umístěných na dobře viditelných místech, popřípadě i v elektronické podobě. Vlastník, 
nájemce, pachtýř nebo provozovatel tohoto místa je povinen zveřejnění informace podle věty 
první umožnit. 
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§ 56  

 
Závazný posudek a vyjádření 

 
(1) Závazný posudek Státní veterinární správy je podkladem pro řízení o povolení 

záměru podle stavebního zákona a pro vydání kolaudačního rozhodnutí, jde-li o stavbu nebo 
zařízení, v nichž budou provozovány podniky, závody, popřípadě jiná zařízení, které 
podléhají schválení a registraci, schválení nebo povolení, s výjimkou zařízení stravovacích 
služeb. Orgán příslušný rozhodnout ve věci nemůže rozhodnout v rozporu s tímto posudkem. 
Závazný posudek se považuje za závazné stanovisko podle správního řádu. 

(2) Vyjádření Státní veterinární správy je podkladem pro řízení o povolení záměru 
podle stavebního zákona a pro vydání kolaudačního rozhodnutí, 
a) jde-li o stavbu nebo zařízení, v nichž budou provozovány podniky, závody, popřípadě jiná 
zařízení, které podléhají státnímu veterinárnímu dozoru v souladu s tímto zákonem, nejde-li 
o stavby nebo zařízení podle odstavce 1, 
b) jde-li o stavbu nebo zařízení, jež budou používány jako útulek pro zvířata, anebo 
k ukládání nebo spalování kadáverů zvířat v zájmovém chovu, nebo 
c) jde-li o stavbu nebo zařízení, jež budou používány pro chov druhu zvířete vyžadujícího 
zvláštní péči podle zvláštního právního předpisu6). 
 (3) Vyjádření pro stavby nebo zařízení, které podléhají státnímu veterinárnímu dozoru 
a jsou v objektech důležitých pro obranu státu nebo v objektech Ministerstvem obrany 
zřízených organizačních složek státu nebo založených státních podniků nebo 
příspěvkových organizací, vydávají orgány pověřené ministrem obrany. Odstavce 1 a 2 se 
použijí obdobně. 

(4) Vyjádření pro stavby nebo zařízení, které podléhají státnímu veterinárnímu dozoru 
a jsou v objektech Ministerstva vnitra nebo jím zřízených organizačních složek státu nebo 
v objektech útvarů Policie České republiky, vydávají orgány pověřené ministrem vnitra. 
Odstavce 1 a 2 se použijí obdobně. 
 

§ 56a 
 

Veterinární osvědčení a úřední potvrzení 
 

(1) Veterinární osvědčení vystavuje úřední veterinární lékař v případech a za podmínek 
uvedených v čl. 87 a 88 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625. 

(2) Veterinární osvědčení musí splňovat požadavky uvedené v čl. 89 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 a dalších předpisech Evropské unie. 

(3) Veterinární osvědčení v případě dovozu a vývozu musí být 
a) na každé straně podepsáno úředním veterinárním lékařem, který je vystavuje, 

a orazítkováno, 
b) vyhotoveno  

1. v případě dovozu v úředním jazyce členského státu určení a toho členského státu, 
v němž se provádí pohraniční veterinární kontrola, anebo provázeno ověřeným 
překladem do tohoto jazyka, nebo 

2. v případě vývozu v českém jazyce a jazyce, který požaduje třetí země určení, 
popřípadě tranzitní stát, 

b) vyhotoveno v českém jazyce a jazyce, který požaduje třetí země určení, popřípadě 
tranzitní stát, 

c) opatřeno vlastním identifikačním číslem a musí sestávat  
1. z jediného listu papíru,  
2. ze dvou nebo více stran, které jsou součástí jediného, celistvého a nedělitelného listu 

papíru, nebo  
3. z několika po sobě jdoucích stran očíslovaných tak, aby bylo zřejmé, o kterou stranu 

z tohoto počtu stran se jedná; identifikační číslo musí být uvedeno na každé straně,  
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d) vydáno dříve, než zvířata nebo živočišné produkty opustí místo veterinární kontroly, 
a musí provázet v originální verzi zvířata nebo živočišné produkty  
1. při jejich vstupu na území členských států v případě dovozu, nebo  
2. na území třetí země určení v případě vývozu. 

d) vydáno dříve, než zvířata nebo živočišné produkty opustí místo veterinární kontroly, 
a musí provázet v originální verzi zvířata nebo živočišné produkty na území třetí 
země určení. 

(4) Při vydávání úředního potvrzení se postupuje podle čl. 91 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/625. 
 

§ 67  
… 
 (3) Jde-li o nákazu nebo nemoc přenosnou ze zvířat na člověka, které jsou uvedeny 
v předpisech Evropské unie upravujících výdaje ve veterinární oblasti34b) nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 652/2014 2021/690, poskytuje se také náhrada  

a) za zničení kontaminovaných krmiv a kontaminovaného zařízení hospodářství, které 
nemůže být dezinfikováno v souladu s odstavcem 2 písm. c),  

b) za prokázané ztráty způsobené výpadkem produkce hospodářského zvířete v době 
provádění nařízených mimořádných veterinárních opatření a v souvislosti s nimi.  

… 
  

§ 71  
 

Přestupky fyzických osob  
 
 (1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že  
a) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo některý z požadavků na 
přemístění a vnitrostátní přepravu zvířat stanovených v § 4 odst. 1 a 2, § 5 odst. 1 písm. a) 
až c), § 5 odst. 2 a 3, § 6 odst. 1 až 4 a 7 nebo v § 7, 
a) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo některý z požadavků na 
přemístění a přepravu zvířat stanovených v § 4 odst. 1 písm. a) až e) a g) až i), § 4 
odst. 2, § 5 odst. 1 písm. a) až c), § 5 odst. 2, § 6 odst. 1 až 4 a 7, § 7 nebo stanovených 
nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, nařízením Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2020/688 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990,  
 
ÚČINNOST DO 31. 12. 2021 
b) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele stanovených v § 4 odst. 3, 4, a 7,  
b) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele stanovených v § 4 odst. 1 
písm. f) nebo v § 4 odst. 3, 5 a 6, 
 
ÚČINNOST OD 1. 1. 2022 
b) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele stanovených v § 4 odst. 3, 4, a 7,  
b) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele stanovených v § 4 odst. 1 
písm. f), § 4 odst. 3, 5 a 6 nebo v § 5f odst. 1, 
 
c) nesplní nebo poruší některou z povinností pořadatele svodu zvířat stanovenou v § 9 odst. 
2 a 3,  
d) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků na zabezpečení 
zdravotní nezávadnosti živočišných produktů stanovených v § 20 odst. 2 písm. c) až e), § 21 
odst. 1 až 8, 10, 12 a 14, § 25 odst. 1, § 27a odst. 1, 3 až 8 nebo v § 27b odst. 1 až 8,  
e) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků k ochraně před 
nákazami a nemocemi přenosnými ze zvířat na člověka stanovených v § 5 odst. 1 písm. d) 
až i), § 11 odst. 1 a 3, § 12 odst. 1, § 14, § 16 odst. 2 nebo v § 17a odst. 4, 
e) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků k ochraně 
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před nákazami a nemocemi přenosnými ze zvířat na člověka stanovených v § 5 odst. 1 
písm. d) až i), § 11 odst. 1 a 3, § 12 odst. 1 nebo stanovených nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/687,  
f) nesplní nebo poruší některou z povinností v oblasti programů ozdravování zvířat 
stanovenou nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, 
f) g) nesplní nebo poruší povinnost stanovenou v § 13 odst. 4, nebo nesplní nebo poruší 
některé z opatření podle § 53 odst. 1,  
g) h) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků na zabezpečení 
zdravotní nezávadnosti živočišných produktů stanovených v § 19 odst. 1 až 5 nebo v § 20 
odst. 1 a odst. 2 písm. a) a b),  
h) i) nesplní nebo poruší některou z veterinárních podmínek obchodování se zvířaty 
a živočišnými produkty, anebo některou z veterinárních podmínek dovozu a tranzitu 
veterinárního zboží z třetích zemí a jeho vývozu do těchto zemí, stanovenou v § 28 odst. 1 
až 3, § 30 odst. 1 a 2, § 31a odst. 2, § 32 odst. 1 a 7, § 36, § 37 odst. 2 až 4, § 38a odst. 7, 
§ 38b odst. 1, 7 až 9 nebo v § 38c odst. 1 až 4,  
i) j) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků stanovených 
předpisem Evropské unie o dovozu zásilek produktů živočišného původu pro osobní 
spotřebu do Společenství21),  
i) nesplní nebo poruší některou z veterinárních podmínek obchodování se zvířaty 
a živočišnými produkty, anebo některou z veterinárních podmínek dovozu a tranzitu 
veterinárního zboží z třetích zemí a jeho vývozu do těchto zemí, stanovenou v § 28 
odst. 2, § 30 odst. 1, § 31, § 31a odst. 2, § 32 odst. 1 a 7, § 38a odst. 7, § 38b odst. 1, 2 a 
8 až 13, § 38c odst. 1 až 4 nebo stanovenou nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/692, 
j) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků stanovených 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122, 
j) k) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků chovatele 
stanovených předpisem Evropské unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny 
zvířat v zájmovém chovu48),  
k) l) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků stanovených 
v § 39a odst. 2 nebo v § 42 odst. 2, 3 a 5 až 8, nebo vykonává veterinární léčebnou 
a preventivní činnost jako soukromý veterinární lékař, ačkoli nesplňuje požadavky stanovené 
v § 60,  
l) m) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo osoby zacházející se 
živočišnými produkty stanovenou v § 40 odst. 1, 3 a 4,  
m) n) nesplní nebo poruší povinnost některou z povinností provozovatele útulku pro zvířata 
stanovenou v § 42 odst. 6 a 8,  
n) o) nesplní nebo poruší povinnost vlastníka, nájemce, pachtýře nebo provozovatele 
stanovenou v § 48a odst. 4 § 48a odst. 5,  
o) p) nesplní nebo poruší povinnost uživatele pokusných zvířat stanovenou v § 56b,  
p) q) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele hospodářských zvířat stanovenou 
v § 64a odst. 3 nebo v § 64b odst. 1 až 3,  
q) r) nesplní nebo poruší povinnost prohlížitele včelstev stanovenou v § 64c odst. 2,  
r) s) vykonává některou z činností, k níž je třeba povolení orgánu veterinární správy, 
schválení tímto orgánem nebo registrace u tohoto orgánu, bez tohoto povolení, tohoto 
schválení nebo této registrace, vykonává některou z činností bez podání oznámení nebo 
ověření odborné způsobilosti podle zvláštního právního předpisu31), anebo vykonává 
některou z činností, k níž není odborně způsobilá,  
s) t) nepředloží zásilku veterinárního zboží k pohraniční veterinární kontrole na pohraniční 
veterinární stanici v souladu s čl. 47 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/625,  
t) u) neoznámí předem fyzický příchod zásilky veterinárního zboží orgánům provádějícím 
pohraniční veterinární kontrolu způsobem stanoveným v čl. 56 odst. 4 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/625625 nebo ve lhůtě stanovené prováděcím nařízením 
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Komise (EU) 2019/1013,  
u) v) nesplní nebo poruší opatření uložená orgány veterinární správy podle čl. 66 odst. 3 
nebo 6 nebo čl. 67 nebo čl. 137 odst. 2 a 3 nebo čl. 138 odst. 2 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/625,  
v) x) jiným jednáním, než je uvedeno v písmenech s) až u), nesplní povinnost podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, 
x) y) x) jiným jednáním, než je uvedeno v písmenech a) až v), nesplní povinnost podle přímo 
použitelného předpisu Evropské unie na úseku veterinární péče63),  
y) z) y) nesplní závazný pokyn orgánu veterinární správy, nebo  
z) aa) z) nesplní nebo poruší některou z povinností vyplývající pro ni z mimořádných 
veterinárních opatření.  
 

(2) Fyzická osoba se dále dopustí přestupku tím, že jako veterinární lékař 
vysoké školy uskutečňující akreditovaný studijní program v oblasti veterinárního 
lékařství a hygieny nesplní povinnost stanovenou v § 4a odst. 6 větě poslední nebo 
v rozporu s § 4a odst. 6 nesplní některou z povinností stanovených v § 4a odst. 4. 
  

 (2) (3) Za přestupek lze uložit pokutu do  
a) 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) a c),  
b) 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b), d) až y),  
c) 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. z).  
 

(2) Za přestupek lze uložit pokutu do  
a) 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), c) a x),  
b) 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b), d) až v), y) a odstavce 2 a y), 
c) 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. z). 

 
§ 72  

 
Přestupky právnických osob a podnikajících fyzických osob  

 
 (1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že  
a) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo některý z požadavků na 
přemístění a vnitrostátní přepravu zvířat stanovených v § 4, § 5 odst. 1 písm. a) až c), § 5 
odst. 2 až 5 nebo v § 6 odst. 1 až 4 a 7, 
 
ÚČINNOST DO 31. 12. 2021 
a) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo některý z požadavků na 
přemístění a přepravu zvířat stanovených v § 4, § 5 odst. 1 písm. a) až c), § 5 odst. 2 až 
6, § 6 odst. 1 až 4 a 7 nebo stanovených nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/429, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 nebo 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990, 
 
ÚČINNOST OD 1. 1. 2022 
a) nesplní nebo poruší některou z povinností chovatele nebo některý z požadavků na 
přemístění a přepravu zvířat stanovených v § 4, § 5 odst. 1 písm. a) až c), § 5 odst. 2 až 
6, § 5f odst. 1, § 6 odst. 1 až 4 a 7 nebo stanovených nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/688 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990, 
b) nesplní nebo poruší některou z povinností týkajících se registrace, schvalování 
nebo vysledovatelnosti stanovenou v § 5a odst. 1, 6 a 7, § 5b odst. 1, 5 a 7, § 5d nebo 
stanovenou nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/686 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/691, 
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b) c) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků pro přepravu 
zvířat a péči o ně v průběhu přepravy stanovených v § 7 nebo v § 8 odst. 1, 3 a 4,  
d) nesplní nebo poruší některou z povinností týkajících se přemísťování zvířat nebo 
živočišných produktů stanovenou v § 8 odst. 3 nebo stanovenou nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/688, nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686, 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990 nebo nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/2154, 
c) d) e) nesplní nebo poruší některou z povinností pořadatele svodu zvířat stanovenou v § 9 
odst. 2 a 3, nebo některou z podmínek na vnitrostátní přepravu pro provozovatele cirkusu 
nebo jiného veřejného vystoupení se zvířaty stanovenou v § 9 odst. 4 § 9a odst. 1, některou 
z povinností provozovatele shromažďovacího střediska stanovenou v § 9a odst. 1 a 2 nebo 
některou z povinností obchodníka stanovenou v § 9b odst. 1,  
d) e) f) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků na zabezpečení 
zdravotní nezávadnosti živočišných produktů stanovených v § 20 odst. 2 písm. c) až e), § 21 
odst. 14, § 24 odst. 1, § 25 odst. 1 až 4, § 26, § 27 odst. 1, § 27a odst. 1, 3 až 8 nebo 
v § 27b odst. 1 až 4, 6 a 7,  
e) f) g) nesplní nebo poruší některou z povinností k ochraně před nákazami a nemocemi 
přenosnými ze zvířat na člověka stanovenou v § 11 odst. 1 a 3, § 12 odst. 1, § 14 nebo 
v § 16 odst. 2, anebo některou z povinností chovatele stanovenou v § 5 odst. 1 písm. d) až i) 
nebo v § 17a odst. 4, 
g) nesplní nebo poruší některou z povinností k ochraně před nákazami a nemocemi 
přenosnými ze zvířat na člověka stanovenou v § 11 odst. 1 a 3, § 12 odst. 1 nebo 
stanovenou nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 anebo některou z povinností chovatele 
stanovenou v § 5 odst. 1 písm. d) až i), 
h) nesplní nebo poruší některou z povinností v oblasti programů ozdravování zvířat 
stanovenou nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689, 
f) g) h) i) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků na 
zabezpečení zdravotní nezávadnosti živočišných produktů stanovených v § 18 odst. 1, 2 a 4, 
§ 22 odst. 1 až 4, § 23 odst. 1 až 3 nebo v § 24a,  
g) h) i) j) nesplní nebo poruší některou z povinností stanovenou v § 39 odst. 3 a 4, § 39a 
odst. 2 a 3, § 40, § 41 odst. 1 až 4, § 42 odst. 3, 5 až 8, § 48a odst. 4 § 42 odst. 3, 5, 6 a 8, 
§ 48a odst. 5, § 56b, § 64a odst. 2 a 3 nebo v § 64b odst. 1 až 3, nebo vykonává veterinární 
léčebnou a preventivní činnost jako soukromý veterinární lékař, ačkoli nesplňuje požadavky 
stanovené v § 60,  
h) i) j) k) nesplní nebo poruší některou z povinností stanovenou v § 13 odst. 4, nebo nesplní 
nebo poruší některé z opatření podle § 53 odst. 1,  
i) j) k) l) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků na 
zabezpečení zdravotní nezávadnosti živočišných produktů stanovených v § 19 odst. 1 až 5, 
§ 20 odst. 1 a 2 písm. a) a b) nebo v § 21 odst. 1, 7, 8, 10 a 12,  
j) l) k) m) nesplní nebo poruší některou z veterinárních podmínek obchodování se zvířaty 
a živočišnými produkty, anebo některou z veterinárních podmínek dovozu a tranzitu 
veterinárního zboží z třetích zemí a jeho vývozu do těchto zemí, stanovenou v § 28 odst. 1 
až 3, § 30 odst. 1 a 2, § 31a odst. 2, § 32 odst. 1 a 7, § 36, § 37 odst. 2 až 4, § 38a odst. 7, 
§ 38b odst. 1 a 7 až 9 nebo v § 38c odst. 1 až 4,  
k) l) m) n) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků stanovených 
předpisem Evropské unie o dovozu zásilek produktů živočišného původu pro osobní 
spotřebu do Společenství21) nebo předpisem Evropské unie o veterinárních podmínkách pro 
neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48), 
m) nesplní nebo poruší některou z veterinárních podmínek obchodování se zvířaty 
a živočišnými produkty, anebo některou z veterinárních podmínek dovozu a tranzitu 
veterinárního zboží z třetích zemí a jeho vývozu do těchto zemí, stanovenou v § 28 
odst. 2, § 30 odst. 1, § 31, § 31a odst. 2, § 32 odst. 1 a 7, § 38a odst. 7, § 38b odst. 1, 2 
a 8 až 13, § 38c odst. 1 až 4 nebo stanovenou nařízením Evropského parlamentu 
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a Rady (EU) 2016/429 nebo nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/692, 
n) nesplní nebo poruší některou z povinností nebo některý z požadavků stanovených 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122 nebo předpisem Evropské 
unie o veterinárních podmínkách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu48),  
l) m) n) o) vykonává některou z činností, k níž je třeba povolení orgánu veterinární správy, 
schválení tímto orgánem nebo registrace u tohoto orgánu, bez tohoto povolení, tohoto 
schválení nebo této registrace, vykonává některou z činností bez podání oznámení nebo 
ověření odborné způsobilosti podle zvláštního právního předpisu31), anebo vykonává 
některou z činností, k níž není odborně způsobilá,  
m) n) o) p) nepředloží zásilku veterinárního zboží k pohraniční veterinární kontrole na 
pohraniční veterinární stanici v souladu s čl. 47 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2017/625,  
n) o) p) q) neoznámí předem fyzický příchod zásilky veterinárního zboží orgánům 
provádějícím pohraniční veterinární kontrolu způsobem stanoveným v čl. 56 odst. 4 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 nebo ve lhůtě stanovené prováděcím 
nařízením Komise (EU) 2019/1013,  
o) p) q) r) nesplní nebo poruší opatření uložená orgány veterinární správy podle čl. 66 
odst. 3 nebo 6 nebo čl. 67 nebo čl. 137 odst. 2 a 3 nebo čl. 138 odst. 2 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/625,  
p) q) r) s) jiným jednáním, než je uvedeno v písmenech m) až o), nesplní povinnost podle 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, 
q) r) s) t) s) jiným jednáním, než je uvedeno v písmenech a) až p) a) až r), nesplní povinnost 
podle přímo použitelného předpisu Evropské unie na úseku veterinární péče63),  
r) s) t) u) t) nesplní závazný pokyn orgánu veterinární správy,  
s) t) u) v) u) nesplní nebo poruší některou z povinností vyplývající pro ni z mimořádných 
veterinárních opatření,  
t) u) v) x) v) nesplní nebo poruší některou z povinností stanovenou v § 66a odst. 1 písm. f) 
až h), § 66a odst. 3 písm. a), b) a d), § 66b odst. 1 písm. f) až h), § 66b odst. 2 nebo § 66b 
odst. 3 písm. a), b) a d),  
u) v) x) y) x) nesplní nebo poruší některou z povinností stanovenou v § 66a odst. 2, nebo  
v) x) y) z) y) nesplní nebo poruší některou z povinností stanovenou v § 66 odst. 1, § 66a 
odst. 1 písm. a) až e), § 66a odst. 3 písm. c), § 66b odst. 1 písm. a) až e) nebo § 66b odst. 3 
písm. c).  
  

 (2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dále dopustí přestupku tím, že  
a) jako soukromý veterinární lékař nesplní nebo poruší některou z povinností stanovenou 
v § 4a odst. 4, § 6 odst. 7, § 12 odst. 2, § 17a odst. 6, § 61 odst. 1, 3 a 5, § 62 odst. 2, nebo 
v § 66 odst. 3 a 4, 
 
ÚČINNOST DO 31. 12. 2021 
a) jako soukromý veterinární lékař nesplní nebo poruší některou z povinností 
stanovenou v § 4a odst. 4, § 6 odst. 7, § 12 odst. 2, § 61 odst. 1, 3 a 5, § 62 odst. 2, § 66 
odst. 3 a 4 nebo nesplní některou z povinností stanovenou nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429, 
 
ÚČINNOST OD 1. 1. 2022 
a) jako soukromý veterinární lékař nesplní nebo poruší některou z povinností 
stanovenou v § 4a odst. 4, § 5g, § 6 odst. 7, § 12 odst. 2, § 61 odst. 1, 3 a 5, § 62 odst. 2, 
§ 66 odst. 3 a 4 nebo nesplní některou z povinností stanovenou nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429, 
 
b) jako vysoká škola uskutečňující akreditovaný magisterský studijní program 
v oblasti veterinárního lékařství a hygieny v rozporu s § 4a odst. 6 nesplní některou 
z povinností stanovených v § 4a odst. 4 nebo v rozporu s § 5h nesplní některou 
z povinností stanovených v § 5g, 
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bc) jako soukromý veterinární technik nesplní nebo poruší některou z povinností stanovenou 
v § 64 odst. 3 a 4, nebo  
cd) jako výrobce pasů nebo distributor pasů nesplní nebo poruší některou z povinností 
stanovenou v § 4b odst. 2 nebo 3. , nebo 
e) jako provozovatel poštovní služby nebo jiné doručovací služby nepředá 
veterinárnímu inspektorovi zásilku podle § 53b odst. 2. 
  

 (3) Za přestupek lze uložit pokutu do  
a) 300 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) až d) a t),  
b) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. e) až g) a u), 
c) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. h) až r) a v),  
d) 2 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. s),  
e) 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. a) až c).  
   

(3) Za přestupek lze uložit pokutu do  
a) 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. a) až d) e), 
b) 300 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) až f), s) a v),  
c) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. g) až j) a x), 
d) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. k) až r), t) a y),  
e) 2 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. u). 

 
§ 75  

 
 (1) Náhradu nákladů a ztrát vzniklých plněním povinností podle tohoto zákona, 
zejména prováděním nařízených mimořádných veterinárních opatření, poskytuje stát jen 
za podmínek a v rozsahu stanovených tímto zákonem. 
 
 (2) Bylo-li při výkonu státního veterinárního dozoru zjištěno nesplnění nebo porušení 
povinnosti stanovené tímto zákonem, zvláštními právními předpisy25h) zvláštními právními 
předpisy89) nebo předpisy Evropské unie, může Státní veterinární správa uložit tomu, 
u něhož k nesplnění nebo porušení povinnosti došlo, plnou nebo částečnou náhradu nákladů 
tímto orgánem vynaložených. 
 
 (3) Náklady spojené s výkonem prohlídky jatečných zvířat a masa a s veterinárním 
vyšetřením a posouzením živočišných produktů je povinen hradit provozovatel podniku, 
závodu nebo jiného zařízení, ve kterém jsou tyto kontrolní činnosti prováděny, a to ve výši 
minimálních sazeb stanovených předpisem Evropské unie o úředních kontrolách35a); pro 
účely placení se výše nákladů přepočte na českou měnu podle referenčního směnného 
kurzu Evropské centrální banky uveřejněného Komisí v Úředním věstníku na příslušné 
období. V případě prohlídky skotu, který musí být v souladu s předpisy Evropské unie 
upravujícími pravidla pro prevenci, tlumení a eradikaci některých přenosných spongiformních 
encefalopatií7c) vyšetřen na bovinní spongiformní encefalopatii, se výše náhrady zvyšuje 
o částku stanovenou prováděcím právním předpisem. Prováděcí právní předpis také stanoví 
podmínky vyšetřování, včetně věkové hranice skotu, který musí být na bovinní spongiformní 
encefalopatii vyšetřen. 
 
 (4) Zjistí-li Státní veterinární správa, že ve stanovené lhůtě nedošlo k odstranění 
nedostatků zjištěných při běžné kontrole, je chovatel nebo provozovatel podniku, závodu 
nebo jiného zařízení, ve kterém jsou kontrolní činnosti prováděny, povinen nahradit náklady 
dodatečné kontroly. O náhradě nákladů podle odstavců 2 a 3 a o náhradě nákladů 
za dodatečnou kontrolu podle předpisu Evropské unie o úředních kontrolách35b) rozhodne 
Státní veterinární správa. Tato náhrada je příjmem státního rozpočtu, vybírá ji Státní 
veterinární správa. Prováděcí právní předpis stanoví výši paušální částky nákladů dodatečné 
kontroly. 
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 (5) Náklady spojené s prováděním pohraniční veterinární kontroly podle předpisu 
Evropské unie o úředních kontrolách79) je povinen hradit dovozce nebo jeho zástupce, a to ve 
výši částky stanovené pro účely výpočtu skutečných nákladů spojených s prováděním každé 
jednotlivé pohraniční veterinární kontroly. O náhradě nákladů spojených s prováděním 
pohraniční veterinární kontroly rozhodne krajská veterinární správa. Tato náhrada je příjmem 
státního rozpočtu, vybírá ji krajská veterinární správa, která ji uložila. Výši částky nákladů pro 
účely výpočtu skutečných nákladů spojených s prováděním každé jednotlivé pohraniční 
veterinární kontroly stanoví prováděcí právní předpis. Náklady podle věty první zahrnují 
i náhradu nákladů úřední kontroly dovozu ekologických produktů a produktů 
z přechodného období z třetích zemí92). 
 

(6) Vývozce uhradí náklady veterinární kontroly spojené s vydáním veterinárního 
osvědčení k vývozu zvířat nebo živočišných produktů podle § 38b odst. 1 nebo s ověřením 
veterinárního osvědčení pro vývoz krmiv rostlinného původu, doplňkových látek a premixů 
podle § 38b odst. 2 3. O náhradě nákladů veterinární kontroly rozhodne krajská veterinární 
správa. Tato náhrada je příjmem státního rozpočtu, vybírá ji krajská veterinární správa, která 
ji uložila. Výši paušální částky nákladů veterinární kontroly stanoví prováděcí právní předpis. 

 
§ 75a 

 
(1) Právní předpis Státní veterinární správy o mimořádných veterinárních opatřeních 

se označuje názvem nařízení Státní veterinární správy. Způsob vyhlášení nařízení Státní 
veterinární správy a podmínky nabytí jeho platnosti a účinnosti stanoví zákon o Sbírce 
právních předpisů územních samosprávných celků a některých správních úřadů77) úřadů93). 

 
(2) Nařízení Státní veterinární správy, které se týká územního obvodu kraje nebo jeho 

části přesahující územní obvod obce, se vyvěsí na úřední desce krajského úřadu a všech 
obecních úřadů, jejichž území se týká, na dobu nejméně 15 dnů a musí být každému 
přístupné u krajské veterinární správy, krajského úřadu a u všech obecních úřadů, jejichž 
území se týká. 

 
(3) Nařízení Státní veterinární správy, které má celostátní povahu nebo se týká 

územních obvodů více krajů, se vyvěsí na úředních deskách ministerstva a krajských úřadů, 
jejichž území se týká, na dobu nejméně 15 dnů a zveřejňuje se neprodleně na internetových 
stránkách Státní veterinární správy․  Pokud jsou nařízením Státní veterinární správy podle 
věty první ukládány povinnosti i jiným subjektům, než jsou chovatelé hospodářských zvířat, 
zveřejňuje se nařízení také v celostátním rozhlasovém nebo televizním vysílání. 
Provozovatel rozhlasového nebo televizního vysílání je povinen umožnit bezplatně zástupci 
Státní veterinární správy zveřejnění těchto opatření, jejich změny nebo ukončení ihned, 
jakmile byl o to požádán. 

 
(4) Pro ukončení nařízených mimořádných veterinárních opatření podle § 17 odst. 1, 

popřípadě pro změnu nebo ukončení některých z nich ještě před jejich ukončením podle § 17 
odst. 1 se použijí přiměřeně odstavce 2 a 3. 

 
(4) Pro změnu nebo ukončení nařízených mimořádných veterinárních opatření 

se použijí přiměřeně odstavce 2 a 3. 
 

§ 77d 
 
Krajská veterinární správa neprojedná ve společném řízení přestupek podle tohoto 
zákona nebo podle zvláštních právních předpisů, je-li k jeho projednání příslušná jiná 
krajská veterinární správa, ani k takovému přestupku nepřihlédne při určení druhu 
a výměry správního trestu. 
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§ 78 
 

Zmocňovací ustanovení 
 

Ministerstvo vydá vyhlášky k provedení § 4a odst. 7, § 4b odst. 2 písm. d) a § 4b 
odst. 3 písm. c), § 5 odst. 6, § 5a odst. 4, § 6 odst. 8, § 8 odst. 5, § 9a odst. 5, § 9b odst. 3, 
§ 10 odst. 3, § 17a odst. 10, § 18 odst. 6, § 19 odst. 3 a 7, § 21 odst. 19, § 21a odst. 5, § 22 
odst. 6, § 23 odst. 4, § 24 odst. 2, § 25 odst. 5, § 27 odst. 4, § 27a odst. 10, § 27b odst. 9, 
§ 28 odst. 4, § 30 odst. 1 a 2, § 34 odst. 2, § 37 odst. 5, § 38b odst. 4, § 38c odst. 5, § 39 
odst. 5, § 40 odst. 4, § 41 odst. 5, § 42 odst. 10 a 11, § 48 odst. 2, § 50 odst. 10, § 53 
odst. 8, § 53a odst. 3, § 59 odst. 6 a 9, § 64 odst. 6, § 64a odst. 5, § 64b odst. 1 až 4, § 64c 
odst. 4, § 66a odst. 4, § 66b odst. 4, § 70 odst. 3 a § 75 odst. 3 až 6. 

 
Ministerstvo vydá vyhlášky k provedení § 4a odst. 8, § 4b odst. 2 písm. d), § 4b 

odst. 3 písm. c), § 5 odst. 7, § 5e odst. 5, § 6 odst. 8, § 10 odst. 3, § 18 odst. 6, § 19 
odst. 3 a 8, § 21 odst. 19, § 21a odst. 5, § 22 odst. 6, § 23 odst. 4, § 24 odst. 2, § 25 
odst. 5, § 27 odst. 4, § 27a odst. 10, § 27b odst. 9, § 38b odst. 5, § 38c odst. 5, § 39 
odst. 5, § 40 odst. 4, § 41 odst. 5, § 42 odst. 10 a 11, § 48 odst. 2, § 50 odst. 10, § 53 
odst. 8, § 53a odst. 3, § 59 odst. 6 a 9, § 64 odst. 6, § 64a odst. 5, § 64b odst. 1 až 4, 
§ 64c odst. 4, § 66a odst. 4, § 66b odst. 4, § 70 odst. 3 a § 75 odst. 3 až 6. 
 
1) Směrnice Rady 64/432/EHS ze dne 26. června 1964 o veterinárních otázkách obchodu se 

skotem a prasaty uvnitř Společenství.  
Směrnice Rady 97/12/ES ze dne 17. března 1997, kterou se mění a aktualizuje směrnice 
64/432/EHS o veterinárních otázkách obchodu se skotem a prasaty uvnitř Společenství.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/36/ES ze dne 6. července 2005  
o uznávání odborných kvalifikací.  
Směrnice Rady 82/894/EHS ze dne 21. prosince 1982 o hlášení chorob zvířat ve 
Společenství.  
Směrnice Rady 88/407/EHS ze dne 14. června 1988 o veterinárních požadavcích na 
obchod s hluboce zmrazeným spermatem skotu uvnitř Společenství a na jeho dovoz.  
Směrnice Rady 93/60/EHS ze dne 30. června 1993, kterou se mění směrnice 88/407/EHS 
o veterinárních požadavcích na obchod s hluboce zmrazeným spermatem skotu uvnitř 
Společenství a na jeho dovoz a kterou se její oblast působnosti rozšiřuje na čerstvé 
sperma skotu.  
Směrnice Rady 2003/43/ES ze dne 26. května 2003, kterou se mění směrnice 
88/407/EHS o veterinárních požadavcích na obchod se spermatem skotu uvnitř 
Společenství a na jeho dovoz.  
Směrnice Rady 89/556/EHS ze dne 25. září 1989 o veterinárních otázkách obchodu 
s embryi skotu ve Společenství a dovozů těchto embryí ze třetích zemí.  
Směrnice Rady 93/52/EHS ze dne 24. června 1993, kterou se mění směrnice 89/556/EHS 
o veterinárních otázkách obchodu s embryi skotu ve Společenství a dovozu těchto embryí 
ze třetích zemí.  
Směrnice Rady 90/426/EHS ze dne 26. června 1990 o veterinárních předpisech pro 
přesun koňovitých a jejich dovoz ze třetích zemí.  
Směrnice Rady 92/36/EHS ze dne 29. dubna 1992, kterou se mění, pokud jde o mor koní, 
směrnice 90/426/EHS o veterinárních předpisech pro přesun koňovitých a jejich dovoz ze 
třetích zemí.  
Směrnice Rady 2004/68/ES ze dne 26. dubna 2004, kterou se stanoví veterinární 
předpisy pro dovoz některých živých kopytníků do Společenství a pro jejich tranzit, mění 
směrnice 90/426/EHS a 92/65/EHS, a zrušuje směrnice 72/462/EHS.  
Směrnice Rady 90/429/EHS ze dne 26. června 1990, kterou se stanoví veterinární 
požadavky na obchod se spermatem prasat uvnitř Společenství a na jeho dovoz.  
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Směrnice Rady 90/539/EHS ze dne 15. října 1990 o veterinárních podmínkách pro 
obchod s drůbeží a násadovými vejci uvnitř Společenství a jejich dovoz ze třetích zemí.  
Směrnice Rady 93/120/ES ze dne 22. prosince 1993, kterou se mění směrnice Rady 
90/539/EHS o veterinárních podmínkách pro obchod s drůbeží a násadovými vejci uvnitř 
Společenství a jejich dovoz ze třetích zemí.  
Směrnice Rady 1999/90/ES ze dne 15. listopadu 1999, kterou se mění směrnice 
90/539/EHS o veterinárních podmínkách pro obchod s drůbeží a násadovými vejci uvnitř 
Společenství a jejich dovoz ze třetích zemí.  
Směrnice Rady 2006/88/ES ze dne 24. října 2006 o veterinárních požadavcích na 
živočichy pocházející z akvakultury a produkty akvakultury a o prevenci a tlumení 
některých nákaz vodních živočichů.   
Směrnice Rady 91/68/EHS ze dne 28. ledna 1991 o veterinárních podmínkách obchodu 
s ovcemi a kozami uvnitř Společenství.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/10/ES ze dne 22. května 2001, kterou se 
mění směrnice Rady 91/68/EHS, pokud jde o klusavku.  
Směrnice Rady 2003/50/ES ze dne 11. června 2003, kterou se mění směrnice 
91/68/EHS, pokud jde o zpřísnění kontrolních opatření pro pohyb ovcí a koz.  
Směrnice Rady 92/65/EHS ze dne 13. července 1992 o veterinárních předpisech pro 
obchod se zvířaty, spermatem, vajíčky a embryi uvnitř Společenství a jejich dovoz do 
Společenství, pokud se na ně nevztahují zvláštní veterinární předpisy Společenství 
uvedené v příloze A oddíle I směrnice 90/425/EHS.  
Směrnice Rady 92/118/EHS ze dne 17. prosince 1992 o veterinárních a hygienických 
předpisech pro obchod s produkty živočišného původu ve Společenství a jejich dovoz do 
Společenství, pokud se na ně nevztahují zvláštní předpisy Společenství uvedené 
v kapitole I přílohy A směrnice 89/662/EHS, a pokud jde o patogenní původce, směrnice 
90/425/EHS.  
Směrnice Rady 96/90/ES ze dne 17. prosince 1996, kterou se mění směrnice 92/118/EHS 
o veterinárních a hygienických předpisech pro obchod s produkty živočišného původu ve 
Společenství a jejich dovoz do Společenství, pokud se na ně nevztahují zvláštní předpisy 
Společenství uvedené v kapitole I přílohy A směrnice 89/662/EHS, a pokud jde 
o patogenní původce, směrnice 90/425/EHS.  
Směrnice Rady 97/79/ES ze dne 18. prosince 1997, kterou se mění směrnice 
71/118/EHS, 72/462/EHS, 85/73/EHS, 91/67/EHS, 91/492/EHS, 91/493/EHS, 92/45/EHS 
a 92/118/EHS, pokud jde o veterinární kontrolu produktů dovážených do Společenství ze 
třetích zemí.  
Směrnice Rady 92/119/EHS ze dne 17. prosince 1992, kterou se zavádějí obecná 
opatření Společenství pro tlumení některých nákaz zvířat a zvláštní opatření týkající se 
vezikulární choroby prasat.  
Směrnice Rady 96/22/ES ze dne 29. dubna 1996 o zákazu používání některých látek 
s hormonálním nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat 
a o zrušení směrnic 81/602/EHS, 88/146/EHS a 88/299/EHS.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/74/ES ze dne 22. září 2003, kterou se 
mění směrnice Rady 96/22/ES o zákazu používání některých látek s hormonálním nebo 
tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat.  
Směrnice Rady 96/23/ES ze dne 29. dubna 1996 o kontrolních opatřeních u některých 
látek a jejich reziduí v živých zvířatech a živočišných produktech a o zrušení směrnic 
85/358/EHS a 86/469/EHS a rozhodnutí 89/187/EHS a 91/664/EHS.  
Směrnice Rady 97/78/ES ze dne 18. prosince 1997, kterou se stanoví základní pravidla 
pro veterinární kontroly produktů ze třetích zemí dovážených do Společenství.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES ze dne 6. listopadu 2001 o kodexu 
Společenství týkajícím se veterinárních léčivých přípravků.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/28/ES ze dne 31. března 2004, kterou se 
mění směrnice 2001/82/ES o kodexu Společenství týkajícím se veterinárních léčivých 
přípravků.  
Směrnice Rady 2002/99/ES ze dne 16. prosince 2002, kterou se stanoví veterinární 
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předpisy pro produkci, zpracování, distribuci a dovoz produktů živočišného původu 
určených k lidské spotřebě.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/99/ES ze dne 17. listopadu 2003 
o sledování zoonóz a jejich původců, o změně rozhodnutí Rady 90/424/EHS a o zrušení 
směrnice Rady 92/117/EHS.  
Směrnice Rady 96/22/ES ze dne 29. dubna 1996 o zákazu používání některých látek 
s hormonálním nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech 
zvířat a o zrušení směrnic 81/602/EHS, 88/146/EHS a 88/299/EHS. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/74/ES ze dne 22. září 2003, kterou se 
mění směrnice Rady 96/22/ES o zákazu používání některých látek s hormonálním 
nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech zvířat.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/97/ES ze dne 19. listopadu 2008, 
kterou se mění směrnice Rady 96/22/ES o zákazu používání některých látek 
s hormonálním nebo tyreostatickým účinkem a beta-sympatomimetik v chovech 
zvířat. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES ze dne 6. listopadu 2001 
o kodexu Společenství týkajícím se veterinárních léčivých přípravků.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/28/ES ze dne 31. března 2004, kterou 
se mění směrnice 2001/82/ES o kodexu Společenství týkajícím se veterinárních 
léčivých přípravků.  
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/99/ES ze dne 17. listopadu 2003 
o sledování zoonóz a jejich původců, o změně rozhodnutí Rady 90/424/EHS 
a o zrušení směrnice Rady 92/117/EHS. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/36/ES ze dne 6. července 2005 
o uznávání odborných kvalifikací. 

1a) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001 ze dne 22. května 2001 
o stanovení pravidel pro prevenci, tlumení a eradikaci některých přenosných 
spongiformních encefalopatií, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, kterým 
se stanoví obecné zásady a požadavky potravinového práva, zřizuje se Evropský úřad 
pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se bezpečnosti potravin, v platném 
znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013 ze dne 12. června 2013 
o neobchodních přesunech zvířat v zájmovém chovu a o zrušení nařízení (ES) 
č. 998/2003. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 577/2013 ze dne 28. června 2013 o vzorových 
identifikačních dokladech pro neobchodní přesuny psů, koček a fretek, vyhotovení 
seznamu území a třetích zemí a požadavcích na formát, grafickou úpravu a jazyky 
prohlášení potvrzujících splnění některých podmínek stanovených nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013.  
Nařízení Komise (ES) č. 136/2004 ze dne 22. ledna 2004, kterým se stanoví postupy 
veterinárních kontrol produktů dovážených ze třetích zemí na stanovištích hraniční 
kontroly Společenství, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 282/2004 ze dne 18. února 2004, kterým se zavádí doklad pro 
celní prohlášení u zvířat dovážených do Společenství ze třetích zemí a pro veterinární 
kontroly těchto zvířat, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 599/2004 ze dne 30. března 2004 o přijetí harmonizovaného 
vzoru osvědčení a inspekční zprávy pro obchod se zvířaty a produkty živočišného původu 
uvnitř Společenství.  
Nařízení Komise (ES) č. 206/2009 ze dne 5. března 2009 o dovozu zásilek produktů 
živočišného původu pro osobní spotřebu do Společenství a o změně nařízení (ES) 
č. 136/2004.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 ze dne 29. dubna 2004 
o hygieně potravin, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 ze dne 29. dubna 2004, kterým 
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se stanoví zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného původu, v platném 
znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 ze dne 21. října 2009 
o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu a získané produkty, 
které nejsou určeny k lidské spotřebě, a o zrušení nařízení (ES) č. 1774/2002 (nařízení 
o vedlejších produktech živočišného původu). 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 
o úředních kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit 
uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat 
a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, 
o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, 
(ES) č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 
2016/429 a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic 
Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004, směrnic 
Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES 
a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních kontrolách). 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001 ze dne 22. května 2001 
o stanovení pravidel pro prevenci, tlumení a eradikaci některých přenosných 
spongiformních encefalopatií, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, 
kterým se stanoví obecné zásady a požadavky potravinového práva, zřizuje se 
Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se bezpečnosti 
potravin, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013 ze dne 12. června 2013 
o neobchodních přesunech zvířat v zájmovém chovu a o zrušení nařízení (ES) 
č. 998/2003. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 577/2013 ze dne 28. června 2013 o vzorových 
identifikačních dokladech pro neobchodní přesuny psů, koček a fretek, vyhotovení 
seznamu území a třetích zemí a požadavcích na formát, grafickou úpravu a jazyky 
prohlášení potvrzujících splnění některých podmínek stanovených nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 599/2004 ze dne 30. března 2004 o přijetí harmonizovaného 
vzoru osvědčení a inspekční zprávy pro obchod se zvířaty a produkty živočišného 
původu uvnitř Společenství.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 ze dne 29. dubna 2004 
o hygieně potravin, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 ze dne 29. dubna 2004, 
kterým se stanoví zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného původu, 
v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 ze dne 21. října 2009 
o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu a získané 
produkty, které nejsou určeny k lidské spotřebě, a o zrušení nařízení (ES) 
č. 1774/2002 (nařízení o vedlejších produktech živočišného původu), v platném 
znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 
o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní 
rámec pro zdraví zvířat“), v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 
o úředních kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit 
uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat 
a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, 
o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, 
(ES) č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 
2016/429 a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 

aspi://module='EU'&link='32009R1069%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32002R1774%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/


67 
 

a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES 
a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 
96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních 
kontrolách), v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/625 ze dne 4. března 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o požadavky na vstup zásilek určitých zvířat a zboží určených k lidské spotřebě 
do Unie, v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1013 ze dne 16. dubna 2019 o oznamování 
zásilek určitých kategorií zvířat a zboží, které vstupují do Unie, s předstihem. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1602 ze dne 23. dubna 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o společný zdravotní vstupní doklad doprovázející zásilky zvířat a zboží na 
místo určení. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1666 ze dne 24. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o podmínky pro monitorování přepravy a příjezdu zásilek obsahujících určité 
zboží ze stanoviště hraniční kontroly v místě příchodu do zařízení v místě určení 
v Unii. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1873 ze dne 7. listopadu 2019 o postupech 
koordinovaného provádění zesílených úředních kontrol příslušnými orgány na 
stanovištích hraniční kontroly u produktů živočišného původu, zárodečných 
produktů, vedlejších produktů živočišného původu a směsných produktů. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 ze dne 28. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o pravidla týkající se zařízení, v nichž jsou chována suchozemská zvířata, a líhní 
a vysledovatelnosti určitých chovaných suchozemských zvířat a násadových vajec, 
v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2074 ze dne 23. září 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o pravidla pro zvláštní úřední kontroly zásilek obsahujících určitá zvířata 
a zboží, které pocházejí z Unie a do Unie se vracejí poté, co jim třetí země zakázala 
vstup, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2090 ze dne 19. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o případy podezření na nesoulad nebo zjištěného nesouladu s pravidly Unie pro 
používání nebo rezidua farmakologicky účinných látek, které jsou povoleny ve 
veterinárních léčivých přípravcích nebo jako doplňkové látky, nebo s pravidly Unie 
pro používání nebo rezidua zakázaných nebo nepovolených farmakologicky 
účinných látek. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122 ze dne 10. října 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o některé kategorie zvířat a zboží osvobozených od úředních kontrol na 
stanovištích hraniční kontroly, zvláštní kontroly osobních zavazadel cestujících 
a malých zásilek zboží, které není určeno k uvedení na trh, zasílaných fyzickým 
osobám, a kterým se mění nařízení Komise (EU) č. 142/2011, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2124 ze dne 10. října 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o pravidla pro úřední kontroly zásilek zvířat a zboží v režimu tranzitu, překládky 
a další přepravy přes území Unie, kterým se mění nařízení Komise (ES) č. 798/2008, 
(ES) č. 1251/2008, (ES) č. 119/2009, (EU) č. 206/2010, (EU) č. 605/2010, (EU) 
č. 142/2011, (EU) č. 28/2012, prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/759 a rozhodnutí 
Komise 2007/777/ES, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2126 ze dne 10. října 2019, 
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kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o pravidla pro zvláštní úřední kontroly u některých kategorií zvířat a zboží, 
opatření, která mají být přijata po provedení těchto kontrol, a některé kategorie 
zvířat a zboží osvobozené od úředních kontrol na stanovištích hraniční kontroly. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2129 ze dne 25. listopadu 2019, kterým se 
stanoví pravidla pro jednotné uplatňování měr četnosti kontrol totožnosti 
a fyzických kontrol u některých zásilek zvířat a zboží vstupujících do Unie, 
v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2130 ze dne 25. listopadu 2019, kterým se 
stanoví podrobná pravidla pro opatření, která mají být provedena během a po 
skončení kontrol dokladů, kontrol totožnosti a fyzických kontrol u zvířat a zboží, na 
které se vztahují úřední kontroly na stanovištích hraniční kontroly. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o schvalování zařízení zacházejících se zárodečnými produkty, sledovatelnost 
a veterinární požadavky při přemísťování zárodečných produktů určitých 
chovaných suchozemských zvířat v rámci Unie, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz uvedených na seznamu, 
v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o veterinární požadavky na přemísťování suchozemských zvířat a násadových 
vajec v rámci Unie, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 ze dne 17. prosince 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o pravidla pro dozor, eradikační programy a status území prostého nákazy pro 
některé nákazy uvedené na seznamu a nově se objevující nákazy, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/691 ze dne 30. ledna 2020, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o pravidla týkající se zařízení akvakultury a dopravců vodních živočichů. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/692 ze dne 30. ledna 2020, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o pravidla pro vstup zásilek některých zvířat, zárodečných produktů a produktů 
živočišného původu do Unie a jejich přemísťování a manipulaci s nimi po vstupu, 
v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/990 ze dne 28. dubna 2020, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o veterinární požadavky a požadavky na certifikaci pro přemísťování vodních 
živočichů a produktů živočišného původu z vodních živočichů v rámci Unie. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/999 ze dne 9. července 2020, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, 
pokud jde o schvalování zařízení zacházejících se zárodečnými produkty 
a sledovatelnost zárodečných produktů skotu, prasat, ovcí, koz a koňovitých. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/2154 ze dne 14. října 2020, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o veterinární požadavky, požadavky na certifikaci a hlášení pro přemísťování 
produktů živočišného původu ze suchozemských zvířat v rámci Unie. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2235 ze dne 16. prosince 2020, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429 a (EU) 2017/625, pokud jde o vzorová veterinární osvědčení, vzorová 
úřední osvědčení a vzorová veterinární/úřední osvědčení pro vstup zásilek určitých 
kategorií zvířat a zboží do Unie a jejich přemísťování v rámci Unie a o úřední 
certifikaci týkající se těchto osvědčení, a kterým se zrušuje nařízení (ES) 
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č. 599/2004, prováděcí nařízení (EU) č. 636/2014 a (EU) 2019/628, směrnice 98/68/ES 
a rozhodnutí 2000/572/ES, 2003/779/ES a 2007/240/ES, v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2236 ze dne 16. prosince 2020, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/429 a (EU) 2017/625, pokud jde o vzorová veterinární osvědčení pro vstup 
zásilek vodních živočichů a určitých produktů živočišného původu z vodních 
živočichů do Unie a jejich přemísťování v rámci Unie a o úřední certifikaci týkající 
se těchto osvědčení, a kterým se zrušuje nařízení (ES) č. 1251/2008, v platném 
znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/403 ze dne 24 března 2021, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a (EU) 
2017/625, pokud jde o vzorová veterinární osvědčení a vzorová veterinární/úřední 
osvědčení pro vstup zásilek určitých kategorií suchozemských zvířat a jejich 
zárodečných produktů do Unie a jejich přemísťování mezi členskými státy 
a o úřední certifikaci týkající se těchto osvědčení, a kterým se zrušuje rozhodnutí 
2010/470/EU, v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/605 ze dne 7. dubna 2021, kterým se stanoví 
zvláštní opatření k tlumení afrického moru prasat, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/630 ze dne 16. února 2021, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625, pokud 
jde o některé kategorie zboží osvobozeného od úředních kontrol na stanovištích 
hraniční kontroly, a kterým se mění rozhodnutí Komise 2007/275/ES. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/934 ze dne 9. června 2021, kterým se stanoví 
zvláštní opatření k tlumení klasického moru prasat, v platném znění. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1933 ze dne 14. července 2021, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013, pokud 
jde o pravidla pro neobchodní přesuny ptáků v zájmovém chovu u určitého území 
nebo třetí země do členského státu. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2037 ze dne 22. listopadu 2021, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, 
pokud jde o výjimky z povinností týkajících se registrace zařízení akvakultury 
a vedení záznamů provozovatelů. 

5a) Vyhláška č. 273/2000 Sb., kterou se stanoví nejvyšší přípustné zbytky veterinárních léčiv 
a biologicky aktivních látek používaných v živočišné výrobě v potravinách a potravinových 
surovinách, ve znění pozdějších předpisů.  
Nařízení Rady (EHS) č. 2377/90 ze dne 26. června 1990, kterým se stanoví postup 
Společenství pro stanovení maximálních limitů reziduí veterinárních léčivých přípravků 
v potravinách živočišného původu, v platném znění. 

34b) Rozhodnutí Rady 90/424/EHS, v platném znění.  
63) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001.  

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009.  
Nařízení Komise (EU) č. 142/2011 ze dne 25. února 2011, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 o hygienických pravidlech pro vedlejší 
produkty živočišného původu a získané produkty, které nejsou určeny k lidské spotřebě, 
a provádí směrnice Rady 97/78/ES, pokud jde o určité vzorky a předměty osvobozené od 
veterinárních kontrol na hranici podle uvedené směrnice.  
Nařízení Komise (ES) č. 136/2004.  
Nařízení Komise (ES) č. 282/2004.  
Nařízení Komise (ES) č. 599/2004.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 577/2013.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004.  
Nařízení Rady (ES) č. 1/2005.  
Nařízení Komise (ES) č. 1739/2005.  
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Nařízení Rady (ES) č. 21/2004 o sytému identifikace a evidence ovcí a koz.  
Nařízení Komise (ES) č. 911/2004, kterým se provádí nařízení Evropského parlamentu 
a Rady č. 1760/2000, pokud jde o ušní značky, zvířecí pasy a evidenci zemědělských 
podniků.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003 ze dne 17. listopadu 2003 
o tlumení salmonel a některých jiných původů zoonóz, vyskytujících se v potravním 
řetězci.  
Nařízení Komise (ES) č. 1177/2006 ze dne 1. srpna 2006, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 2160/2003, pokud jde o požadavky na používání 
určitých tlumících metod v rámci národních programů pro tlumení salmonel u drůbeže.  
Nařízení Komise (EU) č. 517/2011 ze dne 25. května 2011, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, pokud jde o cíl Unie zaměřený na 
snížení výskytu určitých sérotypů salmonely u nosnic Gallus gallus, a kterým se mění 
nařízení (ES) č. 2160/2003 a nařízení Komise (EU) č. 200/2010.  
Nařízení Komise (EU) č. 200/2012 ze dne 8. března 2012 o cíli Unie zaměřeném na 
snížení výskytu Salmonella enteritidis a Salmonella typhimurium u hejn brojlerů, jak je 
stanoveno v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003.  
Nařízení Komise (ES) č. 200/2010 ze dne 10. března 2010, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, pokud jde o cíl Společenství 
zaměřený na snížení výskytu určitých sérotypů salmonel v reprodukčních hejnech 
dospělé drůbeže druhu Gallus gallus.  
Nařízení Komise (EU) č. 1190/2012 ze dne 12. prosince 2012 o cíli Unie zaměřeném na 
snížení výskytu Salmonella enteritidis a Salmonella typhimurium v hejnech krůt, jak je 
stanoveno v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003.  
Nařízení Komise (ES) č. 2073/2005 o mikrobiologických kritériích pro potraviny.  
Nařízení Komise 2074/2005, kterým se stanoví prováděcí opatření pro některé výrobky 
podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 a pro organizaci 
úředních kontrol podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, kterým se stanoví odchylka od nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 852/2004 a kterým se mění nařízení (ES) č. 853/2004 a (ES) č. 854/2004.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1375 ze dne 10. srpna 2015, kterým se stanoví 
zvláštní předpisy pro úřední kontroly trichinel v mase.  
Nařízení Komise 1162/2009, kterým se stanoví přechodná nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004, (ES) 854/2004 a (ES) č. 882/2004 a kterým se mění 
nařízení (ES) č. 853/2004 a (ES) č. 854/2004.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 ze dne 11. prosince 2013 
o společné organizaci trhů s produkty rybolovu a akvakultury a o změně nařízení Rady 
(ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 104/2000.  
Nařízení Komise (ES) č. 2056/2001, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady 
(ES) č. 104/2000, pokud jde o informování spotřebitelů o produktech rybolovu 
a akvakultury.  
Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 o stanovení společných obchodních norem pro některé 
produkty rybolovu.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení 
Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007.  
Nařízení Komise (ES) č. 543/2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady 
(ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro drůbeží maso.  
Nařízení Komise (ES) č. 1249/2008 ze dne 10. prosince 2008, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla pro zavádění klasifikačních stupnic Společenství pro jatečně upravená 
těla skotu, prasat a ovcí a pro ohlašování jejich cen.  
Nařízení Komise (EU) 2015/1474 ze dne 27. srpna 2015 o použití recyklované teplé vody 
k odstraňování povrchové mikrobiální kontaminace jatečně upravených těl.  
Nařízení Komise (ES) č. 589/2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady 
(ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro vejce.  
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Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 ze dne 17. července 2000 
o systému identifikace a evidence skotu, o označování hovězího masa a výrobků 
z hovězího masa a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 820/97.  
Nařízení Komise (ES) č. 1825/2000 ze dne 25. srpna 2000, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000, pokud jde 
o označování hovězího masa a výrobků z hovězího masa.  
Nařízení Komise (ES) 275/2007 o označování hovězího masa a výrobků z hovězího masa 
ze dne 15. března 2007.  
Nařízení Komise (ES) č. 566/2008 ze dne 18. června 2008, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o uvádění masa 
dvanáctiměsíčního nebo mladšího skotu na trh.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 470/2009 ze dne 6. května 2009, kterým 
se stanoví postupy Společenství pro stanovení limitů reziduí farmakologicky účinných 
látek v potravinách živočišného původu, kterým se zrušuje nařízení Rady (EHS) 
č. 2377/90 a kterým se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES 
a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 26/2004.  
Nařízení Komise (EU) č. 37/2010 ze dne 22. prosince 2009 o farmakologicky účinných 
látkách a jejich klasifikaci podle maximálních limitů reziduí v potravinách živočišného 
původu.  
Nařízení Komise (ES) č. 1881/2006 ze dne 19. prosince 2006, kterým se stanoví 
maximální limity některých kontaminujících látek v potravinách.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 
o maximálních limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného 
a živočišného původu a na jejich povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS.  
Nařízení Komise (ES) č. 1950/2006 ze dne 13. prosince 2006, kterým se v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES o kodexu Společenství týkajícím se 
veterinárních léčivých přípravků stanoví seznam základních látek k léčbě koňovitých.  
Nařízení Komise (EU) č. 252/2012 ze dne 21. března 2012, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a analýzy pro úřední kontrolu obsahu dioxinů, PCB s dioxinovým efektem 
a PCB bez dioxinového efektu v některých potravinách a kterým se ruší nařízení (ES) 
1883/2006.  
Nařízení Komise (EU) č. 915/2010 ze dne 12. října 2010 o koordinovaném víceletém 
kontrolním programu Unie pro roky 2011, 2012 a 2013 s cílem zajistit dodržování 
maximálních limitů reziduí pesticidů v potravinách rostlinného a živočišného původu a na 
jejich povrchu a vyhodnotit expozici spotřebitelů těmto reziduím pesticidů.  
Nařízení Rady (ES) č. 733/2008 ze dne 15. července 2008 o podmínkách dovozu 
zemědělských produktů pocházejících ze třetích zemí po havárii jaderné elektrárny 
v Černobylu.  
Nařízení Rady (Euratom) č. 3954/87 ze dne 22. prosince 1987, kterým se stanoví nejvyšší 
přípustné úrovně radioaktivní kontaminace potravin a krmiv po jaderné havárii nebo jiném 
případu radiační mimořádné situace.  
Nařízení Komise (ES) č. 1135/2009 ze dne 25. listopadu 2009, kterým se stanoví zvláštní 
podmínky pro dovoz určitých výrobků pocházejících nebo odesílaných z Číny a kterým se 
zrušuje rozhodnutí Komise 2008/798/ES.  
Nařízení Komise (ES) č. 401/2006 ze dne 23. února 2006, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a metody analýzy pro úřední kontrolu množství mykotoxinů v potravinách.  
Nařízení Komise (ES) č. 152/2009 ze dne 27. ledna 2009, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a laboratorního zkoušení pro úřední kontrolu krmiv.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003 ze dne 22. září 2003 
o doplňkových látkách používaných ve výživě zvířat.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1307/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví pravidla pro přímé platby zemědělcům v režimech podpory v rámci 
společné zemědělské politiky a kterým se zrušují nařízení Rady (ES) č. 637/2008 
a nařízení Rady (ES) č. 73/2009.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1332/2008 ze dne 16. prosince 2008 
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o potravinářských enzymech a o změně směrnice Rady 83/417/EHS, nařízení Rady (ES) 
č. 1493/1999, směrnice 2000/13/ES, směrnice Rady 2001/112/ES a nařízení (ES) 
č. 258/97.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o potravinářských přídatných látkách.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o aromatech a některých složkách potravin s aromatickými vlastnostmi pro použití 
v potravinách nebo na jejich povrchu a o změně nařízení Rady (EHS) č. 1601/91, nařízení 
(ES) č. 2232/96 a č. 110/2008 a směrnice 2000/13/ES.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2065/2003 ze dne 10. listopadu 2003 
o kouřových aromatech používaných nebo určených k použití v potravinách nebo na jejich 
povrchu  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1321/2013 ze dne 10. prosince 2013, kterým se na 
úrovni Unie stanoví seznam primárních produktů kouřových aromat povolených pro 
použití jako takové v potravinách nebo na jejich povrchu a/nebo k výrobě sekundárních 
kouřových aromat.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 ze dne 20. prosince 2006 
o výživových a zdravotních tvrzeních při označování potravin.  
Nařízení Komise (EU) č. 432/2012 ze dne 16. května 2012, kterým se zřizuje seznam 
schválených zdravotních tvrzení při označování potravin jiných než tvrzení o snížení rizika 
onemocnění a o vývoji a zdraví dětí.  
Nařízení Rady (ES) č. 834/2007 ze dne 28. června 2007 o ekologické produkci 
a označování ekologických produktů a o zrušení nařízení (EHS) č. 2092/91.  
Nařízení Komise (ES) č. 889/2008 ze dne 5. září 2008, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Rady (ES) č. 834/2007 o ekologické produkci a označování 
ekologických produktů, pokud jde o ekologickou produkci, označování a kontrolu.  
Nařízení Komise (ES) č. 1235/2008 ze dne 8. prosince 2008, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Rady (ES) č. 834/2007, pokud jde o opatření pro dovoz ekologických 
produktů ze třetích zemí.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 931/2011 ze dne 19. září 2011 o požadavcích na 
sledovatelnost stanovených nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 
pro potraviny živočišného původu.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1337/2013 ze dne 13. prosince 2013, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011, 
pokud jde o uvádění země původu nebo místa provenience u čerstvého, chlazeného 
a zmrazeného vepřového, skopového, kozího a drůbežího masa.  
Nařízení Komise (EU) č. 101/2013 ze dne 4. února 2013 o použití kyseliny mléčné ke 
snižování povrchové mikrobiální kontaminace u jatečně upravených těl skotu.  
Nařízení Rady (ES) č. 1255/97 ze dne 25. června 1997 o kritériích Společenství pro místa 
zastávek a o změně plánu cesty uvedeného v příloze směrnice 91/628/EHS.  
Nařízení Rady (ES) č. 1099/2009 ze dne 24. září 2009 o ochraně zvířat při usmrcování.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003 ze dne 17. listopadu 2003 
o tlumení salmonel a některých jiných původců zoonóz vyskytujících se v potravním 
řetězci.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 636/2014 ze dne 13. června 2014 o vzoru osvědčení 
pro obchod s nestaženou velkou volně žijící zvěří. 
63) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009.  
Nařízení Komise (EU) č. 142/2011 ze dne 25. února 2011, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 o hygienických pravidlech pro 
vedlejší produkty živočišného původu a získané produkty, které nejsou určeny k 
lidské spotřebě, a provádí směrnice Rady 97/78/ES, pokud jde o určité vzorky a 
předměty osvobozené od veterinárních kontrol na hranici podle uvedené směrnice, 

aspi://module='EU'&link='31983L0417%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31999R1493%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32000L0013%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32001L0112%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31997R0258%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32008R1333%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32008R1334%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31991R1601%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31996R2232%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32008R0110%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32000L0013%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32003R2065%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32013R1321%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32006R1924%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32012R0432%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32007R0834%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31991R2092%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32008R0889%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32007R0834%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32008R1235%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32007R0834%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32011R0931%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32002R0178%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32011R1169%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32013R1337%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32011R1169%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32013R0101%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31997R1255%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31991L0628%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32009R1099%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32003R2160%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32014R0636%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32001R0999%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32002R0178%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32009R1069%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32011R0142%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='32009R1069%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/
aspi://module='EU'&link='31997L0078%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'/


73 
 

v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 577/2013.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004.  
Nařízení Rady (ES) č. 1/2005.  
Nařízení Komise (ES) č. 1739/2005.  
Nařízení Rady (ES) č. 21/2004 o sytému identifikace a evidence ovcí a koz.  
Nařízení Komise (ES) č. 911/2004, kterým se provádí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady č. 1760/2000, pokud jde o ušní značky, zvířecí pasy a evidenci 
zemědělských podniků.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003 ze dne 17. listopadu 2003 
o tlumení salmonel a některých jiných původů zoonóz, vyskytujících se v potravním 
řetězci, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 1177/2006 ze dne 1. srpna 2006, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 2160/2003, pokud jde o požadavky na 
používání určitých tlumících metod v rámci národních programů pro tlumení 
salmonel u drůbeže.  
Nařízení Komise (EU) č. 517/2011 ze dne 25. května 2011, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, pokud jde o cíl Unie zaměřený na 
snížení výskytu určitých sérotypů salmonely u nosnic Gallus gallus, a kterým se 
mění nařízení (ES) č. 2160/2003 a nařízení Komise (EU) č. 200/2010.  
Nařízení Komise (EU) č. 200/2012 ze dne 8. března 2012 o cíli Unie zaměřeném na 
snížení výskytu Salmonella enteritidis a Salmonella typhimurium u hejn brojlerů, jak 
je stanoveno v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003.  
Nařízení Komise (ES) č. 200/2010 ze dne 10. března 2010, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, pokud jde o cíl Společenství 
zaměřený na snížení výskytu určitých sérotypů salmonel v reprodukčních hejnech 
dospělé drůbeže druhu Gallus gallus.  
Nařízení Komise (EU) č. 1190/2012 ze dne 12. prosince 2012 o cíli Unie zaměřeném 
na snížení výskytu Salmonella enteritidis a Salmonella typhimurium v hejnech krůt, 
jak je stanoveno v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2160/2003, 
v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 2073/2005 o mikrobiologických kritériích pro potraviny, 
v platném znění.  
Nařízení Komise 2074/2005, kterým se stanoví prováděcí opatření pro některé 
výrobky podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 a pro 
organizaci úředních kontrol podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004, kterým se stanoví odchylka od nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 a kterým se mění nařízení (ES) č. 853/2004 
a (ES) č. 854/2004, v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1375 ze dne 10. srpna 2015, kterým se stanoví 
zvláštní předpisy pro úřední kontroly trichinel v mase, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 ze dne 11. prosince 2013 
o společné organizaci trhů s produkty rybolovu a akvakultury a o změně nařízení 
Rady (ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení Rady (ES) 
č. 104/2000, v platném znění.  
Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 o stanovení společných obchodních norem pro 
některé produkty rybolovu, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují 
nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007, 
v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 543/2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 
Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro drůbeží maso, v platném 
znění.  
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1182 ze dne 20. dubna 2017, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, 
pokud jde o klasifikační stupnice Unie pro jatečně upravená těla skotu, prasat 
a ovcí a o ohlašování tržních cen některých kategorií jatečně upravených těl 
a živých zvířat. 
Nařízení Komise (EU) 2015/1474 ze dne 27. srpna 2015 o použití recyklované teplé 
vody k odstraňování povrchové mikrobiální kontaminace jatečně upravených těl.  
Nařízení Komise (ES) č. 589/2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 
Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro vejce, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 ze dne 17. července 2000 
o systému identifikace a evidence skotu, o označování hovězího masa a výrobků 
z hovězího masa a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 820/97, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 1825/2000 ze dne 25. srpna 2000, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000, 
pokud jde o označování hovězího masa a výrobků z hovězího masa, v platném 
znění.  
Nařízení Komise (ES) 275/2007 o označování hovězího masa a výrobků z hovězího 
masa ze dne 15. března 2007.  
Nařízení Komise (ES) č. 566/2008 ze dne 18. června 2008, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o uvádění masa 
dvanáctiměsíčního nebo mladšího skotu na trh, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 470/2009 ze dne 6. května 2009, 
kterým se stanoví postupy Společenství pro stanovení limitů reziduí 
farmakologicky účinných látek v potravinách živočišného původu, kterým se 
zrušuje nařízení Rady (EHS) č. 2377/90 a kterým se mění směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2001/82/ES a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 26/2004.  
Nařízení Komise (EU) č. 37/2010 ze dne 22. prosince 2009 o farmakologicky 
účinných látkách a jejich klasifikaci podle maximálních limitů reziduí v potravinách 
živočišného původu, v platném znění. 
Nařízení Komise (ES) č. 1881/2006 ze dne 19. prosince 2006, kterým se stanoví 
maximální limity některých kontaminujících látek v potravinách, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 
o maximálních limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného 
a živočišného původu a na jejich povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS, 
v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 1950/2006 ze dne 13. prosince 2006, kterým se v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES o kodexu Společenství 
týkajícím se veterinárních léčivých přípravků stanoví seznam základních látek 
k léčbě koňovitých, v platném znění.  
Nařízení Komise (EU) 2017/644 ze dne 5. dubna 2017, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a analýzy pro kontrolu obsahu dioxinů, PCB s dioxinovým efektem a 
PCB bez dioxinového efektu v některých potravinách a kterým se zrušuje nařízení 
(EU) č. 589/2014. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/585 ze dne 27. dubna 2020 o koordinovaném 
víceletém kontrolním programu Unie pro roky 2021, 2022 a 2023 s cílem zajistit 
dodržování maximálních limitů reziduí pesticidů v potravinách rostlinného 
a živočišného původu a na jejich povrchu a vyhodnotit expozici spotřebitelů těmto 
reziduím pesticidů, v platném znění. 
Nařízení Rady (Euratom) 2016/52 ze dne 15. ledna 2016, kterým se stanoví nejvyšší 
přípustné úrovně radioaktivní kontaminace potravin a krmiv po jaderné havárii 
nebo jiném případu radiační mimořádné situace a zrušují nařízení (Euratom) 
č. 3954/87 a nařízení Komise (Euratom) č. 944/89 a (Euratom) č. 770/90. 
Nařízení Komise (ES) č. 401/2006 ze dne 23. února 2006, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a metody analýzy pro úřední kontrolu množství mykotoxinů 
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v potravinách, v platném znění.  
Nařízení Komise (ES) č. 152/2009 ze dne 27. ledna 2009, kterým se stanoví metody 
odběru vzorků a laboratorního zkoušení pro úřední kontrolu krmiv, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003 ze dne 22. září 2003 
o doplňkových látkách používaných ve výživě zvířat, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1307/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví pravidla pro přímé platby zemědělcům v režimech podpory 
v rámci společné zemědělské politiky a kterým se zrušují nařízení Rady (ES) 
č. 637/2008 a nařízení Rady (ES) č. 73/2009, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1332/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o potravinářských enzymech a o změně směrnice Rady 83/417/EHS, nařízení Rady 
(ES) č. 1493/1999, směrnice 2000/13/ES, směrnice Rady 2001/112/ES a nařízení (ES) 
č. 258/97, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o potravinářských přídatných látkách, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o aromatech a některých složkách potravin s aromatickými vlastnostmi pro použití 
v potravinách nebo na jejich povrchu a o změně nařízení Rady (EHS) č. 1601/91, 
nařízení (ES) č. 2232/96 a č. 110/2008 a směrnice 2000/13/E, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2065/2003 ze dne 10. listopadu 2003 
o kouřových aromatech používaných nebo určených k použití v potravinách nebo 
na jejich povrchu.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1321/2013 ze dne 10. prosince 2013, kterým se na 
úrovni Unie stanoví seznam primárních produktů kouřových aromat povolených 
pro použití jako takové v potravinách nebo na jejich povrchu a/nebo k výrobě 
sekundárních kouřových aromat, v platném znění.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 ze dne 20. prosince 2006 
o výživových a zdravotních tvrzeních při označování potravin, v platném znění.  
Nařízení Komise (EU) č. 432/2012 ze dne 16. května 2012, kterým se zřizuje seznam 
schválených zdravotních tvrzení při označování potravin jiných než tvrzení 
o snížení rizika onemocnění a o vývoji a zdraví dětí, v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 931/2011 ze dne 19. září 2011 o požadavcích na 
sledovatelnost stanovených nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 178/2002 pro potraviny živočišného původu.  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1337/2013 ze dne 13. prosince 2013, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1169/2011, pokud jde o uvádění země původu nebo místa provenience u 
čerstvého, chlazeného a zmrazeného vepřového, skopového, kozího a drůbežího 
masa, v platném znění.  
Nařízení Komise (EU) č. 101/2013 ze dne 4. února 2013 o použití kyseliny mléčné 
ke snižování povrchové mikrobiální kontaminace u jatečně upravených těl skotu.  
Nařízení Rady (ES) č. 1255/97 ze dne 25. června 1997 o kritériích Společenství pro 
místa zastávek a o změně plánu cesty uvedeného v příloze směrnice 91/628/EHS, 
v platném znění.  
Nařízení Rady (ES) č. 1099/2009 ze dne 24. září 2009 o ochraně zvířat při 
usmrcování, v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 636/2014 ze dne 13. června 2014 o vzoru 
osvědčení pro obchod s nestaženou velkou volně žijící zvěří. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1602. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1666. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2090. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2122. 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2124. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/999.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2235. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2236. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/403. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/605. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/934. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1933. 

77) Zákon č. 35/2021 Sb., o Sbírce právních předpisů územních samosprávných celků 
a některých správních úřadů. 
Čl. 31 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006, v platném znění. 

83) Rozhodnutí Světové organizace pro zdraví zvířat č. XXXI ze dne 27. května 2004 
o jednotném seznamu nákaz a o zavedení nového systému jejich hlášení.  

84) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1882 ze dne 3. prosince 2018 o uplatňování 
některých pravidel pro prevenci a tlumení nákaz na kategorie nákaz uvedených na 
seznamu a o stanovení seznamu druhů a skupin druhů, které představují značné 
riziko šíření zmíněných nákaz uvedených na seznamu. 

85) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 652/2014 ze dne 15. května 2014, 
kterým se stanoví pravidla pro řízení výdajů v oblasti potravinového řetězce, zdraví 
a dobrých životních podmínek zvířat a zdraví rostlin a rozmnožovacího materiálu 
rostlin, kterým se mění směrnice Rady 98/56/ES, 2000/29/ES a 2008/90/ES, nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, (ES) č. 882/2004 a (ES) č. 396/2005, 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/128/ES a nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 a kterým se zrušují rozhodnutí Rady 
66/399/EHS, 76/894/EHS a 2009/470/ES, v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/690 ze dne 28. dubna 2021, 
kterým se zavádí program pro vnitřní trh, pro konkurenceschopnost podniků včetně 
malých a středních podniků, pro oblast rostlin, zvířat, potravin a krmiv a pro 
evropskou statistiku (Program pro jednotný trh) a kterým se zrušují nařízení (EU) 
č. 99/2013, (EU) č. 1287/2013, (EU) č. 254/2014 a (EU) č. 652/2014. 
87) Rozhodnutí Komise 2007/275/ES ze dne 17. dubna 2007 o seznamech zvířat 
a produktů, na něž se vztahují kontroly na stanovištích hraniční kontroly podle 
směrnic Rady 91/496/EHS a 97/78/ES, v platném znění. 
88) 87) Vyhláška č. 136/2004 Sb., kterou se stanoví podrobnosti označování zvířat 
a jejich evidence a evidence hospodářství a osob stanovených plemenářským 
zákonem, ve znění pozdějších předpisů. 
88) Zákon č. 555/1992 Sb., o Vězeňské službě a justiční stráži České republiky, 
ve znění pozdějších předpisů. 
Zákon č. 273/2008 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů. 
Zákon č.  17/2012 Sb., o Celní správě České republiky, ve znění pozdějších 
předpisů. 
92) Čl. 80 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625. 
Čl. 45 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 ze dne 
30. května 2018 o ekologické produkci a označování ekologických produktů a o 
zrušení nařízení Rady (ES) č. 834/2007, v platném znění. 
93) Zákon č. 35/2021 Sb., o Sbírce právních předpisů územních samosprávných 
celků a některých správních úřadů. 
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Zákon č. 154/2000 Sb., o šlechtění, plemenitbě a evidenci hospodářských zvířat 
a o změně některých souvisejících zákonů (plemenářský zákon), ve znění 

pozdějších předpisů 
 

§ 2 
 

Základní pojmy 
 

(1) Pro účely tohoto zákona se rozumí 
a) plemennými zvířaty 
1. hlavní vyjmenovaná hospodářská zvířata podle čl. 2 bodů 9 a 10 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/1012 ze dne 8. června 2016 o zootechnických 
a genealogických podmínkách pro plemenitbu čistokrevných plemenných zvířat, hybridních 
plemenných prasat a jejich zárodečných produktů v Unii, pro obchod s nimi a pro jejich vstup 
do Unie, o změně nařízení (EU) č. 652/2014 a směrnic Rady 89/608/EHS a 90/425/EHS 
a o zrušení některých aktů v oblasti plemenitby zvířat („nařízení o plemenných zvířatech“), 
(dále jen „nařízení (EU) 2016/1012“), 
2. hlavní vyjmenovaná hospodářská zvířata zapsaná v doplňkovém oddílu plemenné knihy a 
3. ostatní vyjmenovaná hospodářská zvířata, u drůbeže a plemenných ryb i populace, u včel 
i včelstva, která jsou evidována v plemenářské evidenci, 
b) tury podčeleď Bovinae zahrnující rody zubr, buvol a tur, s výjimkou volně žijících 
živočichů15), 
b) tury zvíře druhu náležejícího mezi kopytníky rodů Bison, Bos (včetně podrodů Bos, 
Bibos, Novibos a Poephagus) a Bubalus (včetně podrodu Anoa) nebo mezi potomky 
křížení uvedených druhů, s výjimkou volně žijících živočichů15), 
c) běžci hospodářsky využívaná podtřída ptáků, zejména plemena pštrosa dvouprstého, 
d) chovatelem každý, kdo zvíře nebo zvířata vlastní nebo drží, anebo je pověřen se o ně 
starat, ať již za úplatu nebo bezúplatně, a to i na přechodnou dobu; pro účely zápisu do 
plemenné knihy se za chovatele považuje osoba, z jejíhož chovu zvíře pochází, 
e) chovem skupina evidovaných zvířat nebo i jednotlivá evidovaná zvířata, držená jedním 
chovatelem nebo společně více chovateli za účelem jejich rozmnožování, získávání jejich 
produktů, produkce jatečných zvířat, anebo za účelem jejich sportovního nebo zájmového 
využití, 
f) populací soubor jedinců téhož druhu, jehož početnost umožňuje cílenou reprodukci, 
g) plemenem populace zvířat téhož druhu a shodného fylogenetického původu 
s charakteristickými vlastnostmi a znaky, které přenáší na potomstvo, schopná 
se reprodukovat, 
h) plemenářskou evidencí evidence ostatních vyjmenovaných hospodářských zvířat vedená 
uznaným chovatelským sdružením, která plní funkci obdobnou plemenné knize, 
i) šlechtitelským programem soubor šlechtitelsko-organizačních opatření a šlechtitelský 
program podle čl. 2 bodu 26 nařízení (EU) 2016/1012, 
j) oprávněnou osobou právnická nebo fyzická osoba, která je podnikatelem20), které 
Ministerstvo zemědělství (dále jen „ministerstvo“) udělilo souhlas k výkonu některých 
odborných činností podle § 3, 
k) inseminační stanicí středisko pro odběr spermatu nebo inseminační stanice, které byly 
schváleny podle zvláštního právního předpisu5), 
l) střediskem pro přenos embryí zařízení provozované týmem pro odběr embryí nebo týmem 
pro produkci embryí schválenými podle zvláštního právního předpisu5), 
m) ústřední evidencí komplexní databáze, která zahrnuje údaje o původu, pohlaví, 
identifikačních číslech, počtech, přemisťování a změnách jedinců, stád nebo hejn 
jednotlivých druhů evidovaných zvířat, dále údaje o hospodářstvích, chovatelích, 
provozovatelích jatek, provozovatelích líhní s jednorázovou kapacitou větší než 1000 kusů 
násadových vajec (dále jen "provozovatelé líhní"), provozovatelích shromažďovacích 
středisek5a) zařízení pro svody kopytníků5a), provozovatelích zařízení pro svody 
drůbeže5a), osobách, které jako podnikatelé20) přímo nebo nepřímo nakupují a prodávají 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-154/zneni-20200115#f4389800
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skot, prasata, ovce a kozy, mají pravidelný obrat těchto zvířat, která během 30 dnů znovu 
prodají, nebo je přemístí z jedněch prostorů do jiných prostorů anebo přímo na jatky, přičemž 
tyto jiné prostory nebo jatky nejsou v jejich vlastnictví, a které jsou pro tuto činnost schváleny 
a registrovány6) (dále jen "obchodníci"), dopravcích, kteří jako podnikatelé20) přepravují 
evidovaná zvířata (dále jen "dopravci"), uživatelských zařízeních6a) a asanačních 
podnicích6b), 

n) pověřenou osobou právnická osoba, kterou ministerstvo pověřilo k výkonu činností podle 
§ 23c, 
o) hospodářstvím jakákoliv stavba, zařízení nebo místo na území jednoho katastrálního 
území obce, kde jsou evidovaná zvířata držena, včetně chovu pod širým nebem, 
p) stájí, a to u ryb rybochovným zařízením a u včel stanovištěm, jakýkoliv provoz, stavba 
nebo místo anebo jejich konstrukční a technologický soubor uvnitř jednoho hospodářství, 
na kterém jsou evidovaná zvířata jednoho druhu držena nebo chována, 
q) stájovým registrem evidence turů, ovcí a koz chovaných ve stáji; u koní, oslů a jejich 
kříženců, prasat, běžců, drůbeže a zvěře ve farmovém chovu plní funkci stájového registru 
registr zvířat na hospodářství, u plemenných ryb plní funkci stájového registru odlovní 
a komorová kniha a u živočichů pocházejících z akvakultury plní funkci stájového registru 
evidence podle zvláštního právního předpisu6c), 
r) původem otec a matka, případně další generace předků evidovaného zvířete, 
s) uváděním do oběhu plemenného zvířete, spermatu, embrya, vaječné buňky, násadových 
vajec drůbeže a plemenného materiálu ryb a včel jejich nákup nebo prodej, nabízení 
k prodeji a každý jiný způsob převodu za úplatu nebo bezúplatně jiným osobám a obchod 
a vstup do Unie podle čl. 2 bodů 21 a 22 nařízení (EU) 2016/1012, 
t) hlavními vyjmenovanými hospodářskými zvířaty druhy vyjmenovaných hospodářských 
zvířat uvedené v čl. 2 bodě 1 nařízení (EU) 2016/1012, 
u) ostatními vyjmenovanými hospodářskými zvířaty druhy vyjmenovaných hospodářských 
zvířat, které nejsou uvedeny v čl. 2 bodě 1 nařízení (EU) 2016/1012., 
v) velbloudovitým zvíře druhu náležejícího mezi kopytníky čeledi Camelidae 
uvedeného v příloze III nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 
9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví 
zvířat („právní rámec pro zdraví zvířat“), v platném znění,  
w) jelenovitým zvíře druhu náležejícího mezi kopytníky čeledi Cervidae uvedeného 
v příloze III nařízení (EU) 2016/429,  
x) koňovitým nebo zvířetem z řad koňovitých zvíře druhu náležejícího mezi 
lichokopytníky rodu Equus nebo mezi potomky křížení uvedených druhů,   
y) ovcí zvíře druhu náležejícího mezi kopytníky rodu Ovis nebo mezi potomky křížení 
uvedených druhů, 
z) kozou zvíře druhu náležejícího mezi kopytníky rodu Capra nebo mezi potomky 
křížení uvedených druhů,  
aa) prasetem zvíře druhu náležejícího mezi kopytníky čeledi Suidae uvedeného 
v příloze III nařízení (EU) 2016/429. 

 
§ 23 

 

Povinnosti chovatelů 
 

(1) Chovatelé evidovaných zvířat, u drůbeže chovatelé nejméně 500 kusů 
na hospodářství, u drůbeže chovatelé nejméně 100 kusů na hospodářství s produkcí 
násadových vajec a u kura domácího též hejna nosnic pro produkci konzumních vajec 
uváděných na trh, u králíků chovatelé dodávající zvířata na jatky, s výjimkou chovatelů 
plemenných ryb a chovatelů živočichů pocházejících z akvakultury, jsou povinni 
a) evidovat u pověřené osoby všechna svá hospodářství spolu s identifikačními údaji o své 
osobě a identifikačními údaji o zákonném zástupci, je-li chovatelem nezletilá osoba, nebo 
opatrovníkovi, je-li chovatelem osoba, jíž byla pravomocným rozhodnutím soudu 
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omezena svéprávnost, a veškeré změny nastalé po dni zaevidování v rozsahu, způsobem 
a v termínech stanovených vyhláškou, 
b) vést ve stájovém registru údaje stanovené vyhláškou a uchovávat je nejméně po dobu 3 
let ode dne posledního záznamu; tato povinnost neplatí pro chovatele včel, 
c) předávat pověřené osobě správné a úplné údaje stanovené vyhláškou způsobem 
stanoveným vyhláškou a další údaje potřebné z hlediska plemenitby, pokud si ji chovatelé 
sami zajišťují, 
d) oznámit pověřené osobě způsobem a v termínech stanovených vyhláškou ukončení své 
činnosti. 
… 

 
§ 23b 

 
Informační systém ústřední evidence 

 
 (1) Informační systém ústřední evidence je informační systém veřejné správy7d) 
zajišťující shromažďování, zpracovávání, používání, poskytování, zpřístupňování 
a uchovávání údajů ústřední evidence. 
  
 (2) Správcem a provozovatelem informačního systému ústřední evidence je 
ministerstvo. 
  
 (3) Ministerstvo eviduje v informačním systému ústřední evidence v rozsahu 
stanoveném vyhláškou údaje o 
a) hospodářstvích,  
b) chovatelích uvedených v § 23 odst. 1 a 2,  
c) evidovaných zvířatech,  
d) provozovatelích jatek,  
e) provozovatelích líhní,  
f) provozovatelích shromažďovacích středisek, 
g) obchodnících,  
h) registrovaných dopravcích,  
i) uživatelských zařízeních,  
j) asanačních podnicích. 
  
 (4) Údaje evidované v informačním systému ústřední evidence se uchovávají 
na technických nosičích dat a v písemné podobě; ve stejné formě se mohou i přenášet. 
  
 (5) Pověřená osoba poskytuje z informačního systému ústřední evidence způsobem 
stanoveným ve vyhlášce  
a) chovatelům uvedeným v § 23 odst. 1 a 2 údaje o jejich evidovaných zvířatech,  
b) uznaným chovatelským sdružením údaje evidované a zpracovávané pro potřeby šlechtění 
a plemenitby zvířat, které evidují v plemenné knize,  
c) oprávněným osobám údaje o zvířatech chovatelů, pro které vykonávají odbornou činnost, 
k níž jim ministerstvo udělilo souhlas. 
 

(6) Ministerstvo umožní získávat z informačního systému ústřední evidence 
České plemenářské inspekci, orgánům veterinární správy a Českému statistickému 
úřadu údaje potřebné ke kontrolním a statistickým účelům. 
  
 (67) Ministerstvo umožní získávat z informačního systému ústřední evidence údaje 
také příslušným orgánům Evropské unie, zejména Komisi. 
  
 (78) Vyhláška stanoví  
a) lhůty pro zapracovávání údajů do informačního systému ústřední evidence,  
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b) způsob poskytování údajů z informačního systému ústřední evidence podle odstavce 5. 
 

§ 28 
 

Společné ustanovení 
 

Přestupky podle tohoto zákona projednává inspekce nebo orgány veterinárního 
dozoru; orgány veterinárního dozoru projednávají pouze přestupky týkající se označování 
(§ 22) a evidence (§ 23 až 23c) podle své působnosti stanovené zvláštním zákonem8b). 
__________ 
8b) Zákon č. 166/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

 
§ 28 

 
Společná ustanovení 

 
(1) Přestupky podle tohoto zákona projednává inspekce nebo orgány 

veterinárního dozoru; orgány veterinárního dozoru projednávají pouze přestupky 
týkající se označování (§ 22) a evidence (§ 23 až 23c) podle své působnosti stanovené 
zvláštním zákonem8b). 
 

(2) Pokutu uloženou inspekcí vybírá a vymáhá celní úřad. 
 

(3) Pokutu uloženou orgánem veterinárního dozoru vybírá orgán, který ji uložil, 
a vymáhá celní úřad. 
__________ 

8b) Zákon č. 166/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
 
 
1) Směrnice Rady 89/608/EHS ze dne 21. listopadu 1989 o vzájemné pomoci mezi správními 
orgány členských států a jejich spolupráci s Komisí k zajištění správného uplatňování 
veterinárních a zootechnických právních předpisů. 
Směrnice Rady 90/425/EHS ze dne 26. června 1990 o veterinárních a zootechnických 
kontrolách v obchodu s některými živými zvířaty a produkty uvnitř Společenství s cílem 
dotvoření vnitřního trhu. 
Směrnice Rady 90/427/EHS ze dne 26. června 1990 o zootechnických a genealogických 
podmínkách pro obchod s koňovitými uvnitř Společenství. 
Směrnice Rady 90/428/EHS ze dne 26. června 1990 o obchodu s koňovitými určenými 
pro soutěže a o podmínkách jejich účasti v soutěžích. 
Směrnice Rady 92/102/EHS ze dne 27. listopadu 1992 o identifikaci a evidování zvířat. 
Směrnice Rady 93/53/EHS ze dne 24. června 1993, kterou se zavádějí minimální opatření 
Společenství ke zdolávání některých nákaz ryb. 
Směrnice Komise 2002/4/ES ze dne 30. ledna 2002 o registraci zařízení pro chov 
nosnic, kterou stanoví směrnice Rady 1999/74/ES. 
Směrnice Rady 2005/24/ES ze dne 14. března 2005, kterou se mění směrnice 87/328/EHS, 
pokud jde o střediska pro skladování spermatu a o používání vaječných buněk a embryí 
čistokrevného plemenného skotu. 
Směrnice Rady 2007/43/ES ze dne 28. června 2007 o minimálních pravidlech pro 
ochranu kuřat chovaných na maso. 
2) Nařízení Rady (EHS) č. 2782/1975 ze dne 29. října 1975 o produkci násadových vajec 
a kuřat chovné drůbeže a jejich uvádění na trh, v platném znění. 
Nařízení Rady (EHS) č. 1868/1977 ze dne 29. července 1977, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Rady (EHS) č. 2782/1975 o produkci násadových vajec a kuřat chovné 
drůbeže a jejich uvádění na trh, v platném znění. 
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Nařízení Komise (ES) č. 494/1998 ze dne 27. února 1998, kterým se přijímají určitá 
prováděcí ustanovení k nařízení Rady (ES) č. 820/1997 týkající se použití nejnižších 
možných správních sankcí v rámci systému identifikace a registrace skotu, v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 ze dne 17. července 2000 
o systému identifikace a registrace skotu, o označování hovězího masa a výrobků z 
hovězího masa a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 820/1997, v platném znění. 
Nařízení Komise (ES) č. 1082/2003 ze dne 23. června 2003, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000, pokud jde o minimální 
kontroly v rámci systému identifikace a registrace skotu, v platném znění. 
Nařízení Rady (ES) č. 21/2004 ze dne 17. prosince 2003 o stanovení identifikace a evidence 
ovcí a koz a o změně nařízení (ES) č. 1782/2003 a směrnice 92/102/EHS a směrnice 
64/432/EHS. 
Nařízení Komise (ES) č. 911/2004 ze dne 29. dubna 2004 stanovující pravidla realizace 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 týkající se ušních známek, 
pasportů a podnikových registrů. 
Nařízení Komise (ES) č. 504/2008 ze dne 6. června 2008, kterým se provádějí směrnice 
Rady 90/426/EHS a 90/427/EHS, pokud jde o metody identifikace koňovitých. 
Rozhodnutí Komise ze dne 27. dubna 1984 o kritériích pro uznávání chovatelských 
organizací a sdružení, které vedou nebo zakládají plemenné knihy pro čistokrevný plemenný 
skot (84/247/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 19. července 1984 o kritériích pro zápis skotu do plemenných 
knih (84/419/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 11. března 1986 stanovující metody sledování výkonnosti 
a metody odhadu genetické hodnoty hovězího dobytka pro čistokrevný chovný skot 
(86/130/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1989 stanovující podmínky pro zařazení (zápis) do 
plemenných knih pro čistokrevná chovná prasata (89/502/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1989 stanovující náležitosti osvědčení o chovu 
čistokrevných prasat, spermatu, vajíček a embryí (89/503/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1989 stanovující podmínky pro uznání a kontrolu 
sdružení chovatelů, chovatelských organizací a soukromých podniků, které zakládají nebo 
vedou registry hybridních prasat (89/504/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1989 stanovující podmínky pro zápis do registru 
hybridních prasat (89/505/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1989 stanovující náležitosti osvědčení chovných 
hybridních prasat, jejich spermatu, vajíček a embryí (89/506/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1989 stanovující metody sledování a stanovení 
genetické hodnoty čistokrevných prasat a hybridů prasat (89/507/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 27. července 1989 stanovující podmínky pro schvalování 
a vedení sdružení chovatelů, chovatelských organizací, které zakládají nebo vedou 
chovatelské knihy pro čistokrevná chovná prasata (89/501/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 10. května 1990 ustanovující kritéria pro uznání chovatelských 
organizací a asociací, které zakládají nebo vedou plemenné knihy čistokrevných ovcí a koz 
(90/254/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 10. května 1990 ustanovující kritéria, kterými se řídí zápis do 
plemenné knihy čistokrevných ovcí a koz (90/255/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 10. května 1990 ustanovující metody sledovaní a hodnocení genetické 
hodnoty čistokrevných ovcí a koz (90/256/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 10. května 1990 ustanovující kriteria pro zařazení čistokrevných ovcí 
a koz do chovu, nebo používaní jejich spermatu, vajíček nebo embryí v chovu (90/257/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 10. května 1990 ustanovující náležitosti osvědčení o původu 
čistokrevných ovcí a koz, jejich spermatu, vajíček a embryí (90/258/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 26. března 1992 soustřeďující data týkající se soutěží pro Equidae 
v souladu s článkem 4 (2) Směrnice 90/428/EEC (92/216/EHS). 
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Rozhodnutí Komise ze dne 11. června 1992 stanovící kritéria pro schválení nebo uznávání 
organizací a asociací, které vedou nebo zakládají plemenné knihy pro registrované 
lichokopytníky z čeledi Equidae (92/353/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 11. června 1992 stanovící určitá pravidla pro zajištění koordinace 
mezi organizacemi a asociacemi, které vedou nebo zakládají plemenné knihy pro 
registrované lichokopytníky z čeledi Equidae (92/354/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 21. dubna 1993 týkající se obsahu kódu užívaného na ušních 
známkách skotu (93/317/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 20. října 1993, kterým se stanoví identifikační doklad (pas) 
doprovázející registrované koňovité (93/623/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 27. července 1994 pozměňující rozhodnutí 86/130/EHS 
stanovující metody sledování výkonnosti a metody odhadu genetické hodnoty hovězího 
dobytka pro čistokrevný chovný skot (94/515/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 10. ledna 1996 o kritériích pro zápis a registraci koňovitých do 
plemenných knih pro chovné účely (Text s významem pro EHP) (96/78/ES). 
Rozhodnutí Komise ze den 12. ledna 1996 o zootechnických certifikátech pro sperma, 
oocyty a embrya pocházející od registrovaných lichokopytníků z čeledi Equidae (96/79/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1996 určující rodokmenové a zootechnické 
požadavky pro import spermatu určitých zvířat (96/509/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 18. července 1996 stanovící podobu osvědčení o původu 
a zootechnických osvědčení pro import plemenných, jejich spermatu, oocytů a embryí 
(96/510/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 22. prosince 1999, kterým se mění rozhodnutí Komise 
93/623/EHS a zavádí identifikace plemenných a užitkových koňovitých (2000/68/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 23. října 2000, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro 
registraci hospodářství ve vnitrostátních databázích pro prasata podle směrnice Rady 
64/432/EHS (oznámeno pod číslem K(2000) 3075) (Text s významem pro EHP) 
(2000/678/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 28. prosince 2001, kterým se stanoví metody genetické 
identifikace čistokrevného plemenného skotu a kterým se mění rozhodnutí 88/124/EHS 
a 96/80/ES (2002/8/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 16. února 2004 nahrazující některé z příloh Rozhodnutí 
96/510/EC týkajících se zootechnických osvědčení pro importované sperma, vajíčka 
a embrya koňovitých (Text s významem pro EHP) (2004/186/ES). 
Rozhodnutí Komise ze dne 17. května 2005 o potvrzení o původu zvířete a údajích o původu 
čistokrevného plemenného skotu, jeho spermatu, vajíček a embryí (oznámeno pod číslem 
K(2005) 1436) (Text s významem pro EHP) (2005/379/ES). 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012 ze dne 8. června 2016 
o zootechnických a genealogických podmínkách pro plemenitbu čistokrevných plemenných 
zvířat, hybridních plemenných prasat a jejich zárodečných produktů v Unii, pro obchod s nimi 
a pro jejich vstup do Unie, o změně nařízení (EU) č. 652/2014 a směrnic Rady 89/608/EHS 
a 90/425/EHS a o zrušení některých aktů v oblasti plemenitby zvířat ("nařízení o plemenných 
zvířatech"). 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/717 ze dne 10. dubna 2017, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012, pokud jde 
o vzory zootechnických osvědčení pro plemenná zvířata a jejich zárodečné produkty. 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1940 ze dne 13. července 2017, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012, pokud jde o obsah 
a formu zootechnických osvědčení vydávaných pro čistokrevné plemenné koňovité 
obsažených v jednotném celoživotním identifikačním dokladu pro koňovité. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 o úředních 
kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování 
potravinového a krmivového práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních 
podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, o změně nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) č. 1069/2009, (ES) 
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č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 a (EU) 2016/2031, 
nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 
2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 
90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS 
(nařízení o úředních kontrolách). 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 ze dne 17. července 2000 
o systému identifikace a registrace skotu, o označování hovězího masa a výrobků 
z hovězího masa a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 820/1997, v platném znění. 
Nařízení Komise (ES) č. 617/2008 ze dne 27. června 2008, kterým se stanoví prováděcí 
pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro násadová 
vejce a kuřata chovné drůbeže, v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, 
kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují 
nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007, 
v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 
o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní 
rámec pro zdraví zvířat“), v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012 ze dne 8. června 2016 
o zootechnických a genealogických podmínkách pro plemenitbu čistokrevných 
plemenných zvířat, hybridních plemenných prasat a jejich zárodečných produktů 
v Unii, pro obchod s nimi a pro jejich vstup do Unie, o změně nařízení (EU) č. 652/2014 
a směrnic Rady 89/608/EHS a 90/425/EHS a o zrušení některých aktů v oblasti 
plemenitby zvířat ("nařízení o plemenných zvířatech").   
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 
o úředních kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit 
uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat 
a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, 
o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, 
(ES) č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 
a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 
98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004, směrnic Rady 
89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES 
a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních kontrolách), v platném znění.  
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/717 ze dne 10. dubna 2017, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012, pokud 
jde o vzory zootechnických osvědčení pro plemenná zvířata a jejich zárodečné 
produkty, v platném znění.  
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1940 ze dne 13. července 2017, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1012, pokud jde 
o obsah a formu zootechnických osvědčení vydávaných pro čistokrevné plemenné 
koňovité obsažených v jednotném celoživotním identifikačním dokladu pro koňovité.    
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 ze dne 28. června 2019, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde 
o pravidla týkající se zařízení, v nichž jsou chována suchozemská zvířata, a líhní 
a vysledovatelnosti určitých chovaných suchozemských zvířat a násadových vajec, 
v platném znění. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/602, ze dne 15. dubna 2020, kterým se mění 
prováděcí nařízení (EU) 2017/717, pokud jde o vzory zootechnických osvědčení pro 
plemenná zvířata a jejich zárodečné produkty. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/520 ze dne 24. března 2021, kterým se stanoví 
pravidla pro uplatňování nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud 
jde o vysledovatelnost určitých chovaných suchozemských zvířat, v platném znění. 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/963 ze dne 10. června 2021, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429, (EU) 
2016/1012 a (EU) 2019/6, pokud jde o identifikaci a evidenci koňovitých, a kterým se 
stanoví vzorové identifikační doklady pro uvedená zvířata. 
Prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/160 ze dne 4. února 2022, kterým se stanoví 
jednotná minimální četnost některých úředních kontrol k ověření souladu 
s veterinárními požadavky Unie v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/625 a kterým se zrušují nařízení (ES) č. 1082/2003 a (ES) č. 1505/2006. 
Rozhodnutí Komise z 26. března 1992 soustřeďující data týkající se soutěží pro 
Equidae v souladu s článkem 4 (2) Směrnice 90/428/EEC (92/216/EHS). 
Rozhodnutí Komise z 21. dubna 1993 týkající se obsahu kódu užívaného na ušních 
známkách skotu (93/317/EHS). 
Rozhodnutí Komise ze dne 28. prosince 2001, kterým se stanoví metody genetické 
identifikace čistokrevného plemenného skotu a kterým se mění rozhodnutí 88/124/EHS 
a 96/80/ES (2002/8/ES). 
5a) Čl. 94 odst. 1 písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 
9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat 
(„právní rámec pro zdraví zvířat“), v platném znění. 
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ČÁST ČTVRTÁ 
 

ZRUŠOVACÍ USTANOVENÍ 
 

Čl. V 
 
Zrušují se: 
 
1. Vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí 
přenosných ze zvířat na člověka. 
2. Vyhláška č. 379/2003 Sb., o veterinárních požadavcích na obchodování s živočišnými 
produkty, na které se nevztahují zvláštní právní předpisy, a o veterinárních podmínkách 
jejich dovozu ze třetích zemí. 
3. Vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních požadavcích na obchodování se spermatem, 
vaječnými buňkami a embryi a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí. 
4. Vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních požadavcích na obchodování se zvířaty 
a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí. 
5. Část druhá vyhlášky č. 356/2004 Sb., o sledování (monitoringu) zoonóz a původců zoonóz 
a o změně vyhlášky č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání nákaz 
a nemocí přenosných ze zvířat na člověka. 
6. Vyhláška č. 389/2004 Sb., o opatřeních pro tlumení slintavky a kulhavky a k jejímu 
předcházení a o změně vyhlášky č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání 
nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění vyhlášky č. 356/2004 Sb. 
7. Vyhláška č. 214/2005 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
8. Vyhláška č. 260/2005 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu 
ze třetích zemí. 
9. Vyhláška č. 155/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi a o veterinárních 
podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí. 
10. Vyhláška č. 156/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu ze 
třetích zemí, ve znění vyhlášky č. 260/2005 Sb., a kterou se zrušuje vyhláška č. 383/2003 
Sb., o veterinárních podmínkách dovozu některých živočišných produktů ze třetích zemí. 
11. Část pátá vyhlášky č. 375/2006 Sb., kterou se mění některé vyhlášky v oblasti veterinární 
péče. 
12. Vyhláška č. 36/2007 Sb., o opatřeních pro tlumení aviární influenzy a o změně vyhlášky 
č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných 
ze zvířat na člověka, ve znění pozdějších předpisů. 
13. Vyhláška č. 316/2007 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
14. Vyhláška č. 288/2008 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz nemocí přenosných ze zvířat na člověka. 
15. Vyhláška č. 290/2008 Sb., o veterinárních požadavcích na živočichy pocházející 
z akvakultury a na produkty akvakultury, o opatřeních pro předcházení a zdolávání některých 
nákaz vodních živočichů. 
16. Vyhláška č. 447/2009 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi a o veterinárních 
podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí, ve znění vyhlášky č. 155/2006 Sb. 
17. Vyhláška č. 12/2010 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
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18. Vyhláška č. 161/2012 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
19. Vyhláška č. 416/2012 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu 
ze třetích zemí, ve znění pozdějších předpisů. 
20. Vyhláška č. 59/2013 Sb., kterou se mění vyhláška č. 290/2008 Sb., o veterinárních 
požadavcích na živočichy pocházející z akvakultury a na produkty akvakultury, o opatřeních 
pro předcházení a zdolávání některých nákaz vodních živočichů. 
21. Vyhláška č. 72/2013 Sb., kterou se mění vyhláška č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro 
předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění 
pozdějších předpisů. 
22. Vyhláška č. 125/2013 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi a o veterinárních 
podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí, ve znění pozdějších předpisů. 
23. Vyhláška č. 134/2014 Sb., kterou se mění vyhláška č. 290/2008 Sb., o veterinárních 
požadavcích na živočichy pocházející z akvakultury a na produkty akvakultury, o opatřeních 
pro předcházení a zdolávání některých nákaz vodních živočichů, ve znění vyhlášky 
č. 59/2013. 
24. Vyhláška č. 286/2014 Sb., kterou se mění vyhláška č. 382/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se zvířaty a o veterinárních podmínkách jejich dovozu 
ze třetích zemí, ve znění pozdějších předpisů. 
25. Vyhláška č. 64/2015 Sb., kterou se mění vyhláška č. 380/2003 Sb., o veterinárních 
požadavcích na obchodování se spermatem, vaječnými buňkami a embryi a o veterinárních 
podmínkách jejich dovozu ze třetích zemí, ve znění pozdějších předpisů. 
26. Vyhláška č. 192/2015 Sb., kterou se mění vyhláška č. 389/2004 Sb., o opatřeních pro 
tlumení slintavky a kulhavky a k jejímu předcházení a o změně vyhlášky č. 299/2003 Sb., 
o opatřeních pro předcházení a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, 
ve znění vyhlášky č. 356/2004 Sb. 
27. Vyhláška č. 13/2016 Sb., kterou se mění vyhláška č. 36/2007 Sb., o opatřeních pro 
tlumení aviární influenzy a o změně vyhlášky č. 299/2003 Sb., o opatřeních pro předcházení 
a zdolávání nákaz a nemocí přenosných ze zvířat na člověka, ve znění pozdějších předpisů. 
28. Část druhá vyhlášky č. 18/2018 Sb. o veterinárních požadavcích na chov včel a včelstev 
a o opatřeních pro předcházení a zdolávání některých nákaz včel a o změně některých 
souvisejících vyhlášek. 
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